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摘要摘要摘要摘要    

 

    本文係探析崛起於 80 年代的台灣本土女詩人利玉芳，其客家意識的發展脈

絡，如何呈現在作品的關懷題材和書寫策略中。 

    經由文本引述、分析，梳理利玉芳的客家意識在創作過程中的發端與發展，

受到當代政治社會環境、女性主義思潮和國家語言政策之影響，其作品書寫策略

從獨自吟哦到放聲高歌，再到小調吟唱，分為隱微、激昂和清明三個階段，呈現

流動之風格。 

    1986 年出版第一本詩集《活的滋味》，在威權統治下，其客家意識萌發，將

原鄉記憶書寫及對母語的憑弔，藉由同為「他者」的女性經驗書寫，悄悄發出「隱

藏的聲音」。1996 年第二本詩集《向日葵》出版、受到解嚴之後種種社會運動之

影響，其作品的關懷「主體」從女性擴大到族群、環境生態和台灣國際地位等社

會現象，客家意識亦轉趨濃烈，開始以母語創作，紀錄大陸尋根之旅的所見所思。

2000 年第三本詩集《淡飲洛神花茶的滋味》出版，其客家認同明顯在地化，嘗

試以客語歌謠書寫記憶中的童年、家鄉和風俗文化，充滿懷舊之情。2010 年第

四本詩集《夢會轉彎》出版，面對多元化社會的「主體」紛擾，以包容、豁達的

心境書寫生活中的人事物，風格溫馨，透露超越現實的「主體合一」之期待。 

    本文經由分析利玉芳的客家意識在創作歷程中的發展脈絡，進一步探討其客

家書寫策略所認同的內涵是什麼？客家身分與詩中的女性形象從「激進」轉趨「保

守」之關係如何？ 

    最後，藉由利玉芳在女性經驗和客家意識之間擺盪的書寫，以不同的語言抒

發她對現實生活的關懷，以及當代政治、社會事件的批判，說明作者對改變女性、

客家族群和台灣的邊緣位置的期待，以及身為台灣本土客家女詩人，從事創作，

不僅具有為傳統女性開創出一種新的生活選擇方式之意義，亦確立其客家身分之

認同與定位。  
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文化，2000，頁 8-9。 
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5 見《陳秀喜全集》，頁 79-80，新竹市文化局，2009/7。 
6 見《慶壽》，頁 31，台北：笠詩社，1977。 
7 李元貞〈從「文化母親」的觀點論陳秀喜語杜潘芳格兩位前輩女詩人的精神映照〉，《竹塹文獻》

第四期，頁 26-30，新竹市立文化中心，1997/7。 
8 見《陳秀喜全集》，頁 118-119，新竹市文化局，2009/7。 
9 見《清鳳蘭波》，頁 37-38，台北：前衛，1993年。 
10 林亨泰稱由日文變換到中文繼續寫作的一代為「跨越語言的一代」。 
11 見《淮山完海》，頁 15，台北：笠詩社，1986。 
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戰後 50 年代出生的利玉芳，在 1978 年加入笠詩社，承襲上述二位前輩的寫 

作風格，開始寫詩發表。她將自己的女性生活經驗和原鄉記憶、生態環境、社會

事件以及客家族群的文化、歷史等題材書寫為詩，並嘗試以客語寫作。 

    1986 年，她出版了第一本詩集《活的滋味》。在那個已經舉起自由民主旗幟

衝撞威權體制的年代，利玉芳將心中的聲音隱藏在日常生活中，以女人的感覺來

描繪或深掘愛情、親情、農村生活、社會關懷、政治省思，層層剝開隱喻的詩中

意象，每一層都有不同的意涵，隨著台灣解嚴前後的社會氛圍而萌生的客家意識

亦隱含其中。 

    1996 年，《向日葵》詩集出版，利玉芳的本土關懷與客家意識更加清明，不

但社會現象、政治議題大量寫入詩作中，而且一改隱喻的迂迴婉轉之表現手法，

犀利大膽地直陳女性的、台灣的邊緣聲音，尤其映襯手法的使用，讓文字充滿批

判性。在 80 年代後期本土化思潮影響下，利玉芳於 1994 年展開大陸原鄉之旅，

並用母語書寫她在廣東原鄉所見所思，《向日葵》共收錄 13 首客語詩。 

    2000 年，《淡飲洛神花茶的早晨》詩集出版。已然多元化的台灣社會，因為

國家主權未定而暗潮洶湧，利玉芳仍然抓住對生活的堅持，既不動搖亦不妥協，

繼續以她的寬容和體貼，抒發對台灣政治、社會、環境、文化的關懷與憂慮而產

生的苦悶，多了份教養12和內斂，書寫入詩，洋溢著傳統女性的母愛氣息。這段

時期客語現代詩的創作只有二首，嘗試以客語創作的兒童歌謠十首，流露出童年

回憶的懷舊之情。 

    2010 年，新作《夢會轉彎》詩集出版，利玉芳堅持書寫本土的信念依舊，

卻多了一種了然於胸的曠達與沉穩。從邊緣到多元，她不只書寫生活，面對紛擾

的多元主體，也開始思考，尋求「合一」，終於，在基督信仰的愛與寬恕裡得到

解答，不分人與土地、性別或族群，都是以台灣為家的家人。在＜日花仔掀開包

等田坵 e 面紗＞輯中共收錄十二首客語詩作，從傳統到現代，展現客家婦女多元

的形象。 

利玉芳，這位歡喜自己有著「河壩手紋」13的客家女孩、閩南人的媳婦，三 

十多年來，她的詩作，緊貼著台灣這片土地吟唱，不但唱出了心中女性經驗與本

土關懷的聲音，也唱出了客家族群的心聲，聲音或激越或悠揚、或高亢或低沉，

乃是隨著時代脈動而調整的。然而，創作初期備受詩壇矚目的激進的女性主義作

品，卻在她的客家意識轉趨濃烈時倒退為保守，令人不禁發問：詩中女性主義形

象之轉變是否受到客家傳統之影響？客家意識的發展脈絡，如何影響利玉芳詩歌

的創作風格和書寫策略？ 

本文嘗試分析利玉芳的詩集文本：1986 年《活的滋味》、1996 年《向日葵》 

                                                 
12 自序「如何掌握適切的寫詩環境；如何守住不露骨、不逾矩、不傷人的修養條件……。」見

利玉芳，《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 11。 
13 河壩，客語，即河流的意思。見利玉芳，＜掌紋＞，《淡飲洛神花茶的早晨》，p10-11。 
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、2000 年《淡飲洛神花茶的早晨》與 2010 年《夢會轉彎》，探討當代政治社會環

境、女性主義思潮和國家語言政策如何影響其客家書寫策略？詩中的客家意識之

發展，如何影響其三個階段的寫作風格，所書寫的客家內涵分別為何？創作客語

詩時，寫作題材從大陸原鄉到童年故鄉，她的客家認同之意涵是甚麼？轉變的脈

絡為何？在客家傳統文化和現代女性主義交纏下，她個人所塑造的客家婦女形象

為何？ 

    藉由耙梳利玉芳筆下的女性經驗和客家書寫，說明作者對改變女性、客家族

群和台灣的邊緣位置之期待，身為台灣本土客家女詩人，從事創作，不僅以她的

筆為客家女性開創新的生活選擇方式，樹立新的客家婦女形象，亦確立其客家身

分認同與定位。 
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㻓ね㆟炻Ữ⚈䓇攟䘬䑘⠫㯋㯃㚱㇨嬲⊾炻娑ἄḇ⍵㗈ㆾ橼䎦忁ṃ嬲⊾炻ἳ⤪晾星

㹢㕤䅙䁰䘬ねデᷕ炻⌣傥堐䎦冒䚩䘬ン⹎炻ㆾ傥橼⮇䓟⤛ᷳ攻䘬䞃䚦ˣ⢾⛐䑘⠫

ᷳ⼙枧䫱炻⼊ㆸ㕘䘬㈺ね娑桐㟤ˤ˭捍桌前

前前前前挦䍚↮㜸⇑䌱剛炷捍歐材搶炼炸䘬娑炻婒⤡㗗㇨㚱⎘䀋⤛娑Ṣᷕ炻堐䎦㚨㽫䁰䘬

⤛⿏幓橼シ嬀炻晾䃞伶⚳䘬⤛⿏娑Ṣ✎䃞⛘㍉䓐幓橼シ尉䁢娑炻Ữ⛐ᷕ⚳炻⚈䁢

⁛䴙₺⭞䥖㔁䘬㜇䷃炻⤛⿏ᾅ⬰⼿⣂ˤ忁⛐⎘䀋䘬䑘⠫炻⌛ἧ㗗 樸打 ⸜ẋ炻ḇ天

㚱䚠䔞䘬≯㯋ㇵ傥ㇻ䟜⁛䴙䥖㔁䘬㜇䷃ˤ⤡ẍ烋䴎ㆹ愱愱䘬⣄烍䁢ἳ炻婒㖶⇑䌱

剛㗗⮹㔠㔊䚜㍍嗽䎮ねㄦ柴㛸䘬⤛娑Ṣ捍楊烉前

前

前前前前գ΋ۓόૈௗڙ笥

笥笥笥笥όૈௗँךڙฅೀζଆٰޑ笥

笥笥笥笥ᕅ笥

笥笥笥笥֤ပӧգޑय़߻笥

笥笥笥笥ǾǾ笥

笥笥笥笥๏߿ך਻笥

笥笥笥笥๏ך༾༾ޑᎈཀ笥

笥笥笥笥Ҕٰᔐઇ຀ଵޑᕅ笥

笥笥笥笥ᡣ੿௃ߨဥޑךᡫሲ笥

笥笥笥笥๏ךҔԺᡏᄺୠόԗޑ၃笥

笥笥笥笥๏ࠆךჴ୲மުޑᆮ笥

笥笥笥笥ךሡाឲᅈ΋ޑڹང18笥笥笥笥笥

笥

前前前前⇑䌱剛ᶵ⁭䚜㍍嗽䎮ねㄦデ⭀䴻槿炻⮵⤛橼℞Ṿ䓇䎮嬲⊾ḇ⎴㧋斄㲐ˤ烋㯜

䧣ᶵ䦼䕯烍⮓⤛ᷣ奺ˬㆹ˭⚈ッṢˬ昘㘜┬嬲䘬僦㯋˭侴⮶农㳩䓊ˤ䔞䃞ˬ㳩䓊˭

⎗傥朆⮓⮎炻侴㗗㊯㳩䓊䘬ッねˤ㬌娑ⶏ⥁⛘䓐慓⬠㤪⾝烉ね䵺㲊≽㚫⼙枧⇘䓇

䎮㑵ἄ䘬婾溆捍歐烉前

前

前前前前ವ჎္ؒغךԖգޑང笥

笥笥笥笥Ӣࣁգ഍න๓ᡂޑ๠਻笥

笥笥笥笥໾্ΑךЈύޑजٽ前

前前前前ǾǾ笥

笥笥笥笥ۓݙךό཮ᚶѫΑ笥

笥笥笥笥ջ٬գӆངך΋ࡾۑϺ׉ޑ繾0笥

                                                 
16 見˪䎦ẋᷕ⚳嫔⿅炼炼⎘䀋⤛娑Ṣἄ⑩㜸婾 炻˫台北：聯經，1989，枩 救打材彎救打桌ˤ 
17 同上，頁 324。 
18 見＜給我醉醉的夜＞，《活的滋味》，頁 84-85。 
19 同注 17，頁 324-325。 
20 見＜水稻不稔證＞，《活的滋味》，頁 24。 
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笥

前前前前⍰⛐烋䎦ẋ㔯㖶䘬堅㑲烍ᶨ㔯炻挦䍚姽婾⇑䌱剛䘬烋⩩ᷳ炷Ḵ炸搶捍炻㍷⮓ᶨ

ᾳ⩩䴎彚⣓䘬⨎⤛炻䁢Ḯᶰ⣓炻⽫䓀ね栀 劎㳣炻㊯↢⤛娑Ṣ⌛ἧ∝ἄ⭴㚱⤛⿏

ᷣ佑䘬ッね娑炻⛐㍷徘䎦⮎䓇㳣㗪炻ˬ 朆Ữᶵ㈿嬘℞⍿⡻従䘬䣦㚫奺刚炻⍵侴ね

栀㍍⍿ᶵ℔⸛䘬⼭忯炻ᶨ↯䉏䈚悥䁢Ḯッねˤ˭忁⛐⤛⿏ᷣ佑侭䛤ᷕ炻ㅱⰔ攳Ὰ

干䘬ḳ搶搶ˤ前

前前前前挦䍚⛐⇑䌱剛䘬ᶨ㛔娑普˪㳣䘬㹳␛ 炻˫嬨⇘ˬ≯㕤ㇻ䟜⁛䴙䥖㔁㜇䷃˭䘬

⇵堃⤛⿏ᷣ佑娑ἄ炻ḇ䚳⇘ˬ栀シ䁢ッね䉏䈚⣱䌣˭䘬⁛䴙⨎⤛℠✳炻⌣㛒㶙ℍ

㍊妶℞娑ἄᷕ㇨㳩曚䘬Ḵ䧖徍䃞ᶵ⎴䘬⤛⿏シ嬀炻⍿⇘⾶㧋䘬ᾳṢ䴻槿冯⢾⛐䣦

㚫䑘⠫䫱⚈䳈⼙枧ˤ前

前前前前㛶⃫屆˪⤛⿏娑⬠炼炼⎘䀋䎦ẋ⤛娑Ṣ普橼䞼䨞˫搶救妶婾⽆ 捍歐材捍 ⸜军 搶打打打

⸜炻⎘䀋⤛娑Ṣ⛐⿏⇍䘬䣦㚫冯㔯⊾䳸㥳ᶳ炻⍿⇘ˬ⤛⿏⊾ 炷˭題青齒魔龍魔龍青炸⼙枧

䘬⮓ἄ䎦尉炻⤪㝄傥┬≈⇑䓐ˬ⤛⿏˭ἄ䁢ˬỵ伖˭冯ˬ䴻槿˭䘬夾慶炻ᶵỮ傥

冯㛒Ἦ⎘䀋䣦㚫ˣ㔯⊾傰≽䓊䓇ℙ沜炻⎴㗪ḇ傥寸⭴⤛⿏墯暄䘬㔯⊾朊尴ˤ前

前前前前⤡⛐烋婾⎘䀋䎦ẋ⤛娑Ṣἄ⑩ᷕ䘬⚳⭞婾徘烍ᶨ㔯炻ẍ㓧㱣䘬奺⹎↮㜸⇑䌱

剛䘬烋㯜䧣ᶵ䦼䕯烍炻冒䃞冯挦䍚䘬ˬ㳩䓊ッね˭ᷳ娖慳ᶵ⎴ˤ⤡娵䁢娑ᷕ䘬晙

╣ˬ⛇⛘ 炻˭⌣嬲ㆸᷣ≽㉝㈿ᷣṢ䘬ᶵ⫽⨎烉「莫嘆我肚子裡沒有你的愛/是你不

讓我做你四月的情婦」，看出女詩人如何使「土地」從男詩人筆下經常被喻為被

動的大地之母，變成為主動有抵抗力的女人形象，這是女詩人在國家想像中不接

受一般男詩人掌控土地（女人）的陳詞濫調之處，也因為如此，開創了新鮮有力

的另一種政治抵抗詩的風格，突破男詩人將國土比喻成犧牲奉獻的大地之母的樊

籬，主動賦與母親力量24。 

    ＜論台灣現代女詩人作品中的「身體」與「情慾」的想像＞一文，討論利玉

芳發表於 1985年的作品＜古蹟修護＞，將古蹟比喻成中老年婦女的身體，在意

象的聯想上相當大膽。當時台灣社會受到 80 年代中後期的本土化思潮之影響，

掀起一片古蹟修護運動，古蹟開始受到社會大眾的重視，而人老珠黃的婦女身體

則完全被看輕，從古蹟與中老年婦女的身體之聯想，可感受到女詩人對古蹟修護

的實質有所懷疑，暗諷古蹟修護運動，在台灣的社會不過是一時熱潮而已25。 

    李元貞從「女性身體的想像」和「國家論述」分析利玉芳的詩作，因為┬䓐

ˬ⤛⿏ ἄ˭䁢ˬ ỵ伖 冯˭ˬ 䴻槿 䘬˭夾慶炻㚠⮓℞⮵䣦㚫㔯⊾␴⚳⭞㓧㱣䘬斄㆟炻

桐㟤㶭㕘䌐䈡炻㳩曚↢⮵⎘䀋㛔⛇䘬娵⎴ˤ军㕤⤛娑Ṣ⮵ˬ⤛⿏幓↮˭䘬娵⎴⤪

ỽ炻她在烋䁢婘⮓娑烎炼炼婾⎘䀋䎦ẋ⤛娑Ṣ娑ᷕ䘬⤛⿏幓↮烍㔯ᷕ⯽攳㍊䳊炻

䘤䎦昛䥨╄ˣ㜄㼀剛㟤ˣ⇑䌱剛ˣ䌳渿厗ˣ㳒䳈渿䫱㛔⛇㳦⤛娑Ṣ炻傥⛐娑ἄᷕ

                                                 
21 見《活的滋味》，頁 20-21。 
22 見˪䎦ẋᷕ⚳嫔⿅炼炼⎘䀋⤛娑Ṣἄ⑩㜸婾 炻˫台北：聯經，1989，枩 樸樸ˤ 
23 台北：女書文化，2000年。 
24前㛶⃫屆炻˪ ⤛⿏娑⬠炼炼⎘䀋䎦ẋ⤛娑Ṣ普橼䞼䨞 炻˫枩 救材ˤ 
25 同上，頁 190-192。 
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㶙⇣侴ᶵ₝⊾⛘㍊䳊冒⶙䘬ˬ⎘䀋Ṣ幓↮ 炻˭⌣⮵ˬ⤛⿏幓↮˭䘬娵⎴暋ẍ叿≃

侴䘤↢びやˤ⎘䀋⚈䁢㓧㱣嬲≽侴嬻Ṣ㚱幓↮ᶵ䡢⭂デ炻䓟Ṣ␴⤛Ṣ悥ᶨ㧋ˤỮ

⤛Ṣ⚈䁢䓇㳣⛐䇞㪲䘬䣦㚫冯㔯⊾ᷳᷕ炻䳸⨂ẍ⼴炻⛐㕷佌幓↮䘬娵⎴ᶲ䓊䓇䔘

㕤䓟Ṣ䘬⚘暋炻军㕤⤛Ṣ⮵ˬ⤛⿏幓↮˭䘬普橼娵⎴⯙㚜ᶵ㖻忼ㆸˤ 

前前前前⤡ẍ⇑䌱剛⛐烋⫸⭖㧡烍忁椾娑㇨㳩曚䘬䁢Ṣ㭵奒䘬ᶵ⬱冯㛇䚤炻デ▮⛐⎘

䀋䘬䇞㪲䣦㚫㔯⊾ᷳᶳ炻⃺⤛⽆䇞⥻炻⭞嬄⎒姀庱䇞冯⫸冯⬓炻㰺㚱㭵⤛娵⎴䘬

㬟⎚䨢攻冯㔯⊾烉前

前

前前前前ځჴغޑךη笥

笥笥笥笥Ⴝ౰হ݄ޑ⋄笥

笥笥笥笥ғᆧᆘޑယηǵᗲܴऍ᜽޸ޑ笥

笥笥笥笥ᅈᐋ዗Ꮅᝨ઱ٽޑηζٽୟ笥

笥笥笥笥ଷӵᏨ৲ޑച笥

笥笥笥笥کယηॺᇥȨਥȩ٣ࡺޑ笥

笥笥笥笥ၡၸߘޑНکϼ໚笥笥

笥笥笥笥ޭ௲೭٤ऍ᜽޸ޑԚୠȨྍȩޑᄺ笥

笥笥笥笥ך൩ࢂ΋සӳڮᐋ繾别笥

笥

前前前前㛶⃫屆娵䁢㔯⬠∝ἄᷫ⻟婧ᾳṢ℟橼䴻槿冯₡ῤ娵䞍䘬慵天⿏炻⤡デ▮⛐ㇻ

䟜䇞㪲⿅゛䘬⎴㗪炻⤛Ṣ᷎ᶵ斄⽫⤛Ṣ普橼䘬␥忳ˤ⤛娑Ṣ⽭枰啱䓙⤛⿏冒奢䘬

㚠⮓Ἦ⎔╂⤛Ṣ㋢幓↢Ἦ斄㆟䣦㚫炻ぽ⊝䓟Ṣ⍵䚩冒⶙䘬ἄ䁢炻⤪㬌ᶨἮ炻塓㬾

㮹䘬ˣ䘥刚⿸⾾䘬ˣ慹拊㙜≃䘬ˣὖ咹⤛⿏Ṣ幓䘬⎬䧖䇞㪲巪幒炻ㇵ傥怈暊⎘䀋ˤ

⤛娑Ṣ⮵ˬ⤛⿏幓↮˭䘬娵⎴㚠⮓炻ㇵ傥⺽崟嬨侭ℙ沜炻䘤㎖⤛⿏普橼≃慷炻ẍ

⮵㈿Ἦ冒⿏⇍ˣ㕷佌␴⚳⭞䘬㪲≃⭘⇞搶楊ˤ前

前前前前⤛娑Ṣ䘬㕘⚳㕷゛⁷炻ḇ⍿⇘䓟娑Ṣ䘬偗⭂ˤ昛佑剅˪⽆⋲墠⇘ℐ攳ʇʇ㇘

⼴⤛娑Ṣ䘬⿏⇍シ嬀˫搶樸ᶨ㚠炻⽆⤛娑Ṣ䘬㼃シ嬀⍇✳ˣねㄦ堐䎦ˣℑ⿏奨ˣ㚵

墅⍲㕭埴⽫䎮䫱㕡朊↮㜸⤡Ᾱ䘬⿏⇍シ嬀炻䘤䎦⤛娑Ṣ⮯䛇⮎ᶾ䓴㇨怕⍿⇘䘬㬏

夾ˣ⡻従炻ῇ≑娑䘬㈺䘤ˣ嘃㥳䫱喅埻㈨ⶏ炻崭崲ḮᾳṢ䎦⮎䘬䓇㳣柀➇炻䘤↢

晙啷⛐䓇␥㶙Ⰼ䳸㥳ᷕ䘬㬉㦪冯劎ぞᷳ倚ˤṾ⮵㕤⇑䌱剛傥⛐㕭埴㚠⮓ᷕ炻⮯㓧

㱣シ嬀㍱⎰⮓ℍ娑ᷕ炻娵䁢㗗㤝䁢份夳䘬Ἓἄˤ烋⮷䘥剙䞍忻炼炼捍歐歐楊 ⸜ 材 㚰㫸

忲姀埴烍䔞⇑䌱剛埴崘⛐旧䇦⋹㕗Ⱉ渻炻䚳⇘念慶Ṗ渿䘬⮷䘥剙炻朊⮵⸿⒉娊⓷

冒⶙Ἦ冒⒒ᾳ⚳⭞炻⽫ᷕ㚱ᶨ䴚⋹⽖炻ḇ㚱ᶨấ⿍㕤⭋㎂ㆹ䘬⚳⭞䘬帩櫙ᷳね烉前

前

前前前前மה๱笥

笥笥笥笥ຼය܄஥ٰޑ࿶ภ笥

                                                 
26 見˪⎹㖍吝 炻˫枩 救搶彎救救ˤ 
27 同注 25，頁 161-162。 
28 台北：台灣學生，1999。 
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笥笥笥笥ӣเޑך୯ৎ笥

笥

笥笥笥笥ȐޕךၰѠ᡼೭ঁ୯ৎȑ笥

笥笥笥笥༾ઢޑλқޕ޸ၰ繾倈笥

笥

前前前前昛佑剅㊯↢⇑䌱剛傥⮯⎘䀋䎦䉨䘬⚳⭞⭂ỵ⓷柴ẍ⤛⿏䴻槿䘬䴻䖃Ἦ堐

䎦炻㗗⎒㚱⤛娑Ṣㇵ傥⮓↢Ἦ䘬シ尉炻忁␴⎘䀋䘬䎦⮎䉨ン㚱斄炻ẌṢ⌘尉㶙⇣ˤ

䓙䴻䖃妠≽䘬⍵䓟⿏ˬ㬾㮹˭䘬⿅䵕炻⍇㛔㗗暋ẍ┇滺䘬炻Ữ⚈䁢ˬ⮷䘥剙˭䞍

忻炻剙尉⽝Ḯ⤛⿏⎗ẍ》シ攳㓦ˣ㊃⯽炻䔞⤛⿏䘬䣦㚫⛘ỵ㍸檀炻⯙傥⺢㥳㕘䘬

⿏⇍䓇ンᷳ⚳㕷炻攳┇ᶨᾳ㕘⚳⹎䘬゛⁷䨢攻救打炻恋㗗ᶨᾳ⤛Ṣ⚳䘬䤆娙炻⮳㯪

⤛⿏冒ㆹ䘬⬴┬␴妋㓦ˤ前

前前前前⽆∝ἄ䘬゛⁷䨢攻⚆⇘䎦⮎炻䎦ẋ⤛⿏嶐崲⭞⹕䭉䎮䘬䈊䰈炻溻崟䅙ね攳∝

冒⶙䘬ᶨấ借㤕炻⌣句⼿ˬᶨ㟡埇䆕ℑ柕䅺˭䘬暁慵屈㑼炻㖊天㈧㑼䄏栏⭞⹕䘬

㭵借夷䭬炻⍰天㓗㐸⤛⿏ᷣ佑䘬冒ㆹᷣ橼慵⺢炻星ℍ⁛䴙䘬夷䭬␴⇵堃䘬⎃暊ᷳ

䞃䚦炻䓂军≽⻰ᶵ⼿ˤ斄㕤⤛⿏幓↮娵⎴䘬⚘⠫炻昛佑剅㦪奨⛘⺢嬘烉啱䓙娑䘬

∝ἄἮ㒢僓䇞㪲䣦㚫䘬₡ῤ⿅侫炻⺢㥳‍⹟䘬⤛⿏幓ấʕ ⇑䌱剛烋➮暒Ṣ烍ẍˬ ᷣ

⨎˭␴ˬ⤛⿏Ṣ˭ℑ䧖幓↮㎃ỵἄ⿅侫救捍烉前

前

前前前前ဵޑྟݨେኩЪ᚞໒ޑیဈ໔笥

笥笥笥笥ᡣൎτӧޑیᓍ໨ᐨ΋୮ྕཪ笥

笥笥笥笥፣ችᆶྕޑࢋ߷ୈኩЪಥΠփ笥

笥笥笥笥ᡣߤҜګޑ൰ی߈܎Ըᜐ笥

笥笥笥笥೭ኬی൩᠋όـৎύΧڥޑٽെ3繾笥

前

前前前前昛佑剅娵䁢ˬ䔞暒Ṣ解下油煙的裙兜，摘去賢慧與溫柔的冠冕，其實就是作

者自己在追求浪漫、凸出自我的韻致，不要家的枷鎖，不再受他人依靠和讚美的

束縛，要為自己而活33。」因為他不是女性，對母職的解讀顯然過於樂觀，利玉

芳在＜作品選讀＞坦承：「實際上這個＜雪人＞仍聽得見家中么兒的呼喚，心繫

家中，玩的假輕鬆34」。母職的牽絆，對台灣本土女詩人而言，或許少了一種義無

反顧的豪情，卻在苦難中發揮包容與寬恕的力量。前

前前前前昛䌱䍚烋ḴḴℓ䘬㕘娑ᶾ䓴烍救材ẍ㕘㬟⎚ᷣ佑␴⽫䎮㱣䗪䎮婾↮㜸娑Ṣ䫮ᶳ

䘬ḴḴℓᶾ䓴烉䛇䚠晙啷⛐䴙㱣侭䘬㬟⎚媲妨ᷕ炻埨儍㙜≃ㆸ䁢⎘䀋Ṣ䘬普橼姀

                                                 
29 見Ƞ淡飲洛神花茶的早晨》，頁 66-67。 
30 同上，頁 119-120。。 
31 同上，頁 97。 
32 見《活的滋味》，頁 33。 
33 同注 31，頁 97。 
34 見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 170。 
35 《台灣文學的國度－－女性．本土．反殖民論述》，台北：博揚文化，2000。 
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ㅞ炻德忶娑䘬⽑㳣₨⺷炻ṉ侭䘬劙曰ℵ䓇炻ㆸ䁢⬰嬟⎘䀋䘬≯⢓ˤ忁ấ㶙啷⛐⎘

䀋Ṣ⽫ᷕ䘬 䖃炻暨天ッ冯⮔⿽Ἦ慓㱣忁忻㬟⎚ 䕽ˤ⤡ẍ⇑䌱剛烋埇䁔䘬㶂炼

ḴḴℓ檀晬徥つ㚫烍ᶨ娑ἄ䳸炻啱㭵ッ⬱ㄘ劙曰䘬 䖃炻婒㖶ἄ侭⯽䎦女詩人溫

柔的特質，希望以自己溫潤的胸脯來撫慰二二八受難者生命的傷口： 

 

ցӢൿ഻Ҭ໣笥ࢂ    

笥笥笥笥ωћգఽࢬᅈय़笥

笥笥笥笥নݘփǼआՅޑៃࣃ笥

笥笥笥笥ԜਔԜૈڅᆙᆙ٩ାޑך笥

笥笥笥笥໻Ԗգ笥

笥笥笥笥೏ޑך᎜ᡋکӕ௃Ᏹܤၸޑ笥

笥笥笥笥ғڙڮബޑ໾α笥

笥笥笥笥Ϟڹ笥

笥笥笥笥൩཮ӧྕךዎૅޑಢύᘰӝ3别笥

 

    然而，二二八的傷口並不專屬於死難者，更深藏在現今台灣人的內心深處，

利玉芳的詩句彷彿一個溫暖的擁抱，不再追究歷史責任，也不散播仇恨，只希望

能喚醒並提醒，每一個台灣人的「內在母親」，也就是成為自己的「母親」，安慰

內心那個遭受迫害的「內在小孩」37。在擁抱中癒合的傷口，↠栗娑Ṣ⍵⿅ᷳ⼴

㇨⯽䎦䘬⍵㈿冯⮔⿽䘬≃慷救樸ˤ前

前前前前㚠⮓ḴḴℓ忁忻㬟⎚ 䕽炻⇑䌱剛怠㑯⮔⿽炻㗗Ἦ冒⤛娑Ṣ䓇␥㶙嗽䘬ッ冯

⮵怲䶋侭䘬⎴䎮炻⊭⭡ˬ忶⍣ 炻˭᷎ᶵ䫱㕤⎹ˬ䎦⛐˭⥍⋼炻⍿⇘⻟㪲⡻⇞炻⤡

Ṏ≯㕤䘤↢ˬ⍣ᷕ⽫ 炷˭限青c青龍t青r魔龍饑炸救歐䘬⍵㈿倚枛炻⮓↢⛐⚳㮹源䘬ˬ⚳婆㛔

ỵ㔯⊾㓧䫾˭⡻従ᶳ炻䓇⬀⍿㜇䷃炻冒䓙⍿∅⤒䘬⚘⠫ˤ前

前前前前昛䌱䍚烋┹┆䘬ね䭨烉˪ 㶟倚⎰ⓙ炼炼䫈娑怠˫䘬ᶵ⸛ᷳ沜烍㊯↢䫈娑䣦䘬

娑Ṣẍ㛔⛇慕⣏⛘䘬炻㭵婆慕㭵奒䘬冒䃞デね炻Ἦ⮵㈿⼴⣑慕㔯⊾䘬炻⚳婆慕䇞㪲䘬

㓧䫾炻忁䧖➭㊩ἧ䓐ˬ冒⶙䘬婆妨˭栃央䇞㪲⇞⹎㔯⊾䳸㥳䘬⿅侫㕡⺷炻㗗⤛⿏

ᷣ佑婾徘䘬⇑☐時打ˤ前

前前前前⎘䀋㇘⼴ᶾẋ䘬娑Ṣ炻冒⸜⸤崟炻⌛⍿⇘⚳㮹㓧⹄㍐埴⚳婆忳≽䘬⼙枧炻⣙

⍣婒㭵婆䘬傥≃ˤ䔞⚳⭞䘬檀⡻婆妨㓧䫾⮵娑Ṣ䘬⽫曰忈ㆸ ⭛⼴炻ㇵ䝕妋㭵婆

䘬シ佑炻攳⥳徥ㅞ㓭悱ˤ⇑䌱剛⛐烋ㄹ⺼烍ᶨ娑忻↢悱枛㻠㻠㴰⣙䘬ずㅌ烉前前

                                                 
36 見《向日葵》，頁 52-54。 
37 在文學上，童年以一種特殊的「時空型態」存在。在時間上，它被定位於成年以前，在空間

上，它又被隔離於社會結構之外；當作一個獨立存在的「兒童世界」。童年作為一個標籤，代表

的是進入伊底帕斯階段以前的心理回憶，也是人格社會化之前的經驗。見《台灣文學的國度－－

女性．本土．反殖民論述》，頁 152。  
38 見《台灣文學的國度－－女性．本土．反殖民論述》，頁 132。 
39 此「去中心」傾向可謂是後殖民論述的原動力，作家對於男性中心論、異性戀中心論、歐洲

中心論、白人中心論等霸權展開挑戰，一一解構。 
40見《台灣文學的國度－－女性．本土．反殖民論述》，頁 206。 
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笥笥笥笥аठ笥

笥笥笥笥೏ԡݞྛޑࢉԖΑኁቾ笥

笥笥笥笥೏ଯᓸႝጕϩ༧ޑϺޜԖΑ኉࡟笥

笥笥笥笥೏ႝຎዬ՞ޑᏢูޑ౳࿊笥

笥笥笥笥ᅃຎΑԾρޑᇟ41ق笥

 

    以母語書寫，就是對政治強權的反抗和對工業化的抗議。陳玉玲從國家的宰

制論述，認為母語是台灣意識與本土認同的象徵42，不過她忽略了母語在族群中

的識別性，亦未探討台灣現況下的族群關係，以母語書寫會有怎樣的族群意識，

因此本論文將著重探討這個層面。 

    劉維瑛＜從流動的記憶連結，或繼續－－試論笠下女詩人的記憶書寫＞43一

文，梳理笠下陳秀喜、杜潘芳格、利玉芳、張芳慈、蔡秀菊、海瑩等女詩人如何

挖掘心靈內在，並積極探索外在的種種記憶圖像，書寫她們經驗中的歷史、性別、

生態等議題。首先，她說明女詩人如何透過書寫過去生命的經驗，將自己從被父

權囚禁的女性困境中解放出來，尋求自己的定位。書寫，或許不能在現實中重新

建構台灣女性身份，但可確信，藉由書寫來重組瑣碎的記憶，使她們的生命蘊湧

再生的機會與力量44。 

    藉著這股再生的力量，笠詩社的女詩人以同被壓抑的角色，將關懷的觸角深

入過去被忽視的生態議題，書寫因為工業文明的蹂躪而滿目瘡痍的臺灣土地。隨

著 80 年代生態環保運動蓬勃發展，她們對土地的關切，是採取童年的眼光來注

視，藉著書寫記憶中的美好山林家園，喚醒大眾在生活中實踐人與萬物和平共存

                                                 
41 見《活的滋味》，頁 66。 
42 同上，頁 212。 
43 見鄭炯明編，《笠詩社四十週年國際學術研討會論文集》，台南：國家文學館，2004。 
44 同上，頁 272-274。 
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的態度，利玉芳＜野薑花的回憶＞就是「永恆」童年的書寫45： 

 

    βޑ္ࢰᖧᖞ笥

笥笥笥笥լΚΚˇˇլΚΚӦ笥

笥笥笥笥܎๱হڹ໽઀Ԕ笥

笥笥笥笥ߙຂ֤ӧؾယΠ࿒ε౳࿊笥

笥笥笥笥ୂ࣮ၢΕλӥ္ࢱᐙࢃࢃޑ笥

笥笥笥笥ךΨ௃όԾ࿣笥

笥笥笥笥وӛ᝕ᅐ๱३਻ޑҖഁ笥

笥笥笥笥ᓨᓨᔈϢΑഁᖖޑ޸ᗎऊ笥

笥笥笥笥ǾǾ笥

笥笥笥笥р༬Զᚆ໒Αࡺໂ笥

笥笥笥笥΋ଫଫқጷጸ՟ഁޑᖖ޸笥

笥笥笥笥όޕՖਔΨ०وΑ笥

笥笥笥笥Ψ೚ࢂ೏ׯၰޑλӥᒪב笥

笥笥笥笥Ψ೚ࢂ೏ᑐଆޑढ़ғࠤᙼᇨൽ笥
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笥笥笥笥ᇻᚆ۩ᅽϐໂ笥
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笥

笥笥笥笥童年，不斷地出現在利玉芳的記憶書寫，這不只意味著凝聚她個人對土地的

深情，也是她內心深處一座心靈的烏托邦，有著完整的自我形象。這幅由記憶組

合的完整自我圖像，在女性主義和本土認同詮釋下，還缺了一張客家身分的記憶

圖卡，若欲完整論述利玉芳的現代詩作，她的客家意識如何在女性和國族的邊緣

之上流動，值得觀察、探究。 尤其利玉芳以母語喚醒童年的記憶──那屬於生

命底層的感動，是向原鄉靠攏的流動，劉維瑛以台灣精神和接近土地的歡愉肯定

利玉芳以母語書寫原鄉的努力47，至於她的客家精神是如何在創作歷程中呈現，

文中並未論及。 

前前前前䵄奨ẍᶲ䞼䨞ㆸ㝄炻⮵㕤⇑䌱剛娑ἄ䘬姽㜸⣏⣂ẍ⤛⿏ˣ㓧㱣嬘柴䁢ᷣ炻䫈

娑䣦䘬⎴ṩṎᶵἳ⢾ˤ陳千武：「利玉芳的詩，還是頗有女性的味道。不管她捕

捉的題材是政治性或社會性的，都流露出女人情感的柔美48。」蔡榮勇：「讀完

了利玉芳五首作品，深深地感受到她的母性之愛，而她母性的愛不是自私的女性

                                                 
45 同上，頁 280-286。 
46 見《向日葵》，頁 97-99 
47.同上，頁 307。 
48.＜利玉芳作品賞析＞，見《向日葵》，頁 228。 
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之愛，乃是對全台灣人民的關懷之愛49。」李敏勇：「在南台灣的鄉野，利玉芳

耕耘著她的詩田，在女性、歷史與社會的視野，探詢淹沒在沉默之海的聲音，她

的聲音是許多人會發現到自己隱藏已久的聲音50。」 

    利玉芳從女性的、族群的、本土的邊緣書寫，循著時代的脈動，以不同的曲

調吟唱內心隱藏的聲音：抗議父權的宰制，撫慰歷史的傷痕，關心大地的百孔千

瘡，憂心台灣的未來。這些屬於女性的、本土的聲音，已耳熟能詳，至於作者的

客家意識在女性主義的糾葛下，呈現出怎樣的婦女形貌？她的客家認同與台灣認

同之間的關係如何？有待進一步探討。 

    在碩士論文部分，曾意晶《族裔女作家文本中的空間經驗--以李昂、朱天心、

利格拉樂‧阿女烏、利玉芳為例》51為文探討⇑䌱剛䘬ˬ⭊塼幓↮ 。˭作者在前人

研究成果回顧中，指出利玉芳詩作的評論都環繞在「本土詩人」「女詩人」的定

位，甚少注意到她的客裔身分。於是她從環境、身體、童年和子宮等四個空間向

度分析女性的空間經驗，發現利玉芳詩作的母源，並未將「內埔客家庄」的經驗

完整地融入她的創作題材，她看見的是「原鄉的失落」52，與劉維瑛所謂的「向

原鄉靠攏」的情感不同，因為，曾意晶以客家族裔的空間經驗來檢視利玉芳詩中

的原鄉，尋覓不到原鄉的具體觀察；劉維瑛則從記憶書寫去分析利玉芳的童年原

鄉，自然散發著孺慕之情。 

    雖然缺乏原鄉的具體空間描繪，曾意晶仍然肯定利玉芳以客家族裔身分從事

創作之努力：以母語書寫大陸原鄉之行的見聞。她又從詩中反映的農耕生活、對

土地的關懷以及重視環保的態度，推測以人與土地為書寫題材，或許就是作者原

鄉經驗的傳承53，或是客家族群的隱型性格使然，這種在生活中盡量不凸顯客家

身分的隱型性格，一旦遭受生存威脅，就會迸裂出強悍的族群意識54。 

    詩的語言精鍊，充滿隱喻，詩人利玉芳以意象勾勒童年的原鄉，在文字上自

然不若小說、散文的空間場景描摹那麼具體「寫實」，但在情感上，卻因為「寫

意」而流露出更豐富的情感。至於她的客家意識，因為擔憂母語消失而不畏艱難

地創作客語詩，這種客家的硬頸精神，是遭遇威脅而迸裂的反抗，卻因為濃烈的

女性經驗書寫風格，以致其作品的客家性，大都淹沒在女性主義文學批評浪潮下

而載浮載沉，缺乏完整論述。 

    張馨尹《蓉子與利玉芳女性主義詩作研究》55一文，研究視野又回到女性主

義文學批評，分別從塑造心智母親的形象：心理分析和女權主義、溫婉堅毅、強

                                                 
49.＜利玉芳作品賞析＞，見《向日葵》，頁 222。 
50.《台灣詩閱讀－－探觸五十位台灣詩人的心》，台北：玉山社，2000。 
51.台北：國立台灣師範大學國文研究所碩士論文，1998。 
52.同上，頁 61-62。 
53.客家人被稱為農耕民族是因為定居山區又以務農為主，而這是相較於濱海居住，擅長航海的閩

南人而言，客家人自然對土地多了一份情感。見吳錦發＜客家文化的兩面性格＞，台灣客家公共

事務協會編《新的客家人》，台北：台原，1993，頁 41。 
54.見徐正光《徘徊於族群與現實之間》序，台北：正中，1995，頁 4-5。 
55

.屏東，國立屏東教育大學中國語文學系碩士論文，2006。 
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調女權、書寫身體與情慾、關懷弱勢族群等五個面向，分析蓉子與利玉芳的詩作

意涵，進而比較兩位詩人已經相隔二個世代的成長背景，處理相似題材的不同風

格，探討女性主義書寫的演變。 

    蓉子，早年在大陸接受傳統正規教育，隨著國民政府撤退來台，成為台灣詩

壇第一位女詩人，作品數量也最多，在尚未接觸女性主義思想前，便能寫出女性

自覺和塑造現代中國婦女形象的作品－－保守、端莊、矜持，卻能追求獨立，是

一種過渡時期的女性形象。利玉芳，戰後生長於台灣的客家女子，作品數量不多，

因為受過女性主義思想洗禮，書寫身體情慾，語言大膽而前衛，具有顛覆社會性

別的企圖心。兩人都堅持從現實生活中汲取詩的題材，蓉子期許詩的內容能夠啟

迪人類的思想、豐富人們的精神世界；利玉芳則透過本土關懷為台灣社會、生態、

文化請命，期許大家共同珍惜這座島嶼56。 

    比較蓉子與利玉芳的女性主義詩作，歸納出利玉芳的書寫策略，是在台灣當

代政治、社會脈絡下，將女性主義中強調的抵抗父權運用在政治詩上，站在為弱

勢發聲的立場去寫作，與女性主義追求自由和平等的出發點一樣，尤其是女體書

寫和本土意識的呈現，大膽卻不激烈，可看出作者努力耕耘的心力。至於作品中

的客家意識、文化或認同，並未在文中的討論範圍內，張馨尹仍以「富有客家文

化氣息的利玉芳」57一語稱之，可見其作品中的客家書寫，值得進一步探究。 

    因為台灣戰後特殊的政治環境脈絡，從後殖民主義與女性主義的視野探討利

玉芳的詩作，已累積相當的研究成果，本文擬從邊緣發聲：即與女性經驗和被殖

民歷史相等的客家族群位置，梳理前人尚未深入討論的客家意識如何在利玉芳的

創作歷程中發展，以及她是如何書寫受到個人經驗和時代脈絡交互影響下的客家

認同內涵。 

 

 

䫔ᶱ䭨䫔ᶱ䭨䫔ᶱ䭨䫔ᶱ䭨    䞼䨞䞼䨞䞼䨞䞼䨞㕡㱽冯妶婾䭬⚵㕡㱽冯妶婾䭬⚵㕡㱽冯妶婾䭬⚵㕡㱽冯妶婾䭬⚵ 

 

ᶨˣ䞼䨞㕡㱽烉 

㛔㔯㍉䓐ˬ ⁛姀䞼䨞㱽 㡛˭䎮⇑䌱剛䎦ẋ娑䘬⭊⭞㚠⮓炻ẍˬ 㔯䌣屯㕁↮㜸  ˭

ˬ㔯㛔↮㜸˭␴ˣˬ㶙⹎姒婯˭炻㍊䨞℞∝ἄ㬟䦳ᷕ䘬⭊⭞シ嬀ᷳ䘤䪗冯⭊⭞娵

⎴ᷳ䘤⯽傰䴉ˤ 

   炷ᶨ炸㔯䌣屯㕁↮㜸 

椾⃰炻教嬨⇑䌱剛⶚↢䇰ᷳ娑ἄ⼴炻吸普䚠斄䞼䨞㔯䌣炻⽆㗪ẋˣ㔯⬠側㘗 

␴ἄ侭側㘗Ḵ⣏ᷣ庠屯㕁ᷳ姽㜸炻㍸↢⓷柴シ嬀炻䘤⯽㤪⾝㝞㥳炻怠⍾℞ἄ⑩ᷕ

䘬⭊婆娑␴⍇悱ˣ䪍⸜䘬姀ㅞ㚠⮓㔯㛔䁢娖慳ˣ㜸婾䘬ᷕ⽫ˤ 

   炷Ḵ炸㔯㛔↮㜸 

    ㍉埴⣂夾奺䘬教嬨炻㬠䲵ˣ㔜䎮㔯㛔ᷕ冯⭊⭞䴻槿䚠斄䘬シ尉ˣ婆妨ˣ䳸㥳

                                                 
56.同上，頁 156-161。 
57 同上，頁 4。 
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␴ᷣ柴炻娖慳ἄ侭⛐ἄ⑩ᷕ㇨㚠⮓䘬⭊⭞シ嬀␴⭊⭞娵⎴ℏ㵝炻᷎忚ᶨ㬍ẍˬ⤛

⿏ᷣ佑˭ˣˬ妋㥳ᷣ佑˭␴ˬ⣂⃫㔯⊾ᷣ佑˭婾徘炻↮㜸㔯㛔ᷕ䘬⭊⭞シ嬀炻⤪

ỽ⍿⇘當代政治社會環境、女性主義思潮和國家語言政策之影響。再輔以「㛔⛇

斄㆟˭␴ˬ⤛⿏䴻槿˭䫱ἄ⑩ᷳ㭼庫炻↮㜸⇑䌱剛䘬㚠⮓䫾䔍冯⭊⭞娵⎴␴䎦ẋ

⭊⭞⨎⤛⼊尉ᷳ斄Ὢˤ 

   炷ᶱ炸㶙⹎姒婯 

    䁢Ḯ㶙ℍḮ妋ἄ侭䘬⭊⭞娵⎴⛐䎦⮎䓇㳣ᷕ䘬佑㵝炻↮⇍㕤 2010⸜ 5㚰 7

㖍␴ 6㚰 5㖍冯⇑䌱剛忚埴Ḵ㫉ˬ㶙⹎姒婯˭炻ẍ≈⻟㔯㛔↮㜸䘬㤪⾝炻⽆䓇␥

䴻槿㔀婒䘬⚆栏冯⍵⿅炻㍊䨞ἄ侭䘬ᾳṢㆸ攟䑘⠫冯䔞ẋ䣦㚫嬲怟炻⤪ỽ⼙枧℞

⭊⭞シ嬀⛐∝ἄ㬟䦳ᷕᷳ㚠⮓䫾䔍␴桐㟤炻ẍ⍲ἄ侭⤪ỽ⛐℞䎦⮎䓇㳣ᷕ⮎嶸⎘

䀋⭊⭞⨎⤛ᷳ㕘㧋尴ˤ 

Ḵˣ妶婾䭬⚵烉 

    ẍ⇑䌱剛 1986 年出版的《活的滋味》、1996 年《向日葵》、2000 年《淡飲洛

神花茶的早晨》和 2010 年《夢會轉彎》等四本詩集之作品為主，1991 年《貓》，

因為是選自《活的滋味》之中日英譯詩集，未列入討論範圍。 

 

 

䫔⚃䭨䫔⚃䭨䫔⚃䭨䫔⚃䭨    ↮㜸↮㜸↮㜸↮㜸㝞㥳㝞㥳㝞㥳㝞㥳冯䵙天冯䵙天冯䵙天冯䵙天 

 

㛔䞼䨞↮䁢Ḽ䪈炻㝞㥳⤪ᶳ烉 

ᶨˣ䵺婾 

    椾⃰㤪徘䞼䨞≽㨇⍲䚖䘬ˤ⎘䀋冒 80⸜ẋẍ旵炻⤛娑ṢᾹ⚈䁢㔁做䦳⹎㍸

檀炻⍿⇘ᷕ⚳⎌℠娑娆␴䔞ẋ⿅゛㼖㳩䘬⼙枧炻ἄ⑩䘬㚠⮓ℏ⭡㻠㻠㒢僓⁛䴙䘬

ˬ⧱䲬˭䘬桐㟤炻娑ᷕ䘬冒ㆹ徥㯪␴斄㆟ᶵℵẍˬ㑩㉙ッね˭䁢ᷣ炻Ṏ㚱㫴枴ㆾ

㈡⇌⚳⭞㓧㱣ˣ䣦㚫䎦尉䘬娑ἄ䘤堐炻堐䎦Ṗ䛤ˤ㛔㔯ẍ䫈娑䣦⤛娑Ṣ⇑䌱剛䁢

䞼䨞⮵尉炻婒㖶忁ỵ㈧多⇵廑昛䥨╄ˣ㜄㼀剛㟤ᷳ㛔⛇斄㆟䱦䤆䘬⭊⭞⤛娑Ṣ炻

⛐㚠⮓␐怕䓇㳣ᷕ䘬Ṣḳ䈑㗪炻℞⭊⭞シ嬀⤪ỽ⏰䎦⛐娑䘬シ尉␴婆妨忳䓐ᶲ炻

忚ᶨ㬍↮㜸ᾳṢ䘬⤛⿏䴻槿␴㗪ẋ䑘⠫冯⭊⭞娵⎴ℏ㵝廱嬲ᷳ斄Ὢ炻㍊妶⭊⭞⤛

娑Ṣ䘬∝ἄ㬟䦳⤪ỽ⛐䎦⮎䓇㳣ᷕ成就其台灣客家新典範ˤ 

    ℞㫉⇯⚆栏⇵Ṣ䞼䨞ㆸ㝄炻⽆⤛⿏ᷣ佑␴㛔⛇斄㆟婾徘ᷕ炻俁㡛⇑䌱剛ἄ⑩

ᷕ䘬⭊⭞㚠⮓炻ẩ⼭忚ᶨ㬍㍊䨞ˤ 

    㚨⼴䔍徘䞼䨞㕡㱽␴妶婾䭬⚵ẍ⍲↮㜸㝞㥳ˤ 

Ḵˣ⇑䌱剛䘬䓇⸛⍲℞∝ἄ㬟䦳 

炷ᶨ炸ἄ⭞䓇⸛烉 

⇑䌱剛炻1952 年出生，是成長於屏東內埔鄉牛埔下庄的客家女孩，1972 年 

結婚，成為閩南人的媳婦，與夫婿住在台南下營。時逢台灣社會變遷，以詩為生

活筆記的她，寫下心中二種以上的聲音，唱出本土客家女詩人的邊緣位置，以及

追求女性自我、客家認同和台灣主權的書寫策略。 
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    （二）創作歷程： 

    利玉芳自陳：「社會生活經驗是我寫詩的必要條件，它必須給我實際的感動，

透過心靈的醞釀與經營，表達出來的新鮮語言，即是詩。」於是她加入笠詩社、

女鯨詩社和番薯詩社，以批判的精神、女性的感覺和母語，寫下她對本土的關懷。 

三、利玉芳詩中的客家意識 

梳理已出版的四本詩集文本和訪談稿，說明利玉芳的客家意識，受到時代環

境和個人生活經驗之影響，從《活的滋味》悄悄吟哦對客語流失之焦慮和對家鄉

的思念，到《向日葵》的大陸原鄉尋根，開始放聲高歌，以母語書寫現代詩，然

後在《淡飲洛神花茶的早晨》，創作客家歌謠，拾回兒時記憶，最後《夢會轉彎》，

唱出多元社會的在地化客家認同。℞䘤⯽傰䴉↮㜸⤪ᶳ烉 

炷ᶨ炸⭊⭞シ嬀冯⭊⭞㔯⬠： 

說明台灣客家族群如何建構其主體意識，以及客屬作家、學者如何界定台灣 

客家文學的意義與範圍。 

   炷Ḵ炸⸷㚚Ʉ⣙婆䘬㴟浿烉 

    ⩩ℍ救⋿㛹句䘬⇑䌱剛⛐㛔⛇シ嬀䘬傰䴉 炻ʂ⚈䁢ᾳṢ䓇㳣䴻槿忈ㆸ䘬㓭悱

䔷暊デ炻ẍ⍲朊⮵㭵婆⁛㈧㾽冐㕟塪䘬䎦㱩㇨䓊䓇䘬ㄹ⺼ᷳね炻⋗倂䁢⭊⭞シ嬀

䘬攳䪗ˤ    

炷ᶱ炸侩Ⱉ㫴Ʉ埴忶忁㡅⣏嶗烉 

    ⣏映⍇悱㔯⊾ᷳ㕭䘬㇨夳㇨倆炻妠≽⇑䌱剛⮵⭊⭞㔯⊾䘬䚩⿅ẍ⍲冒幓ㆸ攟

⛇⛘䘬悱ォ炻⼊ㆸℑᾳ⍇悱炻ᶨᾳ㗗㔯⊾䘬㸸㳩炻ᶨᾳ㗗ねデ䘬ὅ旬炻㍐≽⤡怩

⎹㭵婆娑䘬∝ἄᷳ嶗炻⭊⭞シ嬀徸㻠歖㖶ˤ 

   炷⚃炸Ⱉ㫴⫸炽䅺䲭䚉⣂⎘䀋䒎 

    ⇑䌱剛ẍ㭵婆㚠⮓冒幓䘬䓇㳣䴻槿炻⽆䪍⸜⭊⭞彚㛹䘬姀ㅞ⇘䔞ᶳ䣦㚫䑘⠫

䎦⮎䘬斄㆟炻忚侴⯽㛃㛒Ἦ炻嫱㖶⤡楽楕⭊⭞婆㔯䘬傥≃㚜冣ㆸ䅇炻ḇ䚳⇘⤡䘬

⭊⭞シ嬀⚈䁢⮵⎘䀋㛔⛇䘬寸㱃ねデ炻哂䁢㲊㾌⢗敲䘬ˬ㱛䀆 炻˭ℤ⭡᷎呬ˤ 

⚃ˣ⇑䌱剛娑ᷕ䘬⭊⭞⤛⿏⼊尉 

    㛔䪈⃰⯙⁛䴙夷䭬ˣ㔯⬠ἄ⑩␴⤛⿏䘤倚䘬傰䴉炻俁㡛⭊⭞⤛⿏⼊尉炻ℵ↮

㜸⇑䌱剛娑ἄᷕ䘬⭊⭞⁛䴙⤛⿏冯䎦ẋ⤛⿏䘬䈡岒炻婒㖶⤡⤪ỽ⛐䣦㚫嬲怟忶䦳

ᷕ炻啱䓙∝ἄ䘤倚炻徥㯪ᷣ橼冒䓙炻⟹忈㕘䘬⭊⭞⨎⤛⼊尉ˤ 

   炷ᶨ炸⭊⭞⤛⿏䘬⼊尉 

    ⽆客家文化研究論述、客家小說與現代女詩人作品，分別歸納出三種形象：

一為具備勤儉持家、刻苦耐勞等傳統美德婦女，二是客家族群對土地依賴象徵的

大地之母形象，三是追求自身的主體性和參與公共事務的現代知識婦女。 

   炷Ḵ炸㚨⼴䘬啵ⶫ堓烉⁛䴙⤛⿏伶⽟䘬ℵ䎦 
    ⇑䌱剛ẍ㭵婆㚠⮓⃺㗪⭊⭞⌘尉㚨歖㖶䘬幓⼙炼炼䨧叿啵ⶫ堓䘬⤛⿏侭炻啱

叿㔯⫿㍷丒炻嬻⁛䴙⭊⭞⤥⩛⨎ˣ⤥㭵奒傥⣈⛐䎦ẋ䘬准⎘ᶲ炻ℵ䎦桐厗ˤ 

   炷ᶱ炸㌴䲳烉䎦ẋ⤛⿏ᷣ橼䘬徥㯪 
    ⯙ッねˣ⨂⦣ˣ⭞⹕冯䣦㚫斄㆟䫱朊⎹炻↮㜸⇑䌱剛䘬ᷣ橼シ嬀⤪ỽ⛐⁛䴙
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冯䎦ẋシ嬀Ṍ䷼ᷕ⮳㯪⸛堉炻㚠⮓㗪ẋ㕘⤛⿏䘬⣂⃫⼊尉冯⽫倚ˤ 

Ḽˣ䳸婾 
前前前前慸㶭⭊⭞シ嬀␴⤛⿏ᷣ橼シ嬀⛐ἄ侭䘬㆟冲冯㉝㈿㚠⮓ᷳ攻炻⤪ỽ⮎嶸℞對

改變女性、客家族群和台灣的邊緣位置的期待，以及身為台灣本土客家女詩人，

從事創作，能夠為傳統女性開創新的生活選擇方式，確立其客家身分認同與定位。  
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䫔Ḵ䪈䫔Ḵ䪈䫔Ḵ䪈䫔Ḵ䪈    ⇑䌱剛䘬⇑䌱剛䘬⇑䌱剛䘬⇑䌱剛䘬䓇⸛⍲℞䓇⸛⍲℞䓇⸛⍲℞䓇⸛⍲℞∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳 
 

    ⽆ᶲᶾ䲨 70⸜ẋ攳⥳炻⎘䀋晐叿⚳晃⯨⊊䘬䘤⯽␴䣦㚫䳸㥳䘬嬲⊾炻ẍ⼨

塓➟㓧䔞⯨⇣シ㻈夾䘬㚱斄㓧㱣ˣ㔯⊾ˣ䣦㚫ˣ㬟⎚䫱⎬ᾳⰌ朊䘬⓷柴炻㻠㻠⼊

ㆸ嬘柴㴖ᶲ㩗朊妶婾ˤ⇘Ḯ 80⸜ẋ炻䁢Ḯ䇕⍾⎘䀋䘬ᷣ橼⿏侴䘤崟䘬⎬䧖䣦㚫

忳≽␴㮹ᷣ忳≽炻㚜㗗桐崟暚㸏炻䳪㕤⛐ 1987⸜炻⎘䀋⭋ⶫ妋昌ㆺ♜炻忚ℍ㮹

ᷣ攳㓦ˣⶍ⓮㚵⊁㤕䘤忼ˣ檀䫱㔁做㘖⍲ˣ屯妲䆮䁠䘬⣂⃫ᶾẋ炻⤛⿏ㆸ攟ˣ䣦

㚫䤷⇑ˣ䑘⠫ᾅ做䫱嬘柴ᶵỮㆸ䁢⣏⭞斄⽫䘬䃎溆炻ḇ⼙枧⎘䀋娑⡯∝ἄ䘬㕡

⎹ˤ㍸Έ㛔⛇シ嬀䘬娑Ṣ炻忪⮯䫮䪗叿⡐⛐䣦㚫ˣ⛇⛘␴Ṣ㮹䘬䎦⮎䓇㳣ᷳᶲ炻

⏰䎦婆妨㔯⊾⣂⃫咔≫䘤⯽䘬㯋尉ˤ 

    ⇑䌱剛炻幓䁢ˬ㇘⼴㕘䓇䘬ᶨẋ˭58ᷳ⭊䯵⤛娑Ṣ炻ẍ娑䁢䓇㳣䫮姀䘬⤡炻

∝ἄシ嬀␴堐䎦㈨ⶏ㗗⏎⍿⇘䣦㚫嬲怟ẍ⍲ㆸ攟䑘⠫x ㇨Ⱄ娑䣦ᷳ⼙枧烎㛔䪈⮯

婒㖶⇑䌱剛䘬ᾳṢ䴻㬟ˣ㇨Ⱄ娑䣦䘬䱦䤆冯㚠⮓䫾䔍⍲℞娑奨炻⤪ỽ⼙枧℞∝ἄ

桐㟤，寫下本土客家女詩人的邊緣位置，以及追求女性自我、客家認同和台灣主

權的書寫策略。 

 

 
䫔ᶨ䭨䫔ᶨ䭨䫔ᶨ䭨䫔ᶨ䭨    ἄ⭞䓇⸛ἄ⭞䓇⸛ἄ⭞䓇⸛ἄ⭞䓇⸛ 

 
ᶨ  檀⯷㹒炽䪍⸜ 

 

    ၃ΓӢࣁჹрғӦޑᚶۺԶᕇளΑϺғޑ၃Ј༏ǻךрғӧࠄѠ᡼ޑεݓ笥

笥笥笥笥ξΠǴٗྲྀቹ॥௃ޑϤ୴ࡺβԶ୻ػΑךЈᛠৎ༜ޑቪ၃ᕉნփǼ个倈笥

 

    ⇑䌱剛炻1952 年 1 月 22 日出生，是成長於屏東縣內埔鄉牛埔下庄（和興村）

的客家女孩，在離鄉前往高雄就學前，在此度過了 17 年的美好歲月，雖未提筆 

寫詩，但那段鄉居田園的幸福時光，雖然短暫，經過記憶的洗濯後，卻在往後四

十的創作生涯中，閃爍著永恆的光輝。笥

    內埔，位於屏東平原中部，東港溪及其支流從北、東、南三面繚繞鄉境，又

有北大武山支脈環擁而下，山川秀麗。平原的日照充足，肥沃的沖積扇三角洲土

壤，因為大武山的屏障，河流水圳的灌溉，溫暖而富庶，不但是客家先民安身立

命的耕讀家園，也是利玉芳無憂無慮的童年記憶源頭，散發著馨香，成為詩歌創

作的清流。 

    利玉芳從小在夥房裡長大，父親雖然務農，卻因為在日治時期受過高等科教

                                                 
58 趙天儀在＜台灣現代詩的現況＞一文中，將笠詩社詩人依次分為四代：跨越語言的一代、後

跨越語言的一代、戰後新生的一代、戰後新生的第二代，利玉芳為戰後新生的一代。見鄭炯明編，

《笠詩社四十周年國際學術研討會論文集》，頁 12-13。 
59 見＜詩的觀察＞，《向日葵》，頁 6。 
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育，不但農事技術深受鄰里肯定，常被請去幫忙，過年前還要幫忙寫春聯，這個

特殊的經驗，導致她所熟悉的兒時「禾埕」60，不但可以曬稻穀、毛豆，還可以

曬春聯，她說： 

 

ӧუ笥ܫᖄ৾рѐᠴϼ໚ǴࡾעǴ൩ޑቪӳǴᏀҊᗋᔸᔸݿݿ฻ࢂπբ൩ޑך    

笥笥笥笥܊ңᶘޑӦ΢Ǵᏺঁλβ༧ᓸ๱Ǵ೭ኬωό཮०௞ǴࡐӳވǼ别1笥

 

    這是利玉芳與文字的初相遇，印象美好而深刻：因為在過年前，一個充滿興

奮與期待的時節；因為在禾埕，一個不管做什麼都像在遊戲的地方。她喜歡玩家

家酒，模仿大人的動作，夥房裡婦女的勞動，即使像捆摺柴火這麼辛苦的工作，

也是小時候從捆摺毛豆梗的遊戲中學會。 

    家中兄弟姊妹六人，父母親雖然重視孩子的教育，管教卻非常開明，因此，

利玉芳能夠擁有自己的生活空間和學習、探索方式。在詩人筆下，夥房裡充滿親

情回憶，夥房外的自然山川也都洋溢著情感，大武山不只是自然的屏障，也是利

玉芳童年時期的安全守護者： 

 

    εݓξӺៈ๱/ߒᖥ௽ᙯูޑԃǾǾ62ˤ 

 

    ╄㬉㈖⭞⭞惺䘬⤡炻㈲⭞ḳ䔞ἄ忲㇚炻ᶵỮ㚫⛐㯜䧣ˣ㮃寮䘬㓞ㆸ㗪䭨嶇⛐

彚⣓⼴朊ˬ㊦䧿 炻˭怬嵹⇘⇍䘬㛹匲䘬⮷᷀ˬ㑧㞜 炻˭ᶨ溆ḇᶵ奢⼿彃劎炻䎦⛐⚆

゛崟Ἦ怬奢⼿朆ⷠ⾓㦪ˤ⤡婒烉 

 

λЫȨᏺਮȩ别3୚Ǽٗਔং笥ޑಷ׸ޑձډǴ഻៿ވ଺ৎ٣྽բעǴވ៿഻ך    

笥笥笥笥ᗋԖλЫǵԮ݅ǴКၨচۈ୚ǼٗᅿচۈӦ஥നӳވΑǴόၸԖᗺӒᓀ܄Ǵ笥

笥笥笥笥࿶த࿘ډೂǴӢؒࣁԖߘᎠёаऀǴόૈٛጄǴ܌аԖਔংࢂऊუՔ΋ଆѐ笥

笥笥笥笥ᏺਮǶ别4笥

 

    䚠庫䨧㡕⛐⎬㛹⸬䘬⮷᷀ˣ䪡㜿䘬℺晒ᷳ㕭炻⃭㺧⇢㽨炻⛐䓘墉䘬ˬ㊦䧿˭

⇯⭴⏓彚㛹䘬Ṣね␛ˤ䔞㓞√䧣䧨䘬㗪῁炻⤡㚫嶇⛐ˬㇻ䧨㨇˭⼴朊㑧㊦㰺㚱ㇻ

Ḧ㶐䘬䧣䧨炻䘤䎦烉 

 

  笥Ԗਔংၭϻ཮ᡏךࡦॺǴࡺཀ੮ٿΟਥᡣךॺᏺǴ฻ܫࢂܭНǴ೭ኬךॺω笥

笥笥笥ᏺډޑǴ΋ᅿ௃ᚶ୚Ǽᇥ଺٣ǴΨόႽ଺٣Ǵځჴࡵᕞࢂӳޑވ჊ǼΨᏺၸ笥

                                                 
60 客語，以前三合院前的廣場，常用來晒稻穀及其他農作物。 
61 摘自＜利玉芳訪談稿 0507＞ 
62 烋⌛冰娑烍炻夳˪㶉梚㳃䤆剙勞䘬㖑㘐 炻˫枩 78ʕ  
63 以閩南語發音。利老師知道我不太懂客家話，訪談過程中常出現閩南語。 
64 摘自＜利玉芳訪談稿 0507＞ 
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笥笥笥ЛلǴЛࡐلӳᏺǴᏺࡐӭǾǾࠐǼᏺٗሶӭा଺ϙሶǴࡷ΋ࡷǴፎ༰༰ฆ笥

笥笥笥Ȩ໵لвᑗȩǶ65 

 

    军㕤䔞⛘⯭㮹彚侽㇨ῂ岜䘬㹒⛛炻⚈䁢㯜慷⃭嵛炻㚜㗗䳪㖍㼢㼢㫴ⓙ炻與陪

伴的野薑花、蟋蟀、青蛙一起合奏天真、歡樂又芳香、熱鬧的童年之歌66，迴盪

在記憶裡，特別是高屏溪，那是利玉芳的＜原始之愛＞： 

 
笥笥笥笥ྉྛӣ࠙ډॺࡺໂమྍޑࢬᓐ笥

笥笥笥笥Ӆ४ูԃޑ΋ᑬરಭԾܫך೴笥

笥笥笥笥௦΋״ॹቹ္ݞޑ੪ഁᖖ޸笥

笥笥笥笥ӆ஌΋஭ᗎፎь๏ᇻξࢬھޑ别凭笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥 回想溪畔的童年，至今仍難掩興奮之情，她說： 

 

    පଷډΑǴӵ݀ؒԖံಞǴ൩ࢂѐݞᜐވୟǼتғѐݞᡘෞݚǴζғό཮ෞǴ笥

ёа೔ຆȐ࠼ᇟȑǴךॺעᑿᆅ௔ளଯଯޑǶٗࢬݞ੿ࢂଳృǴຆေΞޥΞ笥

ӳǴёؒـԖԡࢉ჊ǼԖਔং࣮࣮ܲᙝǴӳႽࢂН❌փǼ׬ଆٰވǴԖᙵݨ笥

ઢ熝Ǵ笥)ޑݨᇟ熝Ǵ፤ᙵ࠼)ȩޑݨل΋ঁ߫ӜћȨ፤ڗؤॺᔅךа܌Ǽګښ३ޑ

Ƕ别8笥ޑڗձΓࢂٗ

笥

笥笥笥笥至於野薑花的回憶呢？她說： 

 

   笥ࡽฅݮၡٗࢬྛޑሶଳృǴ൩ྉྛԶ΢Ǵ྽ഁᖖۑޑ޸࿯ډΑǴζ࠸ηε೿笥

笥笥笥笥཮৾΋ע୊ΘǴᗋԖᝣηǴ୊Ǵ୊Πٰ଺ϙሶګǻකӧ؞ᘚ΢ΨӳǵդϦᏝ笥

笥笥笥笥߻ΨӳǵԾρৎޑሗ္܊ΨӳǴࡐమ३ښޑၰǶ别倈笥

 

    喜歡採野薑花還有一個原因，就是那種神仙世界的氛圍，深深吸引著她，因

此，在＜野薑花的回憶＞一詩中，她將真實世界中那位留著又長又白鬍鬚的老爺

爺，營造的彷彿仙人一般，利玉芳繼續回憶道： 

 

   笥ഁᖖۑޑ޸࿯ǴܫᏢϐࡕ௨໗ӣৎǴӣᓐఈǴԴৣ࣮όـΑǴך൩כλၡǴ笥

笥笥笥笥າഁډᖖٗ޸చλ৩ѐΑǶٗచλ৩΢٫ޑоᐋΠȐ࠼ᇟȑǴࠐǼߚதऍޑ笥

笥笥笥笥ࢬݞǶǾǾ္ٗԖ΋ЊΓৎǴՐӧत૛္ࡂǴٗঁԴϦϦӳႽךॺ᠐ၸูޑ笥

                                                 
65 同上。 
66 見＜野薑花的回憶＞，《向日葵》，頁 97-99。 
67 見＜原始之愛＞，《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 4。 
68 摘自＜利玉芳訪談稿 0507＞。 
69 同上。 
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笥笥笥笥၉္ޑиΓǴࡐϿрߐǴᜲη೭ሶߏǴؒԖҔႝᐩǴᗋᗺྡݨᐩǶ凭0笥

 

    整修過的夥房還在，卻已不是原來的樣貌；至於竹林、小溪、野薑花小徑，

已隨著現代化的腳步慢慢消失。透過遊戲所體驗的農村生活方式和自然景物，以

及陪伴在庄頭庄尾和居民生活息息相關的土地伯公，這些愉快的童年往事，不僅

是她書寫生態詩的情感源頭，更成為她日後書寫客家原鄉文化記憶的寶礦。 

 

 

二  港都．青春歲月 

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥གྷाݽ΢ኴഗ׬Ր೿ѱޑϺޜ/ၟ๱΋ဂΓ/һᓐ/ၟ๱΋ဂΓ/ե२/ၟ๱΋笥

笥笥笥笥ဂΓ/ᅐคҞࡘޑޑ઩൨೔凭1笥

笥

    內埔初中畢業後，利玉芳原本考上屏東女中。讀了一年，自己覺得成績不理

想，決定辦理休學，她說： 

 

    ҶᏢךࢂԾρ،ޑۓǴ༰༰ࡐᡋ೗ǴӴᇥǺȨ࡛یሶόԐᖱǴךёаډᏢਠ笥

笥笥笥笥ፋ΋ፋǶȩךΨόޕၰǴٗਔংεཷ᝺ளߏεΑǴёаԖᗺࠇ଍Ƕݿݿόᇥ笥

笥笥笥笥΋ѡ၉ǴдوࢂၸᏯޑݾΓǴ᝺ள᠐ό᠐೿ؒᜢ߯փǼдڙၸ௲ػǴ᠐ၸਜǴ笥

笥笥笥笥౜ӧᗋό୍ࢂၭǴ΋Տമ࿛ޑၭ҇Ƕ凭繾笥

 

    1966 年 12 月 3 日，台灣第一座加工出口區在高雄前鎮成立，工廠需要密集

勞力，就到鄉下地區招募女作業員，一車一車的農村少女，載往高雄港都，以她

們的青春創造了台灣的經濟奇蹟。休學後的利玉芳，和堂姐們一起報名參加高雄

加工出口區徵才招考的行列，她選擇了電子廠就職，揮別美好的童年故鄉。 

    她白天在電子公司上班，晚上到高雄高商夜間部進修，半工半讀完成學業： 

 

   笥ႝηቷޑӕϘ᡿ӭ೿ࢂ᠐ڹ໔೽ޑǴ΋౻Γ೿ࢂқϺ΢੤ǵఁ΢᠐ਜǴךॺ笥

笥笥笥笥ሦ੤Ψޕၰ֔ǼԵ၂ޑਔংεৎ೿཮ፎଷǴ܌адޕၰǼ凭3笥

 

    從純樸的鄉村來到急遽蛻變的工業都市，年輕的她隻身在高雄闖蕩，面對生

活中各式各樣的磨練，她冷靜地觀察周遭的人、事、物，不但豐富了人生的閱歷，

更將這些親身經歷書寫為散文，文思和筆觸敏銳，沒有少女「為賦新詞強說愁」

的青澀，反而凸顯出務實、明確的生活態度。 

                                                 
70 同上。 
71 見＜都市＞，《活的滋味》，頁 78。 
72 摘自＜利玉芳訪談稿 0507＞ 
73 同上。 
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    懷抱著青春幻想來到港都，卻必須獨力去面對千奇百怪、暗藏陷阱危機的成

人社會，當她站在高樓聳立、人群川流不息的都會中，冷漠與疏離取代了原鄉的

溫暖與親切。當人與人之間啟動了防衛機制，卻又摩肩接踵的擠在密閉的電梯裏

面，多年後，利玉芳如此描述當時的心情： 

 

笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥ฅԶ笥

笥笥笥笥ᒃஏ୔ޑ౳࿊笥

笥笥笥笥笥笥笥笥ႽଶЗޑដᘍ笥

笥笥笥笥笥笥笥笥ᝌ௠ӧঁঁѨঅޑᖍ΢笥

笥笥笥笥ᒃஏ୔ޑԸԚ笥

笥笥笥笥笥笥笥笥៳ฅ኱ծޑኳኬ笥

笥笥笥笥笥笥笥笥๘ҥӧԾρѰѓ笥

笥笥笥笥લЮ϶ፉޑሷη笥

笥笥笥笥笥笥笥笥Ψ՞Ᏽ笥

笥笥笥笥笥笥笥笥ᒃஏ୔໻Ԗޜޑ໔笥

笥

笥笥笥笥يޑךᡏ笥

笥笥笥笥೏౽෌ӧᏱᔒޑय़ڀහ݅笥

笥笥笥笥ѓަᆙඝҜх笥

笥笥笥笥Ѱަ༾ਅဵف笥

笥笥笥笥ᓨᓨᛗ֋Ǻ笥

笥笥笥笥ႝఊזᗺ凭4笥

笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥

    雖然都會美夢幻滅，但天生性格堅毅的她，接受城市經驗的磨練，反而豐富

了人生的閱歷，鍛鍊出圓融周到的人生智慧，成為她日後創作詩歌的主要特色。 

    工讀生活雖然忙碌，青春時期獨自在都市奮鬥的寂寞心靈，需要抒發，需要

傾聽，於是她參加了《中國婦女》期刊的「筆友」應徵活動，認識了她的筆友，

也就是未來的夫婿顏壽何先生。 

 

 

三  急水溪．歸宿 

   

   笥༬ၸٰޑᡶϩӦ஥Ǵٗ০ᙯ୏๱ЎᏢޑ॥ًΞόਔӦЇᇨ๱ךǴޑך၃Ј൩笥

笥笥笥笥ႽᛥӈޑᡶҖੇ۞Ǵ֌ଆΑយᔸޑᇟقǶ凭个笥

笥

    1971 年，利玉芳高雄高商畢業後，隔年就很勇敢地告訴父母想和認識的朋

                                                 
74節錄自＜電梯＞，見《活的滋味》頁 76-77。 
75 ＜詩的觀察＞，《向日葵》，頁 6。 
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友訂婚了，他們雖然很驚訝，為了女兒的幸福，就在訂婚前從屏東北上台南「查

家門」76，雖說是禮貌性的拜訪，細心觀察後，雙親欣然點頭同意這門婚事，成

為閩南人的媳婦。 

    結婚前夕，她從屏東到新營應考「代課教員」，第二天成婚，婚後三天得知

錄取，個性堅毅、積極有效率，完全展露出客家女性「原型」77。婚後與夫婿住

在台南下營，一邊教書一邊協助先生從事農業生產，心甘情願嫁作農婦，她將愛

情藏在婚姻裡，以嫁粧、勞動、賭注、財產等意象譜出一首寫實的詩歌。 

 

ӢؒࣁԖ༬֩笥

ᓐથ笥

ᓸளзךᓊ๟笥

΋ଫྕ዗ޑЋ笥

೭஭ણ㚍ۭ㚊笥ךଆܩ

ѨՅޑᖍ笥

笥

ၱ笥

༬๏Α૛Ӧ笥

༬๏Α࿖ࡂ笥

༬๏ΑНҖ笥

༬๏Αങ༦笥

ЈҒ௃ᜫӦ笥

笥

଺ಕΑ笥ٽࢲ

൩΋ިတٽ笥

ܾӧգٗᚈಉᗼޑ૆ᖉ΢笥

፯፯ჴჴ笥

ᅵӴ΋ঁጬథޑϱ᝺笥

笥

ჹܭգ笥

΋ԛ笥ވѝᜫך

።റޑၯᔍ笥

ЪᡣךѺр笥笥೭ঁӷ笥

΋ᘊӛգပຏ笥ݙې

笥ࢂٗ

                                                 
76 台灣客家傳統婚姻習俗之一。相親、合婚後，準新娘的父母若不放心女兒出嫁後的生活，母

親就會偕同叔婆、伯母、阿姨等婦道人家到男方家拜訪，窺視男方的家世、經濟狀況，通過後才

訂婚、迎娶。 
77彭瑞金，＜利玉芳詩解讀＞，《文學台灣》56 期，頁 196-197。 
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௩ᅰΑך໻Ԗޑ଄ౢ凭8笥笥笥笥 

 

如此心甘情願，是為了愛情，也是為了鄉村的美，從小把做家事當成辦家家

酒的利玉芳，覺得勞動非常自在，有空就到田裡拔草，帶回家給兔子吃，或在甘

蔗田裡「摶草結」當柴火，婆婆看了非常開心，她說： 

 

മ୏ޑਔংǴך൩ࢂЬΓǴϙሶਔংҶ৲Ǵ଺ӭϿǴԾρ൩ёа،ۓǶ凭倈笥

笥

1971 年，夫婿顏壽何先生從國外進口 5 隻羅曼鵝，開始研究科學的養鵝技

術。二年後，鵝的數量成長到 2000 隻，成為南部的養鵝大戶，數量最高曾到達

5000 隻。 

1973 年，長女出生，在國小任教的利玉芳，課後仍然利用時間到成大空中

商專會計科進修。接著長子、次子出生，她不僅協助先生的事業，還要教養孩子，

基於對詩的一份熱情，1986 年，她到台南縣新營市建國廣播電台撰寫「童詩賞

析」廣播稿，讓孩子在日常生活中也能沉浸於詩歌天地。 

1987 年，夫妻二人合力從事冷凍食品加工業，一向認真生活並富有同情心

的利玉芳，眼見親手呵護長大的白鵝送進屠宰場，聽著一聲聲的哀嚎，她一字一

字寫出自己的無能為力： 

 

ٗኬ዗ਗ਼ޑଓ೴ᆶ೔१笥

ω࡝ฅ᝺৴笥

΢ܹکຳ݈চࢂգॺԋޑߏϺޜ笥

笥

΋చᛣ઩൩ћգॺۙܺ笥

ૈћգॺॹ๱ޑ౳࿊笥

࣮మଯೀόڙ࿸࿹ࢃޑД༏笥

笥

੮๏Шࣚӵ݀ѝࢂ΋ᖂڧћ笥

ᇟکقᡫሲჱёӧᒡଌ஥΢ᓉЗ笥

笥

Ғᜫᡣ઒Ӄޑવᆮଏϯ笥

ᡣग៶ᝩុቚεޑ笥

笥ࢲΚໆ٬գॺൺޑԖํడؒך

௥Ќکᝍ৷ѝӳҺҗհএ80笥

 

                                                 
78 ＜嫁之二＞，見《活的滋味》頁 20-21。 
79摘自＜利玉芳訪談稿 0602＞ 
80 ＜冷凍廠＞，見《活的滋味》頁 20-21。 
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生命結束，再多的情感也不能使牠們復活，能改變什麼嗎？生命不是就該快

樂自在嗎？1997 年，利玉芳夫婦毅然放棄如日中天的養鵝事業，開始思考如何

轉型經營？終於在 2000 年底，決定將夫家的舊瓦窯改闢為「白鵝生態教學園

區」。白鵝曾經帶給利玉芳許多創作的靈感，她在園區裏寫滿詩句和遊客分享，

並親自導覽解說。一向認真生活的她，結合個人的商業背景81與文學創作能力來

推廣生態教學，為了增加農場收益並提供遊客更多的體驗，開始將文化創意產業

的趨勢帶入農場經營，讓遊客製作鵝毛筆、彩繪鵝蛋、利用鵝蛋拼貼工藝馬賽克。

定居在此的丹麥白鵝，漸漸熟悉台灣農場的生活，他們是利玉芳的朋友，一起分

享快樂： 

 

᠋ᇥգॺ٢ޑӜћқᛥୗ笥

ٰԾчኻޑϏഝ笥

笥ဴࡕޑ৏ഁࢂ

笥

྽߃笥

ᕴـ࣮ࢂգॺ笥

ઠӧե࿖ޑλื笥

笥ޜϺޑ๱ಣη஭ఈᇿᇻࢡ

૛३笥ޑᐪഝۺ۵ᚶ׏

笥

ᅌᅌӦ笥

գॺಞᄍΑ୛१ዿዼޑ዗௃笥

ӵϞ笥

գॺᙔՅޑ౳࿊笥

ς࿶ၟѠ᡼ੇ৙ޑН笥

ፓکΑ笥

笥

ბბბɡɡბბბ笥

ໂॣ82笥ޑ኷זΑډॺ᠋ך

 

從內埔到下營，利玉芳不但可以適應閩客族群的生活，並以之為樂，尋找不

一樣的創作素材。她的生活忙碌而充實，除了經營農場，因為熱愛文學，她也投

入了文學紮根工作，不但參加地方電台「童詩欣賞」的廣播節目撰稿，創作童詩、

童話，編寫兒童讀物、兒童鄉土教材，下鄉為兒童講故事。她不但將文學的種子

                                                 
81 彭瑞金稱許利玉芳為台灣女詩人中罕見的「實業家」，因為商專畢業的利玉芳，婚後除了教書、

寫作，她也一直與任職農會的先生合力從事冷凍食品加工業和蘭花種植，經商的經驗豐富。見 
＜利玉芳詩解讀＞，《文學台灣》56 期，頁 195。 
82 ＜鵝－－寫於下營 1999 年＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》頁 79-80。 
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灑在兒童園地，也將文學關懷擴及老人，1997 年起，又撥空協助「下營鄉樂齡

學習資源中心」推動地方特色課程，從事老人口述歷史紀錄，社區耆老講故事、

撰文等工作，為鄉土文化傳承貢獻心力。 

成立「白鵝生態教學園區」，利玉芳就是想讓學生在真實的田野生活中認識

自己生存的環境，園圃中的欒樹、雀榕、菅芒花，池裡的綠頭鴨、白羅曼鵝，溪

流、山林、鳥獸。疼惜雙腳所踩的這片土地，是她對文學的堅持，也是她的文學

生活實踐。 

    園區裡還有幾株夜合，在夜裡綻放客家的鄉愁，然而她是歡喜的，甘心與先 

生攜手和白鵝相伴，夫唱婦隨過一生。從成長的原鄉到女人的歸宿，從客家原生 

文化到閩南夫家文化，利玉芳都喜歡，因為生活可以貼近大地。她是河流，她的 

生命在大地上流動，順著河川的彎道穩定前進，無論岸邊堤防是泥土與青草或水 

泥與削波塊，她的方向不會改變，她是為了夕陽與菅芒花這樣的大自然而流動， 

這是河流的本質：對於萬事萬物的關懷，超越現實生活的自在。 

 

፸ᇥၸ笥ߏ

ёа༬Γ笥࠸ζޑᡘЋݞ

笥

སӦ္៿഻笥

笥࠸ζޑᡘЋદݞঁࢂך

笥

Ծவ༬ٰΠᔼ೭ঁλ׸笥

ಒ࣮ඓદ笥
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笥

೭చݞᡘ笥
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ғڮጕ۵׏ೱ๱҆ᒃޑᙏ஥笥
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ང௃ጕ׉ݞޑ֌ٰᝲ૛ޑយښ笥

笥

۞ᜐ笥

តଌ΋ഁ״ᖖࡘ࣬ޑ޸笥

аϷ൒ٛ΢笥

ᗋԖ笥

๫޸ؽ笥笥δ໚笥笥ශη笥笥ޑჹ၉83笥

                                                 
83 ＜掌紋＞見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 10-11。  
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䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨    ∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳∝ἄ㬟䦳 

 

    社會生活經驗是利玉芳寫作的必要條件84，這份堅持源自小學的暑假生活日

記，因為老師的鼓勵、指導，知道如何觀察生活中的變化，寫出有特色、有趣味、

有想法的題材，才漸漸發覺到寫作的魅力85。就讀內埔初中時，就以筆名「綠莎」

在《中國婦女》期刊發表散文86，紀錄她從初三到婚後時期，每一段親身經歷的

女性成長故事。 

    創作散文的同時，利玉芳也在觀望詩的動靜，直到 1978 年，已為人母的她，

才以家庭主婦身分參加「鹽份地帶文藝營」，認識笠詩社成員，了解他們堅持的

本土之愛後，加入笠詩社，開始寫詩發表。 

    詩是利玉芳的生活筆記，她的生活就是詩，認真而踏實。不僅詩的題材充滿

多樣性，她的詩語言也具備了多語的駕馭能力，華語、客語、閩南語皆能創作。

＜貓＞一詩在 1987 年獲吳濁流新詩正獎，中、日、英譯詩集《貓》在 1993 年獲

第二屆陳秀喜詩獎，受到詩壇肯定。 

    利玉芳的詩作從第一本詩集《活的滋味》開始，低聲吟唱純真直率的愛情主

張及對現實生活的焦慮不安；漸漸在《向日葵》、《淡飲洛神花茶的早晨》、《夢會

轉彎》針對台灣政治、社會、生態等多元議題發出不平之鳴與疼惜之情，開始寫

客語詩；近期作品自傳風格鮮明，揭示自己屏東內埔利家伙房的女兒身世，以抒

情的、回憶的方式闡述她對家園和本土主權的關注。作品內容不但記錄個人生活

經歷，亦反映台灣社會的現況，創作觀點和她所加入的詩社之理念與實踐相呼

應，本節將從時代背景、詩社活動和個人詩觀等面向說明利玉芳創作歷程的發展

脈絡。 

 

 

一  貓．隱藏的聲音 

笥

笥笥笥笥வԜǴךჄ໒ΑϣЈғޑࢲဌ؁ǴךҔ੿၈ޑᇟقቪךᗦᙒςΦޑᖂॣǴך笥笥

笥笥笥笥ᔈ၀೭ኬոΚғࢲ๱Ƕ8凭笥

 

    除了高雄工業區四載的半工半讀歲月，利玉芳的生活都在農村度過，從童年

小圳的野薑花之潔白馨香，到如今堤防上菅芒花的樸實堅韌，她用心傾聽大地的

脈動。自兒時日記開始，寫身邊的平凡人、寫生活中的瑣事、寫自然景物，都能

觀察、表現其微妙特殊之處；及至青春時期，少女情懷的豐富思想和情感融入文

                                                 
84 見《向日葵》頁 10。 
85 見＜利玉芳訪談稿＞。 
86 17歲時發表第一篇散文＜村落已寂寥＞，其它發表於《中國婦女》的散文作品，與另一位作

者王建裕以合集的方式出版《心香瓣瓣》。1978年由台南龍輝出版。 
87 見＜自序＞，《活的滋味》，頁 12。 
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字，開始投稿，寫作散文。 

    因為喜歡文學，已經在《中國婦女》發表散文作品的利玉芳，也䔁シ娑㔯⬠

䘬≽⎹炻怬㚱㨇㚫娵嬀《大海洋詩刊》88的詩人，她說： 

 

    ೭٤ӧੇ΢ૐՉޑ၃Γ೿ߚதᇬܫǴؒԖӦୱޟޑ܄လǴ؂΋Տ၃Γ೿ࡐӳ笥

笥笥笥笥࠼Ǵ᝺ளؒԖ႖ሖǶٗਔংѝࢂ᝺ள഻៿ЎᏢǴ٠ؒԖགྷډӧȨεੇࢩȩว笥

笥笥笥笥৖ЎᏢ8倈Ƕ笥

 

    冯娑Ṣ䁢⍳⌣⮵⮓娑墡嵛ᶵ⇵炻␴䔞㗪娑⡯䘤⯽≽⎹⍿⇘㓧㱣㪲≃㓗惵㚱

斄ˤ1949⸜㑌徨Ἦ⎘䘬⚳㮹源㓧⹄炻䁢Ḯㇻ⡻㛔⛇㔯⬠炻⍵⮵⣏映Ḽ⚃ẍ旵奒

役ℙ䓊源䘬⮓⮎⁛䴙炻㍸Έ⍵ℙ㔯喅㓧䫾炻䎦ẋ娑ḇ㧁冱ˬッ⚳ˤ⍵ℙˤ㑩嬟冒

䓙冯㮹ᷣ˭90ẍˬ䡢䩳㕘娑䘬㮹㕷嶗䶂˭91ˤ⇘Ḯ 60⸜ẋ炻ᶨ佌徥㯪冒䓙∝ἄ䘬

崭䎦⮎ᷣ佑娑Ṣ炻攳⥳僓暊⍵ℙ㔯⬠嶗䶂炻性攳䎦⮎䣦㚫䘬⛘暟⋨炻廱䁢徥㯪ᾳ

橼䘬冒䓙䨢攻炻ẍ⇵堃䘬⦧ンˣ檀⹎䘬゛⁷≃㍷丒ℏ⛐䱦䤆ᶾ䓴冯㼃シ嬀䘬䤆䣽

䤩⋨炻⌣㻠㻠崘⎹㘎㼨ˣ嘃䃉䘬ῷ扺ˤ⇑䌱剛⤪㬌⼊⭡䔞㗪娑⡯ἄ⑩烉 

 
    1倈凭8 ԃωவ٣၃ޑബբǴՠךᢀఈ၃ޑ୏ᓉςࡐΦΑǶаૈ܌ך߻ௗ᝻ډ笥

笥笥笥笥ޑ၃Ǵࢂவ୯ϣεൔୋтԶٰǴ᠐ளᔉޑ၃ࡽ҂ᕇளߙޑך࿍Ǵ᠐όᔉޑ၃笥

笥笥笥笥ҭ҂මᕇளޑךኇኈǴаࣁ၃൩ࢂ೭ኬ߄ޑ౜Ǵךϝฅᢀఈό߻倈繾Ƕ笥

笥

    在反共文藝式微，大陸渡台詩人或以超現實的⣊♰㍏姜ᶾ䓴ᷳ勺娽93炻ㆾẍ

㕘⎌℠䘬䌐䘥⏇ⓙ㛎㛏㙾㗏䘬䣾⚳悱ォ94的氛圍下，詩漸漸脫離現實生活經驗。 

1964 年，主張將現代詩導向生活、鄉土、社會、藝術之結合的《笠》詩刊成立95，

《笠》堅持以現代主義的技巧方法，書寫現時、現地的現代感受，在一片圍繞著

中國「皇冠」的民族論述主流歌聲中，從邊陲之地出發，戴著「斗笠」，凝聚一

股「本土」的伏流96，批判當時詩壇環境，以日常生活經驗為創作內容，強調詩

人的書寫須有真摯的情感和時代的感受。 

                                                 
88 1975年於高雄左營創刊，主編為朱學恕、汪啟疆，發展海洋文學。 
89 見＜利玉芳訪談稿＞。 
90 ＜「現代詩的信條」及釋義＞，見《現代詩》13 期，頁 4。 
91 ＜創世紀的路向－－代發刊詞＞，收入《文獻重刊》，《中外文學》10 卷 10 期，頁 187。 
92 ＜利玉芳自序＞，見《活的滋味》，頁 11。 
93 趙天儀，＜詩壇散步＞評洛夫「石室之死亡」詩中的感受因為哲理化，呈現出隱喻和暗示的

意象，語言沉重、堅硬，無法使作品深入而淺出，就是所謂晦澀的毛病了。《笠》6 期，頁 51-53。 
94 趙天儀，＜脂粉氣、娘娘腔及掉書袋＞文中指出余光中＜蓮的聯想＞一詩在中外典故泛濫的

陰影下，彷彿一場漂亮的演出，看不到詩人的剛健氣息。見《笠》72 期，頁 1-3。 
95 6 月 15 日在台北發行，為雙月刊，創刊詩人為吳瀛濤、詹冰、桓夫、林亨泰、錦連、趙天儀、

白萩、黃荷生、杜國清、薛柏古、王憲陽、古貝等 12 位，至 2004年已有 80 位同仁，至 2010
年未曾脫期或停刊再重新出發。 
96 關於《笠》的命名，李敏勇在＜寧愛台灣草笠．不戴中國皇冠＞一文中點出笠的符號義，具

有反抗意味和在野的身分和性格。見鄭炯明編，《台灣精神的崛起：笠詩論選集》，1989，頁 14-15。 
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    進入 70 年代，台灣退出聯合國97，在風雨飄搖的國際局勢下，國家威權體制

鬆動，知識青年開始關心台灣的命運和現實處境，政治和社會改革之呼喊與行動

隨之而來，詩壇在歷經 1972 年「現代詩論戰」和 1977 年「鄉土文學論戰」之後，

打著回歸民族鄉土旗幟的「中國結」和揮舞本土草笠的「台灣結」各自立場鮮明，

前者關注的現實是文學美學層次，後者的現實則強調台灣文學的主體性，《笠》

的本土精神崛起。 

    鄉土文學論戰對《笠》雖然產生了鼓舞作用，然而《笠》的創社宗旨：「我

們所渴望的是：把呼吸在這一個時代的這一個世代的詩，以適合於這個時代以及

世代的感覺，痛快地去談論。98」所堅持的台灣文學之現實精神，在題材上並不

限於鄉村生活，亦包括都市各層面99，在技巧上更是經過一番心象、意象轉化之

後的藝術作品，因此，李敏勇主張現代詩的創作必須紮根本土100。 

    受到《笠》本土精神的感召以及詩社同仁的指導，利玉芳開始寫詩發表，她

說： 

 

    ৖᠐ಀ၃ޗӕϘжޑ܄߄բࠔǴΑှдॺ୲ޑ࡭ҁβϐངࡕǴ܄ঁځుు֎笥

笥笥笥笥Ї๱ךǴᒿ๱уΕȨಀȩǴ٠ᕇளӕϘё຦ޑ϶ፉǶ101Ƕ 

 

    從 1978 年創作現代詩，到 1989 年出版第一本詩集《活的滋味》，利玉芳完

成 49 首詩作。十年間，台灣社會興起一股「狂飆」風潮。被國際孤立的台灣，

因為快速的工業化與都市化發展，中產階級逐漸興起，希望透過選舉參政重整社

會結構，或發行雜誌鼓吹自由民主改革的思想。1979 年美麗島事件之後，由於

執政當局的逮捕行動喚醒白色恐怖的共同記憶，隨之林義雄宅邸血案、陳文成命

案等突發事件更引發人民對政治事件的關注，街頭抗爭或自力救濟、請願活動不

斷102，甚至勞工、環境、女性議題等社會運動也加入狂飆的行列，直到 1987 年國

民黨政府宣布「解嚴」103，1988 年李登輝先生繼任總統，台灣終於告別威權時代。

這段走向民主開放的歷程，揭露過去被壓抑隱藏的社會問題，關心中低階層人民

的生活，也蔚為文學改造社會的另一股熱潮。 

    歷經 80 年代台灣社會急遽的變動，利玉芳沒有走上街頭，她說： 

 

཮ቪ΋२၃笥ךεഷǴՠڥ΢ຉᓐǴ৾๱ᄡηǴϕوाۓፁǴ΋߻Ԗٗሶؒך    

                                                 
97 1971年 10 月 25 日，中華民國政府宣布退出聯合國。 
98林亨泰，＜谷剎的竹掃＞，見《笠》創刊號，1964年 6 月，頁 1-2。 
99 如黃輝騰之經濟詩，李魁賢之工業詩，以現實精神創作，卻不具有鄉土文學之風格。 
100 本土一詞首次出現＜本土詩文學的根源形象＞、＜請您參與詩文學的建設＞等文，時為 1977
年 12 月，《笠》82 期。 
101 ＜利玉芳自序＞，見《活的滋味》，頁 12。 
102 張茂桂統計 1980-1986年間，大大小小一共發生 3 千次以上的自力救濟或請願活動。見《民

國七十年代台灣地區自力救濟事件之研究》，台北：行政院研考會，1992。 
103 1949年中華民國政府撤退來台，為了安內攘外，實施「戒嚴」以杜絕政治動亂，鞏固政權。 
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題材，寫居家的幸福快樂，也寫承載自社會、歷史、文化的不安與焦慮。她擁有

一般女人所追求的幸福－－與自己所愛的人步入婚姻禮堂，共組美滿家庭，筆下

的＜婚姻＞，卻沒有古典綺麗的意象，也沒有童話般的浪漫期待： 
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    她將自己對婚姻的期待比喻為買獎券，十分生活化106；一半自主，一半運氣

的擇偶心境更是真實，忐忑中帶著篤定，因為下注的是「一生幸福的積蓄」。擁

有幸福的詩篇應該歌詠愛與喜樂，然而 

 

    Ψ೚ેཛ္ࢬ๱Ӄ҇ޑधᜤփǼǾǾόӼᆶขቾϝฅόૈவ௨ྟݨᐒ္ܜ笥笥
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    來自動盪社會的不安與焦慮，只有到夜裡才能卸下防衛，大方地釋放自己，

當她發現「野貓」無視於陳列在眼前的食物－－魚的屍體，走過堤岸，「拋給冷

漠的曠野/一聲鳴叫」，是不屑於被豢養，寧願自己尋找獵物；在那個因長久禁錮

而渴慕自由的浮躁世代，利玉芳按捺不住心中「隱藏已久的聲音」，與貓合而為

一，輕輕地在黑夜裡開唱，唱出她對本土的關懷： 

 

                                                 
104 見＜利玉芳訪談稿＞。 
105 《活的滋味》，頁 17。 
106 八 0 年代因為長期外匯管制與壓抑消費的結果，熱錢在島內流竄，金錢遊戲盛行：瘋大家樂，

炒作股票、房地產，作者將婚姻的「不可期待與必須期待」之特質和「賭注」產生聯想，表現了

草根的藝術性和就在「此時此地」的現代性。 
107 ＜利玉芳自序＞，見《活的滋味》，頁 12。 
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    她開始小心翼翼地發聲，藉由日常生活的意象包裝反省、批判的文字，關心

政治、社會、文化，以及受這些力量影響的台灣人民和生態環境，這是一種無私

的愛，願意用己身幸福的羽翼去擁抱受傷的台灣。 
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108 《活的滋味》，頁 56-57。 
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    ＜遙控飛機＞描寫 80 年代沸沸揚揚的街頭運動，那樣「激情的」演出，是

受到有心人士操控的假象，她呼籲盲從的群眾認清真相，因為參與政治需要冷

靜、理性。利玉芳從女性的角度關懷政治，巧妙地藉由玩具的意象暗示假象與真

相之間的操控與糾葛，閱讀時多了一層思考的空間。 

    她能穿透喧擾的政治假象，也關心文化資產，以被愛人疏離的中年女性身體

變成新歡的意象，聯想古蹟修護熱潮的真心有多少？  
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    至於工業化之後被冷落的農村，不但缺乏愛與關懷，還因為重金屬汙染而受

傷害，彷彿患了不稔症的水稻，再也結不出纍纍的果實111。 

 

    ವ჎غךη္ؒԖգޑང笥

                                                 
109《活的滋味》，頁 64-65。 
110 摘錄自＜古蹟修護＞，見《活的滋味》，頁 70。 
111水稻不稔症即水稻葉鞘腐敗病所引起的抽穗不完全，造成不孕或水稻不稔症。從 1976年至 1980
年突然在台灣大流行，有 7000公頃稻田受害。造成不稔的原因有（1）水稻葉鞘腐敗病所引起的

抽穗不完全，見徐萬達，1980，《水稻葉鞘腐敗病菌之生態》研究摘要。（2）林浩潭，土壤含砷

量過高時，水稻常會不稔，引起農田作物遭受重金屬危害的原因有工業廢水汙染；施肥過量；地

下水、土壤母質重金屬含量過高；空氣汙染等。見林浩潭，2005，＜重金屬及微量元素對作物之

影響＞，p557-560，《台灣農家要覽（三）農作篇》。 
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    利玉芳筆下的「水稻」因拒絕傷害而不孕，但生活中仍然充滿了農藥蔬果、

病死豬肉、假米酒的＜烟霧＞113和等待把脈的＜屏鵝公路的秋天＞114等文明重

症，她藉著「長出綠草的果園」這一劑良藥，讓讀者看見大地充滿再生能力：以

過去認為將雜草除盡才是好果園的觀念，和今日綠草覆蓋土壤以供給果樹營養的

期盼相映襯，那種「今是昨非」的反省，在 80 年代就提出「有機栽種」的觀念，

充分表現出作者對生活的用心和對土地的關愛。 
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112 ＜水稻不稔症＞見《活的滋味》，頁 24。 
113 ＜烟霧－－1985秋稿＞見《活的滋味》，頁 74-75。 
114 見《活的滋味》，頁 44-45。 
115 摘錄自＜讓果園長草吧＞，見《活的滋味》，頁 36-37。 
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    秉著詩人求「真」的信念、對「知識」的執著和「社會」責任的堅持，利玉

芳以「批判」的筆迎接政治解嚴、經濟起飛、文化衝擊的新世代，見證 90 年代。 

 

 

    二、春雷．大地的覺醒 
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    解嚴前後，來自民間紛亂而多元的社會改革運動117，走到 90 年代，因為民

主在台灣已逐漸落地生根，一切以民意為依歸的政治導向，使得社會日趨多元，

過去以詩社主流領導詩壇的風潮已經消退，90 年代的詩壇是以詩人詩作來形塑

詩的風潮，呈現了政治詩、都市詩、方言詩、後現代詩、大眾詩、女性詩等多元

多樣的風貌118。 

    以「文化抵抗」的方式進行創作與批判的《笠》，自 1964 年創刊以降，詩人

筆下的作品充滿反抗威權、批判體制、爭取民主的本土意識，如此濃厚的在野精

神，到了 80 年代後期，結束強人政治的威權年代，台灣過去的殖民歷史成為《笠》

的關注焦點，開始透過詩作重建歷史記憶，展現台灣文學的主體性精神。因著不

同時空的社會現實，《笠》的文學實踐歷程軌跡，正如陳鴻森先生所言： 
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    受到 80 年代中期後現代主義和 90 年代中期後殖民主義的影響，「注重本土

歷史脈絡的笠詩人，從後現代文化觀所強調的多元異質、去中心、雙重視野或多

重視野，看到更邊緣、更細膩的問題，然後揚棄後現代玩弄外表形式或文字的戲

耍，以及標舉身分流動、去意義、去歷史深度、解構主體、迴避國家認同等瓦解

後殖民的力量。」120因此，致力尋求國家認同的笠詩人，認為殖民經驗仍然反映

在當時的台灣政治、社會、文化方面，為凸顯被殖民者與殖民者文學的差異，喚

                                                 
116 摘錄自＜詩觀＞，見《向日葵》，頁 10。 
117 如關懷雛妓的彩虹行動（1985～1994）；反杜邦環保運動（1986～1987）；農民運動（1987～ 

 1988）；蘭嶼反核廢料示威行動（1987～）；客家還我母語運動（1988）；三月學運（1990）等。 
118 向陽，＜喧嘩與靜寂：台灣現代詩刊詩社起落小誌＞，見《浮世星空新故鄉－－台灣文學傳 

播議題析論》，2004，頁 142-146。 
119 陳鴻森，＜台灣精神的回歸－－笠詩社在台灣戰後詩史的位置＞，見《笠詩社學術研討會論 
   文集》，2000，頁 354。 
120 江自得，＜站在「以台灣為中心」的基礎上＞，見《重生的音符－－解嚴後笠詩選》，2009， 
   頁 11。 
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醒台灣人不斷受到殖民統治者壓迫的「集體記憶」，他們參與後殖民書寫，希冀

從歷史脈絡中，發展出認同台灣的主體意識。利玉芳在殖民／反殖民的時空下寫

出她對詩的觀察： 
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    因著一份紀錄時事和維護台灣地域的責任感，利玉芳藉由詩歌創作實踐了個

人詩觀－－「生活藝術經驗的再擴大」，是現實的，也是藝術的： 
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笥笥笥笥ௌ୏ǴΨёаளډ၃ǶӢࣁԖਔংךॺؒԖՉ୏ޑԾҗǴՠךࢂॺᔈ၀Ԗག笥

笥笥笥笥᝺ຬฅޑԾҗǴ೭ᅿғࢲ΢ၲόޑډՉ୏Ǵ܈೏ڙज़ޑԾҗՉࣁǴӵ݀Јύ笥

笥笥笥笥Ԗචϐόѐޑ᎜ᏴϷགۺǴ߄ܭ߿౜ܭ၃ǴٰᅈىᆒઓՉޑࣁБԄǴךᇡࣁ笥

笥笥笥笥೭ࢂғࢲ᛬ೌ࿶ᡍޑӆᘉεǶ1繾繾Ƕ笥

 

    雖然寫政治詩，利玉芳的詩作美學根源於「現實主義」的藝術原則，雖打破

詩的典雅精緻的語言、典故、格律等框架，卻能以生活的語言，暗喻或象徵的手

法，寫身邊的人事物，將精神與感官的經驗和內在自然流露的豐沛情感結合： 

 

笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥഻ך៿Ҕ੿၈ޑᇟقቪךᗦᙒςΦޑᖂॣǴట٬၃׎ޑຝεᖌǵ೷ѡమ笥

笥笥笥笥ཥǴЪѺઇ΋٤ђड़ޑ਱ፓǴךࢂቪ၃࿶ᡍ΢ଓޑ؃Ҟ኱1繾3Ƕ笥

 

    利玉芳堅持詩必須反映時代，但不會因高舉意識形態而失去藝術導向，她的

手稿必經過反覆修改、斟酌，從農家生活素材的感觸所營造的政治性與批判性，

因為蘊藉含蓄，讓作品讀起來有更多層面的思考空間。 

     

    Ծவؤό഻៿Πᆂࢲ୏ϐࡕ笥

笥笥笥笥࣮ךǼ笥

笥笥笥笥٥ಒࠔ٥ᅿޑᠰணࢂ܄ཇٰཇܴᡉ笥

笥

笥笥笥笥᎞ؤ߈笥

笥笥笥笥ԳЛଭ΢ᖅҥ笥

笥笥笥笥วрഴഴޑ᝾֋笥

笥笥笥笥ᇥࢂჴ፬҆ޑ܄Ϻᙍ笥

                                                 
121 利玉芳，＜詩的觀察＞，見《向日葵》，頁 6。 
122 ＜利玉芳的詩觀＞，見《向日葵》，頁 10。 
123 同上。 
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笥笥笥笥࣮ךǼ笥

笥笥笥笥ӄΚߥៈӳό৒ܰޑڗݾӦՏ笥

    ωޑؤࢂ౛གྷ1繾4笥

 

    利玉芳藉農村生活所觀察到的母雞「賴抱」現象，暗喻四十年來台灣社會內

部的矛盾與權力結構之失衡，覺醒吧，「萬年國代」125！「何時讓出民主的寶座」

給「有能力傳承的新生代」？她呼籲政治改革，卻沒有街頭的喧囂，字裡行間流

露的是鄉民卑微的期待，期待公平對待。 

隨著資本主義的擴張，政府任由工廠打著改善農村經濟的口號闖入良田，排

放廢氣、污水，到了 80 年代後期，無法再忍受的居民為環保議題、農業問題走

上街頭。利玉芳寫詩記錄那個街頭運動的時代，她將日益惡化的工業污染比喻成

＜巨大的錢鼠＞，錢鼠能夠任意在夜間自由活動，乃因民間習俗傳說牠的叫聲猶

如丟擲錢幣，是好兆頭，可以為家中帶來財富……，就像工廠帶來的淘金夢，然

而－－夢，就在環境污染與令人窒息的呼吸中醒了。 

 

   笥Һؤӧుࢲڹ୏笥

笥笥笥笥ୂୂӦ௨ܫቲ਻笥

笥笥笥笥ట౾৲࡚Нྛڥޑ۞ٿ֎笥

笥笥笥笥ǾǾ笥

笥笥笥笥܌аᡋ৮ࠂࡕޑԭۉ笥

ςவܶᅵύผᒬ笥

ᆶШคޑݾдॺ笥

ଯᖐқѲచ笥

೏ॐو΢чБޑຉᓐ笥

ϸϖᇸ笥

БΨόჱᓉ笥ࠄ

笥

؂΋৻ืآآᜢᆙ笥

ѮႵᙹӧሷѦ笥ע

ӺՐգך໻Ӹޜࢋྕޑ໔笥

ᅵփǼܶᒗ笥

ेӧుޑڹᖉύ笥

ഷԾΚ௱ᔮ1繾别笥

                                                 
124 摘錄自＜賴抱＞，見《向日葵》，頁 55-56。賴抱，中國西南地區的俚語，原意為母雞每隔一 
   段時間就想孵小雞，如果不讓牠孵，牠就會蹲在雞窩裡不出來。 
125當遷台四十年從未改選過第一屆國民大會自行通過延長任期條例，來自社會各階層的反對聲浪 

  湧向街頭，1991年 4 月 17 日民進黨號召數十萬民眾上街，要求國會全面改選，同年 12 月 25 
  日正式終結「萬年國代」，自此老國代走入歷史，國會全面改選。 
126 摘錄自＜巨大的錢鼠＞，見《向日葵》，頁 64-67。 
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笥

因「錢鼠」的危害而被迫甦醒的百姓走上街頭，而關緊窗扉自力救濟的「貓」

卻是那麼無力地「趴在深夜的臂中」，因為資本主義像嗎啡，在人性貪婪的基礎

上提供幻象與夢境，令人終日昏沉。 

同樣是以象徵手法記錄街頭運動，＜お化け＞127一詩的寫作手法較諸＜巨

大的錢鼠＞更藝術化，後詩因為說明性語言過多而將旨意和盤托出，使得畫面過

於清晰而失去詩的味道128；前詩不但因為お化け與旗幟、藍與綠、天空與海洋的

對比而豐富了閱讀的想像畫面，更以母性的關懷帶領讀者穿過層層お化け、旗

幟、蛇籠、拒馬、鎮暴車、消防車的對峙，看見藍色的男孩倒下了， 

 

ϺࡐޜᙔӢࣁѬᕇளှܫ笥

ੇНࡐᙔӢࣁѬᕇளԾҗ笥

笥

ख़笥؈ᙔ࣮ଆٰኁᢠΞޑ΢ي࠸ت

笥ࡺጔޑจჹҥ࣯کᓐ౮ޑԾρࢂٗ

ᗋࢂԾޑڒ啴ϯ啻ӧསύբઑ笥

笥

ᡣਫ਼ᙖޜޑ᎑ᡞکՈՅޑᘓ཯Ҋѐ଺啴ϯ啻笥

ᡣ୴ᑈӵξߥճᓪޑൎᕅѐ଺啴ϯ啻笥

һఈՋᜐޑᆘՅϦ༜փ笥

ᓉ᠋Ӧౚޤޑ笥笥کѳ1֎ڥޑ繾倈笥

笥

身為母親的利玉芳，憐惜為當權者捍衛既得利益的男孩，明白他內心深處的

掙扎需要自由與解放，因為和平才是民主的真諦；最後，她的視野停在抗爭過後，

那道垃圾堆積而成的お化け圍牆，無聲地向自然環境展開侵略，誰來保衛沉默大

地的尊嚴？ 

隔著台灣海峽對峙的還有中國／台灣兩岸關係。1989年，當東德人民歡欣

鼓舞地爬上柏林圍牆，宣告分裂與冷戰的時代結束後，利玉芳在南韓，這個以北

緯 38 度線分隔的國度，望著眼前的「無窮花」－－原來就是兒時「隔開李家和

利家」的籬笆花，頓時憂傷了起來，紫藍色的花牆堆砌成海峽： 

 

คጁ笥笥คጁ笥

྽δ໚ྣࢀਔ笥

Ѡ᡼ੇ৙඲ዝޑᙔ笥

                                                 
127 日語「魔鬼」的意思。見《向日葵》，頁 78-81。 
128 陳俊榮，＜利玉芳的政治詩＞一文指出部分利玉芳的政治詩作，因少了女體語言和母性思考 

   導致過於淺白，令人抱憾，見《當代詩學》第四期，2008.12，頁 102。 
129 摘錄自＜お化け＞，見《向日葵》，頁 78-81。 
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෤ԋऍ᜽๋ޑՅᗶྎ笥

Їᇨ๱ٿ۞笥

คጁ笥笥คጁ笥

ӣᘜ઒୯130笥

  

「回歸祖國」曾經是國民政府在台的唯一選項，但隨著台灣社會的開放和全

球化的發展，「本土化運動」透過人民與土地的改造，重建台灣意識，卻在國際

空間屢受中國打壓，台灣的主體性受到詩人重視。利玉芳吹著韓國友人贈送的柳

笛，從清脆到扭曲走音，寫下兩岸關係的轉變－－從「回歸祖國」到「中國就是

中國／台灣就是台灣」的「兩國論」131： 

 

మૄޑಂॣ笥

ᒿ๱ᇻᚆًޑॉ᠋όـ笥

Ծவٿ୯ᘐҬаࡕ൩ֹӄѨᖂ笥

笥

ಂ笥࢛ޑॣوԔס

ᗋהࢂόՐ笥

๺֖ӧαύ笥࢏ע

Ҕޑךয笥

ᔸዎޑ॔ٚߓᄺᖂ笥

ୠ笥

ύ୯൩ࢂύ୯笥

Ѡ᡼൩ࢂѠ᡼13繾笥

 

因此，她筆下的＜向日葵＞133以「深怕中了花粉散播的毒素」婉拒中國意識

入侵，接著＜春雷＞134響起的是中共飛彈的恫嚇與孤立，以致台灣只能孤寂地＜

在月球的陰影下＞135，在熱鬧的國際舞台外，「憂慮真正名分」，儘管島內、島外

政治環境艱困，依然高唱台灣的主體性，因為她不孤單。 

                                                 
130 摘錄自＜無窮花＞，見《向日葵》，頁 89-90。 
131 1999年 7 月 9 日下午，當時總統李登輝先生接受德國之聲錄影專訪時首度提出。他表示：「中 

華民國自 1912年建國以來，都是主權獨立的國家，1991年修憲後，兩岸關係定位在特殊的 
國與國關係，並沒有再宣布台灣獨立的必要。見維基百科，網址： 
http://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E7%89%B9%E6%AE%8A%E5%85%A9%E5%9C%8B%E8%A
B%96 

132摘錄自＜笛音＞，見《向日葵》，頁 47-48。 
133見《向日葵》，頁 82-84。因 70 年代時，有關向日葵的音樂、繪畫等創作都被禁止，以為向 
   日葵是中國國花，作者當時在詩中亦將向日葵視為對岸國花，接受訪談時特別更正。中華人 

民共和國並未制定國花，向日葵為蘇聯國花。 
134 見《向日葵》，頁 20-21。 
135 見《向日葵》，頁 108-109。 
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利玉芳在 1987年加入台灣筆會136，並於 1995年擔任理事，挑起年度台灣文

學選．詩的主選人任務。筆會成立的目的除了團結作家的力量，保障思想、言論、

創作的自由，並積極向國際筆會申請入會，卻吃了閉門羹。 

 

ٗਔংୋтКၨว Ǵၲךॺ፺ࢬቪ஑ឯǴวᖂǶѠ᡼฽཮ӧ୯ሞ΢ό೏܍ᇡǴ笥

Ѡ᡼ঁٿӷ൩ؒᒤݤ೯ၸΑǴډҞ߻೿ؒԖΕ཮Ƕ೭ךࢂॺѠ᡼ԾρКၨᇡ笥

ӕЬᡏޑ܄฽཮。137笥

 

利玉芳不僅書寫台灣 80、90 年代的現況，也嘗試回溯本土那段被刻意抹去

的殖民史，將過去被扭曲或被湮滅的歷史記憶挖掘出來，透過詩的創作再詮釋台

灣歷史、文化，建構台灣的主體性，同時對自己的族群身分重新尋根，這是《笠》

的存在意義與使命，也是利玉芳的關懷。 

沒有控訴，面對二二八殖民經驗的歷史傷口，她衷心期盼追悼會場上＜蠟炬

的淚＞，能讓「生命受創的傷口∕今夜∕就會在我溫潤的胸脯中癒合」138；正如

琉球那被殖民過的島嶼，植物園中遍布帶刺的仙人掌－－ 

 

ӵϞ笥

և౜рᆘޑШࣚ笥

ਲ਼ਲ਼݄ୁޑࠠڂ笥

Ⴝ೚ӭ՜рྕࢋᆶکѳޑЋ笥

࡚ሡኟѳβӦޑ໾౩139 

 

刺，在她的歌聲中幻化為「溫柔與和平」的音符，撫慰台灣一道道殖民的歷

史傷痕；然後唱出「母親的語言」，讓本土族群的聲音被聽見，走出喑啞的牢籠。

《笠》是戰後台灣首先刊載母語詩的詩刊，閩南語、客語到原住民語，詩人們以

母語創作重建個人族群身分和台灣人的主體。 

1988年客家「還我母語運動」140之後，黃恆秋於 1990年出版第一本台灣客

語創作詩集《擔竿人生》，並邀請學者羅肇錦用萬國音標注音，客語書寫才從「有

音無字」的困境中破繭而出，客籍詩人如杜潘芳格、范文芳、曾貴海、葉日松等，

                                                 
136 台灣筆會於 1987年 2 月 15 日成立，會員 130人。章程中明定筆會是超越黨派的團體，堅持 
   人本主義立場，熱愛本土的精神，在台灣社會民主化過程中，扮演了重要的角色。但國際筆 
   會以台灣已有「中華民國筆會」為由，拒絕「台灣筆會」入會。2002年詩人曾貴海接任理事 
   長後，號召認同台灣這塊土地的作家加入，積極與文建會、文化總會合作，共同將台灣文學 
   推向國際舞台。《台灣大百科全書》，http://taiwanpedia.culture.tw/web/content?ID=4630 
137 見＜利玉芳訪談稿＞。 
138 摘錄自＜蠟炬的淚－－二二八高雄追悼會＞，見《向日葵》，頁 52-54。 
139 摘錄自＜仙人掌王國－－琉球東南植物園留影＞，見《向日葵》，頁 94-96。 
140 捍歐樸樸 ⸜ 捍搶 㚰 搶樸 㖍炻ᶲ叔⎵⭊⭞Ṣ崘ᶲ埿柕䇕⍾⭊婆䘤枛㪲ˤᷣ天姜㯪㚱ᶱ烉炷捍炸ℐ朊攳前

前前前㓦⭊婆暣夾䭨䚖炷搶炸ᾖ㓡⺋暣㱽⺧㡅⮵㕡妨ᷳ旸⇞㡅㫦䁢ᾅ晄㡅㫦炷救炸⺢䩳⣂⃫攳㓦䘬婆前

前前前妨㓧䫾ˤ㬌忳≽攳┇Ḯ⭊⭞㕷佌䘬婆妨シ嬀ˤ前
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相繼投入母語詩創作。 

1991年利玉芳加入「番薯詩社」141，成員多為笠詩社同仁，雖鼓吹各族群

以母語創作文學，然因當時閩南語書寫發展較成熟，主打的「台語」文學純粹是

閩南語，利玉芳謙稱自己不太熟悉「台語」的表現142，很少發表作品。 

母語創作已在利玉芳心中醞釀。1994年大陸原鄉之行回到台灣，因為領隊

所屬的《中原》週刊邀稿，她終於完成了十一首客語詩143： 

 

೭ԛޑਓՉаೖୢѠ᡼Ӛ࠼ৎ௼ဂ๚ፓޑӦᝤচໂࣁЬǴࢂξǴε೽ϩ࠼ৎ

ΓՐӧξ୔ǶǾǾךஒ؂ϺوၸޑғࢲǴ྽В૶٣Ǵӣৎࡕቪԋ࠼ᇟ၃Ǵቪ

ΑΜ൳२Ǵ൳Яࢂ΋Ϻ΋२Ƕ144笥

 

 面對逐日活躍的母語詩與客家意識，利玉芳的客家書寫從地籍原鄉回歸童年 

記憶的原鄉： 

 

ᗨฅགྷӧၲ߄ಒᑨ௃གਔۘ᝺ຒ༼ޑόىǴ܌а฽᝻҂խғ౧Ǵՠךࢂ኷ܭ

և౜ǼЀځӧਟᇝਔޑډڙག୏ᆶྕធࢂȨృ ԾৎޕளȩǼ14个笥

笥

從口語到書寫，生動自然是母語的優點，但若要講究意象、詞彙之新奇、豐 

富，顯然需要再努力，利玉芳願意在母語創作之路繼續披荊斬棘，除了緬懷鄉情，

也有一份使命感吧！她說： 

 

ԃูޣ܈Ǵނ٣ޑ૶בቹηǴؒԖޑقӣ΋٤ᇟפബբύޑৎ၃࠼Ǵவࢂܭ

ЎϯǶ14别笥ࢲғޑৎ࠼৹ǴԾฅсᡉ഻ޑ

笥

 關於利玉芳的客語詩作與時代脈動下的客家意識發展之探討，擬於第三章再 

作深入分析。 

 

 

                                                 
141 1991年 5 月 25 日成立於台南神學院，同年 8 月 15 日第一期《番薯詩刊》出版，由黃勁連主 
   編。參與者多為笠詩社本土詩人，主張用台灣本土的語言創作正統的台灣文學，反映被壓迫 
   者、艱苦大眾的心聲。為史上第一本純台語文學雜誌，雖名為詩刊，亦刊登小說、散文、評 
   論、文人書信等文類。1996年 6 月 10 日第七期出刊後停刊。見《台灣大百科全書》， 
   http://taiwanpedia.culture.tw/web/content?ID=19510 
142 此處「台語」是指閩南語。見＜利玉芳訪談稿＞。 
143 ＜珍珠米＞、＜拜揶＞、＜打紙炮仔＞、＜算命＞、＜門紅＞、＜坐轎＞、＜路＞、＜拜三 

   山國王＞、＜掛紙＞、＜娘酒＞、＜圓樓底下个 ＞，與＜鞋＞、＜瓦窯＞共十三首，收錄 
   在＜客家台語詩輯＞中，見《向日葵》，頁 114-139。 
144 見＜利玉芳訪談稿＞。 
145 ＜自序＞，見《向日葵》，頁 8。 
146 見＜利玉芳訪談稿＞0605。 
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    三、鵝．快樂的鄉音 

 

   笥ғࢲѸךࢂቪ၃ޑाҹփǼӳႽ׬Ր೭ҽ୲࡭൩ёаᡣȨ၃ΓȩޑӜϩҥى笥

笥笥笥笥Πѐ՟ޑǴฅԶӧ၃բ߄ޑ౜ύǴ۳۳ѝࢂ໺ၲΑ٤༾ޑ௲Ꭶ܄ጝΑǼ14凭笥

 

利玉芳的創作歷程，歷經台灣政治上的戒嚴、解嚴、政黨輪替之民主演進；

經濟上則轉型為資本主義社會，都市化與後工業社會隱然成形。新世代意味著新

的文化環境崛起，隨著教育普及和傳播媒體與資訊的發達，婦女地位抬頭，弱勢

族群開始發聲……。世紀末的台灣現代詩壇，眾聲喧嘩，一波波所謂「沒有主流

的詩潮」，或玩起文字遊戲，或扛下社會責任，繽紛亮眼，各擅勝場。 

利玉芳繼續以母語創作，嘗試書寫自己熟悉的童年經驗，收錄在《淡飲洛神

花茶的早晨》詩集中的二首客語新詩和十首客家兒歌，展現濃郁的台灣客家風味

和孩童純真的喜悅。 

然而，成人面對的多元社會卻因不同的族群、歷史記憶和意識形態而陷於國

家認同的歧異紛爭，憂慮讓詩人更加堅持，此時，利玉芳的台灣意識清楚地呈現

在她的旅遊詩中： 

 

ǾǾ笥

གྷ࣮΋࣮ଯੇޑܘҡญঁࢂϙሶኬη笥

笥ـᡣҡญᑍࠅ

Ӣ഻ࣁང΋ယើ笥

ຝቻѠ᡼୲ृޑ෌ނ笥

Զ՜Ћ௦ᘏޑΓ148 

 

風景優美的阿里山，櫻花隨著季節自然凋謝之後，堅貞的一葉蘭拒絕遊客染

指，堅持獨自飄香。這首詩除了強調台灣意識，生態保育也是詩人的關懷，關懷

那孤立無援的弱勢者－－國際地位不明的台灣和因為美麗而瀕臨絕種的一葉蘭。 

一葉蘭幸得保存，＜台灣最南點＞卻因為開發而支離破碎，佈滿廢棄物： 

 

ǾǾ笥

    ᅦಮ៛14倈ǼѠ᡼നࠄᗺ笥

笥笥笥笥৞ᔁޑ৭೽ୟ笥

笥笥笥笥ੇनᴱు௃Ӧਥ෌೭΋ТᆘՅԼጥ笥

笥笥笥笥ࠄ୯ޑᔸӦ笥笥ฅԶ笥

笥笥笥笥ᕳᕳ຋຋笥笥຋຋ᕳᕳ笥

                                                 
147 摘自＜詩序＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 11。 
148 摘自＜眠月線形影：一九九八年七月十六日遊阿里山＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 57-58。 
149 屏東南部排灣族的問候語，「您好！歡迎！或再見」之意。見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 53。 
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笥笥笥笥۵׏ғΑ೚ӭλޑ࠸ζΓ笥

笥笥笥笥ౢၰ੮Πޑ໾౩笥

ǾǾ笥

Ցҥচᗺ笥

η৐ϣ笥ޑך

О҆1个0ό࿣ᗦᗦբภଆٰ笥

གྷғ΋ঁ笥

ғ΋ঁ࠙ॺ৞ᔁޑλ࠸笥

ᅦಮ៛1个1笥

 

一片被蹂躪的土地，因為生生不息，利玉芳依然看見了希望：生一個咱們島

嶼的小孩，所有原住民和新舊移民都認同的福爾摩沙，放下偏見與對立，彼此尊

重，展現多元異質的台灣精神。 

追求愛與和平的教養是利玉芳創作詩歌的使命，她愛台灣這塊土地，尊重每

一個族群，再次書寫二二八紀念日，沒有歷史傷口，只有當下的感受： 

 

笥ښ෷ޑԖٌለ޸ઓࢶ

Еාࢉ޸๱ൿޑࠉՅற笥

౦ኬޑЄ᝺笥

ሺԄ༏笥ޑଓேךࢂ

΋ဂқᗷ҅ӳ०ၸ152 

 

飲盡辛酸的滋味，悲哀的花紅也將隨著季節凋落，利玉芳心中明白：飛過的

白鴿－－和平的象徵，才是台灣未來起飛的方向。 

解嚴前，就能運用豐富的女體（female body）意象書寫、發聲的利玉芳，解

嚴後的創作，一度聚焦在台灣意識與客家意識。1998 年加入女鯨詩社153，她巧妙

地將女體意象和台灣本土意識結合，沒有劍拔弩張，只有愛與關懷。當她在日本

泡湯時，因為赤裸而覺得拘泥，無法像日本女士們那般享受「肚皮下滲一絲絲脂

肪的快感」，只能裹著白色浴巾，獨自在角落裡聯想：台灣現階段國際地位不明

的尷尬處境，： 

                                                 
150 閩南語，女人生產後，留在子宮的血塊。見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 53。 
151 摘自＜台灣最南點＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 50-53。 
152 摘自＜淡飲洛神花茶的早晨：一九九九年二二八和平紀念日＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》， 
   頁 48-49。 
153 1998年 11 月，由江文瑜發起，集合了王麗華、李元貞、利玉芳、沈花末、杜潘芳格、海瑩、 
   陳玉玲、張芳慈、劉毓秀、蕭泰、顏艾琳等 12 位具台灣女性主體意識的詩人，成立台灣第一 
   個女性詩社。發行創刊號詩集《詩在女鯨躍身擊浪時》，勇敢的、大聲的向以男性為主導的台 
   灣詩壇發聲，尋求回音與定位。除了寫詩，出版詩集，又編纂女性詩選，與現存男性主導的 
   年度詩選抗衡。1999 年出版《詩壇顯影》，2001年出版《震鯨九二一大地震二週年紀念詩專 
   輯》。 
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ᇘ笥هޑݝܥך
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΋০ೀნᜤ൐ޑ৞ᔁ笥

қՅޑхຌ笥

ᇗ๱154， 

 

因此，當歐洲年輕的女店員告訴她：「我知道台灣這個國家」155，小白花笑

著，這笑容或許可以安慰她強忍的週期性經痛，因為這世界又有一個人知道台灣。 

    長期以來的國家主權問題雖令利玉芳困擾，1999 年「九二一大地震」卻叫

她驚惶： 

 

ᓸڋόՐࡗޑ਻փ笥
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154 摘自＜溫泉浴：一九九八年七月秋田縣厚生掛溫泉手記＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 

72-73。 
155 摘自＜小白花知道：一九九七年五月歐洲記行＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 66-67。 
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ອ຀р౜ӧ1߻᜔ޑך个别笥

 

經歷大地震所引起的創傷後壓力症候群(遥け鸭D熝1个凭Ǻ 失眠、焦慮與多疑，利

玉芳卻能以自身的女體語言書寫為更年期婦女對大地的關懷，因體力衰退而透露

出無助與惶恐，彷彿失和的夫妻，長期忍受凌虐的大自然終於向人類反撲。她說： 

 

    ζᜳ၃ޗᗎዺޑਔংǴЬᡏ܄΋ۓाԖǶǾǾζ܄ЬᡏǴԾฅ൩ࢂ೭ঁтނ笥

笥笥笥笥ޑቪݤǴКၨ໒ޑ܄ܫǶ1个8笥

 

她依然堅持寫詩，卻漸漸收斂起大膽、批判的激進女性形象，轉為保守，徘

徊在傳統與現代的女性思想之間，心中稍顯苦悶： 

 

笥笥笥笥ϝᙑ஥๱΋ᗭഁЈٰଓ؃၃ǴΨ೚ၨૈਁך٬բǶᕴϐǴךቪ၃ѝࢂ౛ှԾ笥

笥笥笥笥ρ٤٣ࢌޑߞ࣬܌௃Ƕ1个倈 

   笥笥笥笥

笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥苦悶也可能來自面對台灣歷史的一份責任感。生活態度認真踏實的利玉芳，

創作態度亦然。在參觀鍾理和文學紀念館之後，她對於台灣詩文學的自我期許－

－堅持，是一種責任，她說： 

 

    ᡯߘΞٰǴךઠӧࡽό୏འΞόִޑڐ၃࿞߻ǴௗڙѠ᡼ЎᏢЈᡫࢱޑᅗ笥

笥笥笥笥փǼӢࡵӣᐕўޑӣᏫǴך٬кჴǹӢډڙག୏Ǵڈᐟךቪ၃ޑ୲࡭փǼ1别0笥

 

 

    四、復活．一顆砰然跳動的心 

 

    གᖴᗋԖёаᡣ၃ғࢲวචޑᆸѠǴǾǾǴ٬ᓉᄊǵࡘԵޑ܄၃Ǵᙖ๱ᖂǵ笥

笥笥笥笥ӀǵՅறǵۑ࿯ޑཀကǴᡣ၃ుΕభрǴ஥୏᛬Ў਻ݗǶ笥笥笥笥笥笥笥

笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥笥Ƞფ཮ᙯ៻Ǵ। 别ȡ笥

 

    睽違十年，利玉芳第四本創作詩集《夢會轉彎》終於在 2010 年出版，不同

於以往的詩集，沒有收錄雜文、童謠，純粹是現代詩作品。勞動的婦女、台灣各

                                                 
156 摘自＜地震，震出我的更年期＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 29-30。 
157 遥osttraumatic笥鸭tress笥disorderǴ親身經歷或目睹極大創傷，特別是威脅到生命或極重大傷 

   害時，會產生極度害怕、恐懼或無助感受，如果持續有此情緒反應超過一個月者，稱為創傷 

   後壓力症候群。有些個體會有入睡困難、睡眠品質差，無法專心或過度警覺的反應，與女性 

   更年期症狀相似。摘自＜危機處理與創傷症候群的關懷＞，《馬偕院訊》303 期，99 年 10 月。 

   http://www.mmh.org.tw/MackayInfo2/article/B303/457.htm 
158 見利玉芳訪談稿 0605。 
159 ＜利玉芳自序＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 11。 
160 ＜利玉芳自序＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 14。 
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地的景象和民間生活依然是她的關懷主題，與蒙古詩人三度交流所激盪出來的異

國風俗民情書寫是本詩集的特色，還有十首台語詩161、十二首客語詩的母語創作。 

    關懷主題依舊，書寫策略卻隨著生活型態的改變和宗教信仰的洗禮而呈現不

同的風格。已升格為祖母的利玉芳，生活中少了勞動，多了寫詩、讀詩的時間，

並到各地演講、接受專訪，與舞蹈、音樂、美術等藝文團體合作，讓文字可以擁

有聲音、形象，從靜態的詩集出走，步上曼妙的舞台。 

    2006 年，廖末喜舞蹈劇場以「觀．海」為主題，改編利玉芳近期詩作＜向

婆嚎海＞，透過肢體的力與美，以「孝海」的祭典162展現平埔族先民對其祖靈和

大海的感恩與思念。 
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    進入 21 世紀，台灣的政治、社會紛擾依舊，利玉芳的本土書寫，多了一種

                                                 
161 即以閩南語書寫的作品，利玉芳稱台語詩，這是她生活中溝通的常用語言，見＜自序＞，《夢

會轉彎》，頁 7。 
162 每 年 農 曆 九 月 初 五 日 ， 是 其 蕭 壟 祖 神 渡 海 來 台 的 紀 念 日 ， 住 在 台 南 縣 東 山 鄉 東 河 村 的 後 裔 ，
就 會 到 大 公 界 的 公 廨 舉 行 嚎 海 祭 ， 嚎 海 是 在 祭 典 最 後 ， 尪 姨 （ 或 稱 向 婆 ， 靈 媒 的 意 思 ） 會 在 牽 曲
的 聲 韻 中 向 海 號 淘 大 哭 ， 甚 至 在 地 上 翻 滾 ， 敘 說 祖 先 來 台 的 辛 酸 ， 告 誡 後 人 要 體 會 先 人 的 精 神 ，
典 禮 莊 嚴 隆 重 。 見 百 度 百 科 ， http://baike.baidu.com/view/163809.htm  
163 ＜向婆嚎海＞，《夢會轉彎》，頁 20。 
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了然於胸的沉穩，回到歷史的最初，漢人 
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    台灣歷史的建構，一直以漢人為中心，直到解嚴、本土意識興起，長期被邊

緣化的原住民歷史才逐漸受到重視，並還給他們一個發聲的舞台。追溯過往族群

之間的生存競爭，利玉芳明白：唯有彼此寬恕才能真正成為一家人，於是 
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    歷史的河壩彷彿寬闊的東港溪，洗去傷痕，灌溉土地。不斷出現在利玉芳詩

中的「二二八」意象，從「癒合的傷口」到「白鴿」飛過的早晨，經過歲月的淬

煉，變成闖入花田的「孩童」， 

 

    …… 

笥څਔޑᖏٰ܄࿯ۑ    

                                                 
164 摘錄自＜簾裡簾外＞，見《重生的音符－解嚴後笠詩選》，2009，頁 455。 
165 即阿瑪灣社，排灣族傳說：「昔日，Amawan社有一女神口渴出去提水，在路上拾得百步蛇蛋

和龜殼花(蛇)蛋各一枚。不久，百步蛇蛋生出頭目家祖先，龜殼花蛇蛋生出頭目輔臣(平民）祖先。

互婚後生出的小孩只有一個鼻孔和半個嘴巴，因此，頭目家與平民禁婚。」 
www.wsfamily.idv.tw/weng/taiwan/oldstory-origin.doc 
166 摘錄自＜漢人的女兒＞，見《夢會轉彎》頁 58。 
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    孩童，歡度假期的新生代，記取歷史的教訓，卻不必背負過去的傷痛，如此

紀念二二八，自由與民主才能翩然如黃蝶，在台灣這片花田飛舞。 

    於是，利玉芳的華語詩輕盈了起來：筆下的＜麻雀＞168是天線上的小逗點；

＜燕子＞169圍著營火，邊跳邊唱豐年祭；＜綠繡眼＞與＜翠鳥＞170忙著拜訪春天；

即使是四月忙著＜採桑的季節＞171，流出的酸或甜都成了浪漫的紫；＜靜下來的

時刻＞172走一趟蒙古，在背著雙峰身世的駱駝和名喚獨立的野馬行走、奔馳的草

原歌唱。 

    就在赤子之心的純真、俏皮流露在華語的字裡行間時，利玉芳的客語詩內涵

也變豐富了：昔日輕鬆吟唱的童年歌謠，當夥房往事落幕前，聚焦眼底的是伯母

穿著一領＜最後的藍布衫＞173的特寫，孤單地在風中的舞台留下為子孫祈福的身

影；自嘉南平原遠眺＜山頂落雪＞174，雖然勾起風災與地震的回憶，卻嗅著自由

與新鮮的空氣；二月二十八日的＜雨毛仔＞175落了一下午的淚，洗淨街頭，也洗

去心中的冤屈與悲傷。愈來愈熟練的客語，不但穿梭古今，也飛越不同領空，展

開更多層面的關懷與思考，她說： 

 

   笥ന߈Ȑ࠼ᇟ၃ȑቪளКၨӭǴᚒ׷Ψૈ୼ၢрٰǴό཮߳ज़ӧԾρޑໂ׸ǵ笥笥

ᚶޑۺБԄǴע๮ᇟ၃ᙌ᝿ԋ࠼ᇟΨёаǼךᔈ၀ጓ΋ҁ࠼ᇟ၃໣Ƕ1凭别笥

 

相信自己可以為客家文學多盡一份心力，利玉芳與台灣各地客家藝文人士於

2010 年 7 月 11 日召開「台灣客家筆會」籌備會議177，11 月 7 日宣告成立。「臺

                                                 
167 摘錄自＜闖入花田的孩童們＞，見《夢會轉彎》頁 33-34。 
168 見《笠詩刊》230 期，2002.8，頁 40。 
169 同上。 
170 見《笠詩刊》230 期，2002.8，頁 41。 
171 見《夢會轉彎》，頁 26。 
172 同上，頁 109。 
173 同上，頁 132。 
174 同上，頁 128。 
175 同上，頁 131。 
176 見利玉芳訪談稿 0605。 
177 由黃永達、左春香、黃子堯、莊華堂、陳寧貴、馮輝岳、范文芳、羅紹麒、邱一帆、劉煥雲、

張捷明、張芳慈、呂金燕、江秀鳳、利玉芳、劉振權、黃火廷、鍾振斌、羅秀玲、林櫻蕙、葉日

松等 31 位台灣客家藝文人士發起，假台北市羅斯福路客家圖書影音中心完成籌備會議。見
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灣客家筆會」團結海內外客家文學相關人士，以客語創作深化台灣文學主體內

涵，研究客家文學，辦理文藝活動，全面推動客家語文教育，出版客語文學刊《文

學客家》等，為創造優秀作品與著作的流通、傳播而努力。178
 

從 1987年加入「台灣筆會」到現在推動「台灣客家筆會」，一路走來，證明

了她對文學的堅持，也說明了她對客家與本土的關懷，為邊緣、弱勢族群發聲的

堅持，來自信仰深處那股源源不絕的愛與寬恕。 

    2010 年 6 月，在台南下營的白鵝生態園區，利玉芳正忙著整理詩作，準備出

版第四本詩集，她說： 
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笥笥笥笥⽑㳣炻⯙㗗ˬ現在活著的，不再是我，乃是基督在我裡面活著。」181炻⚈叿

䤆䘬】℠炻⛐㔁㚫㕥㲿₨⺷ᷳ⇵炻⇑䌱剛⶚㬉╄柀⍿Ḯ俾曰䘬㲿䥖ˤ 

   

    ബբΨ཮ᄌᄌےډڙ௲ቹៜǴך౜ӧԖ୷࿎ࡘགྷǴՠᗋؒԖ18ࢱڙ繾ǶǾǾओ笥

笥笥笥笥ᑋ൩Րӧيךᡏ္य़Ǵ᏾ঁΓԖ೏௱᠑ޑག᝺Ǵڙ۵׏ၸဃᡫࢱᘶǶ183笥

笥

                                                                                                                                            
http://taiwanliterature.ning.com/profiles/blog/list?user=00d0m8y425kj4 
178 台灣客家筆會章程見行政院客家委員會部落格。 http://archives.hakka.gov.tw/blog/vun_bid 
179 同上。 
180 摘錄自＜復活＞，見《夢會轉彎》，頁 26。 
181 新約加拉太二：20。 
182指接受教會的洗禮儀式。洗禮的意義在於（一）公開與神立約，成為神的兒女。（二）罪得赦

免，心得釋放。（三）歸入基督的身體，成為基督身體的肢體，加入教會生活。（四）活出主耶穌

基督的樣式。（五）領受聖靈，以及聖靈所賜的恩典與能力。 
183 見＜利玉芳訪談稿 0605＞。 
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    三年來，利玉芳每日研讀聖經，收看「空中主日學」，寫詩見證自己永遠歸

屬基督。 

 

ཥ஁笥ޑգࢂך    

笥笥笥笥ӵ΋״฻ংഁޑ֍߃ᖖ޸笥
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分享在基督裡的喜樂，這是一種形而上的體驗，敘事中充滿盼望的哲理思

維，明顯不同於以往的創作風格。 

 

    綜觀利玉芳的創作歷程，因為八 0 年代社會現狀導致的不安與焦慮而發聲，

展現出維護人民自由、國家主體及本土文化的責任感，雖然以＜笠＞的本土精神

為書寫主軸，從日常生活中的所見所思反映時代的脈動，卻因為個人的童年、婚

姻與空間移動的愉快經驗，使得她的作品風格少了對立與批判，多了包容與關懷。 

    從童年客庄女孩到閩南村落媳婦，利玉芳的求學、工作、婚姻選擇都得到父

母的尊重與祝福，婚後也在先生的默許下繼續提筆寫詩，如此幸福的女子，當她

書寫災難、傷痛與種種的不公平時，不但有同理心，而且開朗、樂觀。 

    自由自在的農村生活經驗，也深深影響著利玉芳的寫作風格，幾次短暫的空

間移動，反而更堅定她的初衷。三年高雄都會生活的疏離感，讓她更加珍惜親近

土地的踏實，書寫邊緣化的農村之美，撫慰受傷的土地；大陸原鄉尋根之旅，確

立了她的台灣客家原鄉認同，開始書寫客家，洋溢著溫馨的記憶與濃濃的親情。 

    近期的作品，利玉芳年少時批判體制的改革勇氣，已漸漸化為療傷的溫情，

除了年歲增長的原因之外，基督教信仰也帶給她完全的盼望，相信個人肉體、靈

魂得醫治、救贖185的經歷，也必降臨在她所愛的土地上。風格轉趨輕快，然而寄

寓在生活中的哲理，卻又令人深思。 

笥笥笥笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥

 

 

 

                                                 
184 摘錄自＜棚子＞，見《夢會轉彎》，頁 86。 
185 參見本文，頁 101。 
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    ⇑䌱剛炻⎘⋿䷋ᶳ䆇悱屨⺢㛹墉䘬ˬ⭊⭞⽫冭˭186炻Ἦ冒屏東縣內埔鄉牛埔

下庄（和興村）。十七歲（1969 年）離開客家庄到高雄求學，二十歲嫁入閩南村

落，學習講閩南語，創作華語詩文，四十歲之後開始寫客語詩，至今超過十五年。 

    她心中那份濃濃的「客家」情懷，隨著還我母語運動而甦醒的族群意識，漸

漸揮別「憑弔」187的悲情，串起童年故鄉的溫馨記憶，在大陸原鄉踏查的「路」
188上，腳步或許因鄉情微醉而略顯凌亂，卻在酒醒後宣告：「係眠在寶島个搖籃

裡肚」189，情歸台灣本土，這片土地，曾經是祖先的「他鄉」，如今已經是「台

灣客家」的故鄉了。 

    利玉芳詩作中的「客家」，從廣東梅縣到屏東內埔，雖然大量以客語書寫原

鄉，然而為耙梳其客家意識的發展脈絡，早期寄寓在華語詩作中隱微的客家，以

及後期以客語抒發現代情懷的作品，亦列入文本討論範圍。本章擬先討論客家意

識與客家文學的定義，再逐節討論利玉芳詩作－－從憑弔到尋根、懷舊、本土的

客家意識與認同內涵。 
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186 心舅，媳婦的意思。利玉芳在《淡飲洛神花茶的早晨》試作客家謠兒歌系列之一＜客家心舅

＞，以「心舅」二字書寫客語稱謂的「媳婦」，與一般常見的書寫「薪臼」不同，「薪」指柴草，

「臼」指舂米，操持家務的意思。 
187 ＜憑弔＞，見＜活的滋味＞，頁 66-67。 
188 ＜路＞，見《向日葵》，頁 130-131。 
189 ＜娘酒＞，見《向日葵》，頁 137-138。 
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190 關於「客家」來源，羅香林在 50 年代提出：客家是中原南遷漢人，這個觀念成為中外學術界

的共同觀點。見《客家源流考》，頁 11-38。 
90 年代，房學嘉從特定的歷史地理人文入手，挑戰羅香林的中原漢族說，論證「客家共同體」

是南遷的漢人與閩粵贛三角地區的古越族遺民混化以後產生的共同體，其主體是生活在這塊土地

上的古越族人民，而不是流落於這地區的中原人士。此論述彰顯了客家移民過程中與其他族群的

互動，形成文化合成的交融現象。見＜自序＞，《客家源流探奧》，頁 27-32。 
191 包括鎮平（今名蕉嶺）、平遠、興寧、常樂（今名五華）嘉應州（民國時期改稱梅縣）等。 
192 包括海豐、陸豐、歸善、博羅、長寧、龍川、河源、和平等縣。 
193 包括大埔、豐順、饒平、惠來、潮陽、揭陽、海陽、普寧等縣。 
194 包括永定、上杭、長汀、寧化、武平等縣。 
195 包括南靖、平和、詔安等縣。 
196 清代為了鎮壓東南沿海人民的反抗，切斷據守台灣的鄭成功勢力與內地的聯繫，於順治 12
年（1656）年實施海禁，商民船隻不准出海，直到康熙 22 年（1683）才宣布解除。當時清廷對

渡海來台的移民限制很多，不但需要先取得照單以備查驗，又禁止攜帶家眷，因此偷渡成為移民

入台的重要途徑。見吳學明，＜移墾開發篇＞，《台灣客家研究概論》，2007，頁 44-45。 
197 客家人在台灣的分布，先以台南為中心，繼續向南開發，然後再朝北發展。見王東，《客家學

導論》，頁 238。 
198 客家人口推估數及百分比數，見《97 年度全國客家人口基礎資料調查研究》，2008，頁 10。 
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199 1990年 12 月 1 日成立，以母語解放、文化重生、奉獻本土，民主參與四大訴求為革新動力，

由作家鍾肇政擔任首任會長。發行《台灣客協會訊》、《新个客家人》、《台灣客家人新論》等刊物。

見范振乾，＜文化社會運動篇＞，《台灣客家研究概論》，2007，頁 433-435。 
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Ḵˣ ⭊⭞㔯⬠炽⭂佑冯䭬䔯 

 

    文學反應時代，客家族群以飽含客家意識的筆觸或呈現客家風味的描繪，書

寫台灣這塊土地上的人事物，成績斐然。文學評論家葉石濤曾提出他的看法： 

 

    ჹ࠼ৎЎᏢ܌և౜ޑਔж॥਱ǵ௼ဂཀ᛽کғࢲ௖઩ǴҗВᏵਔжޑВЎቪ笥

笥笥笥笥բډ๮ЎቪբǴᐕ࿶ໂβЎᏢేᗗǴ೿΋ӆ኱ᄦ࠼ৎЎᏢࢂӵՖޑᆶਔжዊ笥

笥笥笥笥ڥ࣬ࢬᔈǴཀջޭ࠼ۓឦբৎ߈ΎΜԃӧѠ᡼ЎᏢύವεޑଅ᝘Ǵӕਔҭჹ笥

笥笥笥笥࠼ឦբৎբࠔ๏ϒ҅य़ޑຑሽǶ200 

 

    自 20 年代新文學興起以降，客屬作家賴和、呂赫若、吳濁流、龍瑛宗等執

筆寫下殖民時代台灣人民的心聲；進入 50 年代，在一片反共文學的戰鼓聲中，

鍾理和、鍾肇政、林鍾隆相繼發表關愛鄉土、堅持理想的篇章；70 年代鄉土文

學運動之後，李喬、鍾鐵民、黃娟、林柏燕、謝雙天等人以創作和評論印證時代，

影響層面擴及海內外；解嚴前後，客家詩人杜潘芳格、黃恆秋，曾貴海、葉日松、

陳寧貴、邱一帆、范文芳、利玉芳、彭瑞金、馮輝岳、吳錦發、劉還月、張芳慈

等人開始以母語創作。如此豐碩的書寫成就，問起何謂客家文學？卻是眾說紛

紜，莫衷一是。 

    關於「客家文學」一詞，是旅日學者張良澤於 1982 年 7 月應紐約「台灣客

家聯誼會」之邀，赴美演講＜台灣客家作家印象記＞時，首次提及「台灣客家文

學」201一詞，。當時張良澤列舉了龍瑛宗、吳濁流等四十位作家，他所指的客家

作家，應該只是台灣客家籍的作家，此後，文壇和學界對「客家文學」的定義和

討論持續多年，對是否有客家文學？或何謂客家文學？論點多元，沒有共識。以

下列舉幾個比較有代表性的看法，加以說明。 

    鍾肇政在《客家台灣文學選》序中，以客籍背景作為界定客家文學的關鍵： 

 

Ǵ笥笥قᇟޑ០Ҕ܌ځܭǴԿࠔЎᏢբޑৎբৎЋ฽࠼ܭԋࡰࢂৎЎᏢǴΨ൩࠼    

                                                 
200 摘錄自葉石濤，《走向台灣文學》，1990，頁 135。 
201 見彭瑞金，《臺灣文學探索》，1995，頁 141-143。 
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    因此，生於斯長於斯的客籍作家，不管是過去以日文創作的吳濁流、龍瑛宗

或以華文創作鄉土、大河小說系列的鍾理和、鍾肇政、李喬，多少會在作品中融

入一些可以分辨的母語詞彙，並透過客家習俗、節日慶典與生活文化展現客家風

土人物的特色，自然完全符合客家文學的標準。甚至福佬客作家賴和、呂赫若、

宋澤萊等人，因為其書寫的時代背景亦為客家生活所熟悉，雖非表達「客家意

識」，卻有「台灣意識」流露於字裡行間，具有「台灣客家意識」，亦可列入客家

文學來探討。 

    彭瑞金認為以上述特色作為標準與範圍太過寬鬆，應該用較嚴格的眼光來審

視，因為： 
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笥笥笥笥Ԗ҇س࠼௼੝፦ޑȬ࠼ৎЎᏢȭǴ൩ڀԖ࠼ৎՈ಍ޑբৎԶقǴᔈࢂёૈԶ笥

笥笥笥笥໩౛ԋകޑว৖Ƕ繾03笥

 

    然而，由於台灣客家獨特的族群背景，他認為能夠書寫「反映客族作家的族

群意識或使命」和「積極的客族生活或族群特質的表達」者，才是客家文學。 

 

    ΕѠ࠼௼ΓޑЎϯǴٰ Ծ䵈ޑᝩڙک܍Ծᐉय़౜ჴޑ൩Ӧว৖ޑቹៜჴӧᜤ笥

笥笥笥笥ϩଈၫǴ൩ЎᏢԶقǴཥᙑЎᏢޑৡ౦ᇻᇻঐᎯመ࠼բৎޑৡ౦Ƕ೛ऩவѠ笥

笥笥笥笥᡼࠼ৎЎᏢڮޑᚒΠѐԵჸǴךॺёૈว౜٠คڅཀँᡉ࠼ৎཀ᛽࠼ޑᝤբ笥

笥笥笥笥ৎǴ׳ၺፕڀԖ࠼ৎڮ٬Ծ᝺ޑբৎ܈բࠔΑǶǾǾ٣ჴ΢ǴԾԖཥЎᏢၮ笥

笥笥笥笥୏аٰǴคፕᏯ߻ǵᏯࡕǴ࠼௼ᓬذբৎΓω፸рǴ࠼௼բৎޑբࠔǴค笥

笥笥笥笥ፕ፦ᆶໆǴӧѠ᡼ЎᏝ೿ёаคཎӦ௟ନ࠼௼ӧѠ᡼ΓαКޑٯϿኧ১༈Ǵ笥

笥笥笥笥ՠࠅคܭׯᝄ਱࠼ޑৎЎᏢ٠҂ፍғ٣ޑჴǶ繾04笥

笥

    以彭瑞金的觀點來看，就算是客籍作家所寫的作品，若缺乏客家意識，也不

能算是客家文學。所謂的客家意識，是指作家在書寫中是否意識到或認同自己的

客家身分，寫出來的內容是否具有客家文化要素，因為他感覺到客家文化隨著社

會的變遷，即將消失。 

                                                 
202 見鍾肇政編，《客家台灣文學選（第一冊）》，1994，頁 1-2。 
203 見彭瑞金，《臺灣文學探索》，1995，頁 177-178。 
204 見彭瑞金，＜從族群特性看客家文學的發展＞，收錄於徐正光主編，《徘徊於族群和現實之間：

客家社會與文化》，1991，頁 135。 
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    客屬作家黃恆秋則採取廣義包容的態度，界定台灣客家文學的定義與範圍，

給予非客家族群參與的機會，是大多數客家人最能接受的定義： 

 

炷ᶨ炸 ҺՖΓᅿ܈௼ဂǴѝाᏱԖȨ࠼ৎᢀᗺȩ܈ᏹȨ࠼ৎᇟقȩቪբǴ

֡ૈԋ࠼ࣁৎЎᏢǶ笥

炷Ḵ炸 Ьᚒόа࠼ৎΓғࢲᕉნࣁज़ǴᘉкࣁѠ᡼܈ޑӄύ୯܈ޑШࣚ܄

Ƕ笥܄ёૈځৎЎᏢǴ֡Ԗ࠼ޑ

炷ᶱ炸 ܍ᇡȨ࠼ᇟȩᆶȨ࠼ৎཀ᛽ȩΏ࠼ৎЎᏢޑ२ाԋҽǴӢᔈ౜ჴచ

ҹޑϢ೚ǴѸฅаᜢᚶໂβޗ཮Ǵوӛ࠼ᇟബբ࠼ޑৎЎᏢࣁЬࢬǶ笥

炷⚃炸 ЎᏢࢂᡫޑࢲǴᇟقᆶ࠼ৎཀ᛽Ψஒᒿਔжޑဌ؁Զᡂ୏Ǵ܌аό

ᆅ٬ҔՖᅿᇟقᆶཀ᛽ࠠᄊǴѝाڀഢ࠼ৎўᢀޑຎ܈فཀຝࡘᆢǴ

΋ᕉǶ繾0个ޑৎЎᏢ࠼ࢂ֡
 

 

    ⎘䀋⭊⭞㔯⬠䘬發展與解嚴前後本土意識興起有關，從 1970 年代起，許多

人開始以客家話來創作，尤其是現代詩，那些戰後世代的詩人，比起吳濁流時代

的文人，已經具有更明顯的客家意識，也出現較多的客家詞彙，因為擔心客語式

微，文化流失，努力創作母語詩歌。在這樣的書寫共識下，利玉芳的客家詩呈現

了豐富客庄原鄉生活記憶，由其是客語詩作品，她說： 

 

    Ȑ࠼ᇟ၃ȑ཮ࡐԾ୏ډڙޑԾρғࢲ൑ඳޑቹៜǴङඳԖ࠼ৎޑғࢲЎϯǴ笥

笥笥笥笥ғޑࢲΓЎǴғࡌޑࢲᑐǶ206笥

 

    這些客家意識鮮明、內涵豐富的文學作品，不但提升了客家族群的地位，也

增加了能見度，利玉芳說： 

 

   笥ཀ᛽ډёа࠼ࣁৎ௼ဂ଺٤٣Ǵ྽ฅ൩ࢂௗ᝻ډЎᏢǴЎᏢсᡉޑନΑᓉᄊ笥

笥笥笥笥ϐѦǴΨԖޗ཮୏ᄊܿޑՋᡣΓѐࡘԵǴࡘԵܿޑՋѝӳቪ၃Ǵวрᇟقǵ

ᖂॣǶ繾0凭笥

 

於是，客家文學加入了台灣文學的陣容，帶動原住民文學的發展，更與閩南

族群並肩齊步，共同建構多元、亮麗的台灣文學殿堂。 

 

 

䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨  ⸷㚚⸷㚚⸷㚚⸷㚚烉烉烉烉⣙婆䘬㴟浿⣙婆䘬㴟浿⣙婆䘬㴟浿⣙婆䘬㴟浿 

 

                                                 
205 見黃恆秋，《台灣客家文學史概論》，1998，頁 31。 
206 見利玉芳訪談稿 0605-18。 
207 見利玉芳訪談稿 0605-15。 
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ᜐ笥ٿޑ൴ߏ    

笥笥笥笥೚ӭ৻ߐᆙഈ๱笥

笥笥笥笥ಞᄍӦவձΓς໒௴ٗޑ΋৻笥

笥笥笥笥຾р笥

笥

笥笥笥笥Ѻ໒笥

笥笥笥笥྽܌עךԖߐޑ笥

笥笥笥笥Ѻ໒笥

笥

笥笥笥笥໚Ӏᐨၸٰ笥

笥笥笥笥ᡋ഻؂΋৻ߐϣ笥

笥笥笥笥೿Ԗךᡋ഻ޑ౳࿊繾08笥

 

    1978⸜炻⇑䌱剛≈ℍ䫈娑䣦炻ㇻ攳Ḯᶨ忋ᷚ䘬樂╄ᷳ攨炻䘤䎦烉⍇Ἦ炻娑

⎗ẍᶵ⍵ℙˣᶵ㘎㼨ˣᶵ嘃䃉烊䪇䃞炻㚱ᶨ佌➭㊩㛔⛇ᷳッ䘬娑Ṣ炻⤪春⃱凔䄏

Ṗ⤡䘬ˬ娑˭嶗烊⽆㬌炻㛔⛇シ嬀㒜⣏Ḯ⤡䘬斄㆟夾慶ˣ㚠⮓柴㛸烊䃞侴炻⛐ㇻ

攳䣦㚫ˣ㓧㱣ˣ䴻㾇ˣ㔯⊾䲦吃ᶳ䘬ᷣ橼シ嬀攨⼴炻⤡䚳夳⃰㮹䘬劎暋炻攳⥳㚠

⮓恋ṃ晙啷⶚ᷭ䘬ˣ怲䶋䘬倚枛ˤ 

    恋㗗⍿ ⛇⛘䘬倚枛炻Ἦ冒㓭悱䘬Ⱉⶅ㜿㛐烊恋㗗┹┆䘬倚枛炻Ἦ冒⍿⡻⇞

䘬㭵婆ˤ㛔䭨⮯⃰㡛䎮⇑䌱剛 1989⸜↢䇰䘬厗婆娑普˪㳣䘬㹳␛ 炻˫⽆䛤⇵晐叿

䴻㾇䳸㥳㓡嬲侴冯䪍⸜姀ㅞ㕟塪䘬㓭悱桐尴炻ẍ⍲⛐㓧㱣ˣ㔯⊾䭅⇞ᶳ侴徸㬍怩

⎹㬣ṉ䘬㭵婆ᷳㄹ⺼炻婒㖶⛐ˬ怬ㆹ㭵婆˭忳≽ᷳ⇵炻⇑䌱剛䘬⭊⭞シ嬀㬋晐叿

⎘䀋Ṣ䘬ᷣ橼⿏⍲㛔⛇㔯⬠䘬冰崟侴徸㻠慆慨炻晾㛒ㆸ⼊炻Ữ⛐ᶵ⬱冯䃎ㄖᷕ㳩

曚䘬斄㆟炻㬋㗗⭊⭞⤛⃺䘬⽫ねˤ 

 

 

ᶨˣ⚆⧀⭞炽䃉ℙ㧋个㓭悱 

 

    ˬシ嬀˭㰢⭂ἄ⭞㚠⮓䘬ỵ伖炻侴シ嬀䘬⼊ㆸ⍾㰢㕤ᾳṢㆸ攟䘬䓇㳣䴻槿ˤ

⚈㬌炻⛐⯂㛒妋♜䘬⸜ẋ炻⇑䌱剛ẍ㛔⛇昋䆇䘬儛㬍⇵忚炻奨⮇䔞ẋ㓧㱣ˣ䣦㚫ˣ

䴻㾇ˣ㔯⊾䎦⮎炻ẍ⤛⿏䈡㚱䘬夾奺炻⮯徥㯪ᷣ橼₡ῤˣ㮹ᷣ冒䓙䘬ン⹎ẍ⍲㋵

堃冒䃞䓇ン䘬䎮⾝㚠⮓䁢娑炻䌚⼿娑⡯曺䜆㗪209炻ἄ⑩堐䎦㕡⺷晾䃞ℏ㔪⏓呬炻

Ữ㈡⇌シ␛㽫⍂ˤ 

    娑炻㗗䁢⣏⛘䘬㭵奒侴⮓炻˪ 㳣䘬㹳␛˫⡻㈹侴㰱䖃⛘忻↢ 80⸜ẋ⿍急嬲≽

䘬⏞┲炻䃞侴炻⇑䌱剛⽫ᷕ㚱ᶨ⟲⮷⮷䘬⛇⛘炻⚈䁢㈧庱叿䓇␥㚨⇅䘬姀ㅞ冯ね

デ炻„侴妠⌛炻㰺㚱㽨ね炻⎒㚱㶉㶉䘬デ 炻⚈䁢恋㗗炼炼䪍⸜䘬㓭悱ˤ 

                                                 
208 ＜門＞，見《活的滋味》，頁 47。 
209 ＜貓＞，於 1987年獲得吳濁流新詩正獎。 
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笥笥笥笥ढ़ғޑλᖍ笥笥
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笥笥笥笥ࢂךдॺูݿߓԃޑཥা笥

笥

笥笥笥笥ٗଫ笥

笥笥笥笥࣮Ӻৎކޑ笥
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笥笥笥笥ᆪрࡺໂޑ਻ښ笥笥

笥笥笥笥៰Уࠜ቏笥

笥笥笥笥ኔٰ繾10笥

 

    ⋩ᶫ㬚炻⇑䌱剛䌐冒暊攳㓭悱炼炼⯷㜙䷋ℏ❼悱␴冰㛹䈃❼ᶳ⸬炻⇘檀晬⯙

⬠ˣⶍἄ炻Ḵ⋩㬚㗪炻怈⩩⎘⋿ˤ⛐恋ᾳ㰺㚱檀忇℔嶗ˣ冒⻟嘇↿干䘬 80⸜ẋ炻

⽆⎘⋿⇘⯷㜙炻⮵㕤ᶨᾳ㬠⽫Ụ䭕ˣ㫋╄⛘ˬ 廱⯳⭞ 䘬˭⮹⨎侴妨炻嶅暊⤥态怈ˤ

⇑䌱剛⚆ㅞ忻烉 

 

    ஆޑࡕζ࠸Ǵ΋૓ٰᖱ೿഻៿ӣাৎǴǾǾךӳႽъԃӣ΋ԛǼӣাৎࢂҹ笥

笥笥笥笥ࡐᑫᏟ٣ޑǴа߻ा֤ОًǴόႽ౜ӧ΋Ϻ൩ёаၲډǴࠄوΒଯ΋λਔ൩笥

笥ࡘǴԖຯᚆགۺᇿᇻω཮གྷࣁӢ߻ΑǶа߈܎ޜǴਔޑזॺৎΑǴԖ୼ךډ

཮ຫᐚǶ繾11笥ۺ

 

    娑ᷕ恋ấ㽫䁰䘬⿅⾝炻⁔Ὣ叿⽫ね䘬䭨⣷≈⾓忇⹎炻⛐回娘家的路上所見的

景物，卻隨著現代化的建設而一幕幕更新，她只能不斷地搜索記憶來認識這個婚

後多年不見的故鄉，舊記憶和新氣象「比美」的結果，往事似乎是勝出了。 

    然而，除了風景改變，熟悉的容貌也變了，特別是那一群孩子，面對他們的

陌生小臉，記憶再次回到童年，尋找兒時玩伴的面孔，好一一指認他們的孩子！

於是，心情節奏放慢，思緒就沉浸在熟悉的童年歡樂時光中，繼續回家的路。 

    䨩䃞炻ね䵺⿍廱䚜ᶳ炻崘到家門口，撲來一隻不認得「自家人」的狗，因為

「不能在我的身上∕聞出故鄉的氣味」，驚覺－－原來自己才是陌生人。如夢初

                                                 
210 ＜回娘家＞，見《活的滋味》，頁 22-23。 
211 見利玉芳訪談稿 0507-3。 
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醒，利玉芳意識到自己與故鄉的聯繫正在消失，她說： 

 

    Ј္΋Πη܂্ࡐǴٗ ᅿག᝺ǾǾ࡛ךሶ཮೏Ծρৎ္֒ކޑǻӆу΢Рᒃ笥

笥笥笥笥ጜٗଫކǴᖂॣωགΓ(ઢ熝ǺȨξญηǼ೭ךࢂॺԾρޑΓୟǼգ࡛ሶόᇡ笥
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⌣⎗ẍデ⍿⇘㳩≽ᷕ䘬ˬ⭊⭞シ嬀˭㬋⛐満満呬䧵傥慷ˤ 

 

 

Ḵˣㄹ⺼炽⍿ 䘬㭵婆 

 

    ⛐⇑䌱剛娑ἄᷕ椾⃰㲃崟䘬ˬ⭊⭞˭㻋㻒⯙㗗㭵語，盪漾在失去說母語自由

的小河源頭，一則因為「閩客通婚」的個人生活經驗與記憶，再則是因為台灣殖

民歷史經驗對本土語言的打壓與影響。邱貴芬在＜發現台灣：建構台灣後殖民論

述＞引用後現代定義，說明被殖民者乃是被迫處於依賴、邊緣地位的群體，被處

於優勢的團體統治，並被視為較統治者略遜一籌的次等人種（Said,1989,207）。

以此為定義，她認為台灣的被殖民經驗已長達數百年Ǻ 
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٠ЪᐋҥρБᇟسق಍ޑ៾࠶ǴѺᓸ೏෗҇ޑޣᇟقЎϯǶ繾13笥

 

                                                 
212 同上。 
213 收錄在鄭明娳主編，《當代台灣文學評論大系 3，小說批評卷》，1993，頁 161-162。 
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    日治時代，日本總督府於 1937 年下令廢止漢文，壓縮台灣作家的思想、寫

作空間。國民政府遷台後，又致力推行國語運動，國語（華語）成為官方的語言，

不但是都市、文明的象徵，也是掌握資源的媒介，至於救⋿語、客語、原住民語

則貶為鄉巴佬的語言，再次落入被殖民的夢靨。 

    利玉芳的父親歷經二次殖民統治，早年接受日本教育，國民政府來台後，只

能在家鄉說著流利的客語，因為官方語言從熟稔的日語變成了陌生的華語，彷彿

已展翅飛向天空的「海鷗」，從此唱不出主流的曲調：  
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笥笥笥笥०๔笥

笥笥笥笥᠋Ꮷᅍዊޑᖂੁ笥

笥笥笥笥տᏘԾρᅈဎយᔸګޑീ笥

笥

笥笥笥笥ଏዊϐࡕ笥

笥笥笥笥ੲ॰ޑવܡԋ΋Ԕեૈޑٽ笥

笥笥笥笥อᄺ繾14笥

 

    那是「一曲低能兒的短歌」，也是「跨越語言一代」知識份子的悲歌。日治

時期，高等科畢業的父親原本在「鄉公所」上班，因為大哥過世，被父親叫回家

務農，擔起一家生計以及撫養大哥小孩的責任，家庭變故使他無法施展抱負。215

然而「滿腹鹹濕」的另一主因是統治者的變動，導致華語「漲潮的聲浪」淹沒退

潮的日語，重新學習一種優勢語言，對一個超過二十歲的青年來說，是非常痛苦

的，飛翔的天空從此找不到國度，如何落腳？在那新語言正潮湧的時候，能落腳

的就是家鄉一小片沙洲，永遠熟悉的母語和已退潮的日語。利玉芳回憶兒時道： 

 

    λਔংǴךന܂ᖱ୯ᇟΑǴٗਔংךॺޑ୯ᇟ൩ࢂ๮ᇟ჊ǼӢࣁԴৣΨࢂᏢ笥

笥笥笥笥ٰޑǴ΋Πፐ൩ᖱВҁ၉Ǵ΢ፐ൩௲୯ᇟǴךॺ׸ಷΨ೭ኬओǼუ္܊य़ٗ笥

笥笥笥笥٤᠐ၸਜޑǴࢱՊܺΨࢂᖱВҁ၉Ǵ᠋όᔉǴՠؒࢂԖ᠐ၸ൩ό཮ΑǼ܌а笥

笥笥笥笥дॺό཮ࡐமፓाᖱ୯ᇟǴՠࢂԖ௢ՉǴ௢ՉόाᖱБق೭ኬǶ笥

 

    恋㗗⚳婆忳≽㍐埴䘬⇅㛇炻⚈䁢侩ⷓḇᶵ䅇〱⚳婆炻⇑䌱剛⸠忳⛘⛐⬠㟉ᾅ

䔁Ḯᶨ溆婒㭵婆䘬䨢攻炻ᶵ劍㜿⬿㸸烋嫃ᶨ⎍优ᶨ⃫烍216娑ᷕ㇨㍷徘䘬炻㭵婆嫃

ᶨ⎍优ᶨ⃫炻ㆾ㗗㍃䉿䇴炻ㆾ㗗䘣姀⛐湹㜧ᶲ炻ㆾ㗗ㇻㇳ⽫炻⬴ℐ⍿⇘⡻⇞侴⣙

⍣Ḯ婒㭵婆䘬冒䓙ˤ 

    㰺㚱䘤妨㪲䘬㭵婆晾䃞䂁ᶳ䴻㬟Ḵ㫉曠㪲⭘⇞䘬 䕽炻䃞侴悱⛇攻ↅ倂Ḯᶨ

                                                 
214 ＜海鷗－－給光復後語文受阻的爸＞，見《活的滋味》，頁 34。 
215 見利玉芳訪談稿 0507-2。 
216 㓞抬⛐嵁⣑₨䶐炻˪⎘䀋䱦䤆䘬晙╣㶟倚⎰ⓙ烉ˬ䫈˭娑怠˫1992炻枩 266ʕ  
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笥笥笥笥利玉芳為國語運動的一代，保留了說母語的能力，然而隨著時代的演變，特

別是經濟型態改變之後，她觀察到「越來越少的人能正確地指出／我的出生地」，

說客家話的人少了，認識「客家」的人更少了。當鄉親們「緊緊地抓住方言不放

／唱山歌自衛」，努力捍衛客語和客家文化時，「電視」攻佔了學童的視線，孩子

們使用母語的頻率越來越少，接觸其他族群文化的機會愈來愈多，「客語」不但

失去了發言權，也即將在下一代䘬䓇㳣ᷕ㕟塪炻烋ㄹ⺼烍㇨つ⾝䘬⯙㗗⭊⭞婆妨
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217 ＜憑弔＞，見《活的滋味》，頁 66-67。 
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不僅要求政治改革的民主運動人士在街頭抗議，農民、工人也為了生存而公開抗

爭，為自然生態發聲的環保工作者更是振臂疾呼，各種訴求的聲音在街頭飆唱。 

5㚰炻㔠叔侩ℝ以「母親節遙祝母親」的名義在台北國父紀念館舉行集會，要求

回大陸探親。老兵們身穿白色上衣，正面印著鮮紅色的「想家」，後面是「媽媽

我好想你」，含淚合唱《母親你在何方》，那午夜夢迴、強忍壓抑將近四十載的思

鄉情懷，終於透過歌聲勇敢宣洩。 

    回想ᶱ⋩ℓ年前，兵荒馬亂中，年輕士兵們輾轉渡過台灣海峽，隨著戒嚴令

的頒布，從此音信阻隔。隔著大海，等待返鄉，直到紅顏變成白髮，昔日枕戈待

旦的豪氣，如今何在？只剩下鄉愁，思念故鄉，思念來不及說再見的老母親。老

兵們想家的心情，利玉芳在 1984 年已經深刻體會： 
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218 ＜路＞，見《向日葵》，頁 130-131。 
219 依據 1956年戶口普查資料統計，非本土籍人口約 93 萬人，加上未設籍軍人 27 萬人，共約

121萬人，約佔當時台灣人口 937萬人中的 13%，被稱為「外省人」。 
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220 ＜嬰兒與母親＞，見《活的滋味》，頁 28-29。 
221 心理學家容格認為母體基型（Mother Archetype）是人類集體潛意識之一，發展為鄉愁等情感。

人與母親的關係是人生最深刻有力的印象，尤其是在嬰兒期，人的意識尚未萌芽，談不上有意識

的經驗，個體逐漸成長，經驗累積，意識活動取代了潛意識，但母體仍是我們潛意識中有力的原

始意象，影響成人對社會原鄉土地的感情。以上的探討乃參考蔡振念＜中國詩中之懷鄉主題＞，

國立中山大學人文社會學報第二期，1994.4，頁 74。 
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笥笥笥笥ࢂӧ೭္ഽǼ繾繾繾笥

 

    䤈➪ᶵỮ堐䎦↢⭊⭞⬿㕷倂⯭䘬䌐䈡㔯⊾炻ḇ⍵㗈↢ṾᾹ䘬䱦䤆⭬妿⯙⛐䣾

⃰䇴ỵ墉炻䣾⃰ⲯ㊄䘬奨⾝ᷫ⍿⇘⁛䴙₺⭞⿅゛䘬⼙枧ˤ䔞⇑䌱剛伖幓㕤⍇悱㽫

⍂䘬⁛䴙㔯⊾㯃⚵ 炻ᷕ㭷⸜㚧䣾⃰ᾖ䎮㇧⫸䘬㌫⠻₨⺷炻ḇ⊾䁢娑⎍炻帵䃞䳁ᶲ炻

姜婒⫸⬓ヶ䳪徥怈䘬ね㆟烉 

 

    рШ଺ξύΓ笥

笥笥笥笥ၸيΞᘜᗋξ笥

笥笥笥笥ྂξЙ٬ଯ笥笥

笥笥笥笥Ԗ॥ԖН笥

笥笥笥笥ചв०ٰӕգୠᄺ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥΋ԃ΋ԛ฻ࡾϩ笥

笥笥笥笥ະξ㚚ၡΓᓐᑅᑅ笥

笥笥笥笥盏aiȷ฻΋ᏼ࣬ࡘ௃笥

笥笥笥笥΋؁΋؁ѐ௖ᒃ笥

笥笥笥笥ନ૛҅ޕԾৎΓ笥

笥笥笥笥௠ર҅ޕη৊Ј繾繾3笥

 

    ⭊⭞Ṣ䧙㌫⠻䁢ˬ㍃䳁˭ʕ ⫸⬓Ᾱ⃰⮯⎊䓇䘬暄勱∟昌ᷳ⼴炻ℵὅ䄏⋩Ḵ㗪

彘㕡ỵ炻䓐⮷䞛⟲⮯⠻䳁↮⇍⡻⛐⠻柕ˣ⠻䠹⍲⎶⛇ᶲ炻尉⽝ᶨ⸜ᶨ⹎䁢䣾⃰䘬

⯭㇨㶣ᶲ㕘䒎炻⤥嬻Ṣ䞍忻忁ᶵ㗗ᶨ⹏䃉Ṣ䤕㊄䘬⬌⡛ˤ㍍叿㗗䤕⠻ˣ䅺䳁拊ˣ

䅫㓦杕䁖炻㚨⼴⮯噳㭤ˣ呄剿㓦⛐⡛ᶲ炻堐䣢ᶾẋ㚜㚧ˣ䓇䓇ᶵ〗ˤ⚈㬌炻⫸⬓

Ᾱᶨ嶗㊹叿ὃ⑩崘Ἦ炻Ờ叿㖑㗍䘬Ⱉ㯜桐⃱炻㍊奒䘬⽫ね㗗ケ〭䘬炻䁢攟䛈⛘⸽

䘬奒Ṣ䳪㕤㓦ᶳ㇨㚱䘬ㆺ⁁侴⮔ㄘˤ 

                                                 
222 見利玉芳訪談稿 0507-14。 
223 ＜掛紙＞，見《向日葵》，頁 135-136。 
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    ⚈䁢⍇悱Ⱉ⯭䘬彚侽䓇㳣㖊ᶵ⬱忠ḇᶵ⸛朄炻⯌℞㗗⛘⼊晙哥䘬▱ˣ㯨ℑ

⛘炻⛐⚳⭞≽䚒ˣ㱣⬱㫈Ἓ䘬⸜ẋ炻⍵侴ㆸḮ䚄屲䘬㶝喒ˤ⯭㮹䁢Ḯ冒ᾅ冯㉝㈿

䚄⋒ℍὝ炻倂㕷侴⯭炻⛀䳸⛐ᶨ崟ˤṾᾹ䘬⺢䭱䈑⵵䃞⛸句㕤悱慶炻⢾Ⰼẍ檀⍂

䘬⛇䇮⊭⚵炻ℏⰌ⇯ẍ㛐㛸㏕⺢炻姕㕥ᶨㅱᾙℐ炻⼟⼧ᶨ⹏❶⟉炻ㆾ⚻⼊ㆾ㕡⼊炻

⎗ẍ倂⯭㔠䘦ᾳỷ㮹炻ℙ⎴㉝䥎⢾ὖˤ⇑䌱剛䪁⛐⛇㦻ᶳ炻㶙⇣デ⍿⇘䃉㇨忩⼊

䘬ゞ⿸炻ᶵ䤩䁢忁⣑伭⛘䵚䘬旚堃姕㕥䘤↢孂▮烉 

 

    ༝ኴۭΠ㚚笥

笥笥笥笥ႽҾӧѮΓ㚚य़߻笥

笥笥笥笥tinȷtinȷ༝㚚؂΋৻ืв笥

笥笥笥笥Ⴝ΋ଫ΋ଫճճ㚚Ҟ੧笥

笥笥笥笥㚚Չ୏笥

笥笥笥笥ϩգ࣮ډమమཱཱ笥

笥

笥笥笥笥ವٛ᷋ӭ笥

笥笥笥笥Й߯പΓ㚚॥笥

笥笥笥笥ΨЙ߯⪗Γ㚚О笥

笥笥笥笥΋ѿ kiam3 Εԟ㚚༝୮笥

笥笥笥笥൩ᡂԋ΋ଫ伛 kia个笥

笥笥笥笥ഐӧգ㚚Ζړତ္غ笥

笥笥笥笥ӗํ繾繾4笥

 

    䣰㯪敼⭞⸛⬱㗗⭞⭞㇞㇞㚨⣏䘬⽫栀炻旚䥎⬴⁁䘬⺢䭱䈑⎗ẍ㉝㈿䚄⋒炻⛐

攨㤋ᶲ層Ḽ⻝䲭䳁炻㚜⎗ẍ⮯㇨㚱劎暋䀥䤵旣㑳⛐攨⢾炻⽆⍇悱⇘⎘䀋悥ᶨ㧋炻

Ḽ⻝䲭䳁ẋ堐叿Ḽ䤷冐攨烉 

 

    րუ܊㚚䑫Πߐ笥

笥笥笥笥Ψຠ฻ϖ஭आર笥

笥笥笥笥চٰ೭େྰη笥

笥笥笥笥߯፾εഌ֤ಭвၸٰ㚚笥

笥笥笥笥ډϞᗨฅԖٿԭ႟ԃΑ笥

笥笥笥笥ྰв㚚ҁ܄คׯᡂ笥

笥笥笥笥όᆅԟྂ㚚βᑄࡂ笥

笥笥笥笥ྂ㚚ࢱҡࡂ笥

笥笥笥笥ᥝྂ㚚ኴࡂ笥

笥笥笥笥೿߯Ӆኬ㚚Ј௃笥

                                                 
224 ＜⚻㦻⸽ᶳ㚚＞，見《向日葵》，頁 139-140。 
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笥笥笥笥ԴԴჴჴඓࡂ繾繾个笥

 

    昌Ḯ⬰嬟⭞攨䘬Ḽ晣䲭䋭⫸Ἦ冒⍇悱炻⎘䀋幾乎每一個客家村落都奉祀的土

地伯公，觀音、三山國王、三官大帝、關聖帝君、媽祖等守護神，也都來自原鄉，

成為客家人的主要信仰。 

    到了揭陽，利玉芳寫＜拜三山國王＞，關心的是人情味，賣香燭供品的老阿

婆熱心地牽著她廟前、廟後拜，還代唸祝詞，祝福她旅途往返平平安安，事業順

利，身體健康。226 

    㕘⸜㛇攻炻䚳⣏映Ṣ㬉㬉╄╄烋ㇻ䳁䁖Ṽ烍槭崽恒櫼炻䔞㮹὿䤩⽴冯㓧⹄⮰

⇞橼⇞⎴㗪↢䎦炻妠䘤⇑䌱剛䘬㮹ᷣ゛⁷炻⿅䳊叿忋䑘䘬杕䁖倚傥⏎⏝愺⍇悱䘬

侩侩⮹⮹炻ㇻ䟜䤩⽴炻徥㯪冒䓙ˣṢ㪲烎 

  

    ඪ߯ࣇвᖂᦵ֐笥

笥笥笥笥٬ԿڗݾډԾҗ㚚ઓܴв笥

笥笥笥笥㴑฻ԸϾပ૖вࢻ笥

笥笥笥笥ඓΓ៾㚚դϦΨᗉډᄨᐋΠ笥

笥笥笥笥ۓۓвᷥᠣ繾繾凭笥

 

    ⎴㧋Ἦ冒⍇悱䘬㛹句⬰嬟䤆ỗ℔炻⎴㧋␴㛹㮹ᶨ崟崘忶㬟⎚䘬⿸ㆤ␴ᶵ⬱炻

⎘䀋ỗ℔⶚䴻㍁僓䤩拖冯㝟挾炻晐叿㓧㱣䘬妋♜侴怩⎹攳㓦婆⣂⃫炻ᷣ㌴Ṣ㪲炻

⣏映ỗ℔ṵ⛐㤽㧡ᶳ炻䫱⼭㨇㚫炻䨩䟜䤩⽴ˤ⇑䌱剛䫮ᶳ䘬ỗ℔炻晾䃞⚈䁢㓧㱣

橼⇞䘬ᶵ⎴侴㚱⣏映⍇悱␴⎘䀋㓭悱䘬ⶖ䔘炻Ữ㗗⤡恋ấ⮵⻙⊊侭䘬斄㆟ὅ䃞ᶵ

嬲炻⤪⎴⛐⎘䀋ᶨ㧋炻䁢⍇悱䘬Ṣ㪲冯冒䓙䘤倚ˤ 

    ⇘Ḯ伭㴖Ⱉ炻溆楁㊄䤆㖶炻⤡䣰㯪冒⶙傥⣈⸛⬱⚆⎘䀋炻ḇ䔁ᶳ⤡䘬䤅䤷炻

⚈䁢⍇悱䘬䘦⥻ˬ䓇㳣㶭劎岢拊ᶵ⭡㖻 炻˭㯪䤆ᾅỹṾᾹ炻ˬ ↮Ἂ℄Ṣ梇䤧⎴䤷

㯋˭ʕ 228崘忶⍇悱䘬䓇㳣炻⇑䌱剛䞍忻幓嗽⎘䀋㗗⸠䤷䘬炻䔞⤡⎫叿楁☜☜䘬䍵

䎈䰛梗炻⌣♤叿ᶨ䰺⮷䞛⫸炻⇶㗪奢⼿ 

 

    УᏁለ೬Ξഞ࿄笥

笥笥笥笥ٿТ֤฻㚚ܻ϶คག᝺笥

笥笥笥笥ྩ౓१࠼ৎ㚚॥ښ笥

笥笥笥笥УᏁѺલృԾৎޕ 

    ΟΜ႟ԃ笥

笥笥笥笥Й᛽䂝ၸ᷋εಈ㚚ҡᓐ笥

                                                 
225＜攨䲭＞，見《向日葵》，頁 122-123。 
226 ＜㊄ᶱⰙ⚳䌳＞，見《向日葵》，頁 132-133。 
227 節錄自＜ㇻ䳁䁖Ṽ＞，見《向日葵》，頁 126-127。 
228 ＜㊄㎞＞，見《向日葵》，頁 120-121。 
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笥笥笥笥Ҕ๱໾㚚УᏁ䂝໭笥

笥笥笥笥҅ޕள笥

笥笥笥笥Ϟ⁈В௙㚚߯εഌ࿙笥

笥笥笥笥१㚚Й߯Ѡ᡼ԯ229笥

 

    䚳Ụᶨ㧋楁☜☜䘬䘥䰛梗炻⣏映䠿墉㘿啷䘬⮷䞛柕炻㗗⍇悱Ṣ㮹䎦⮎䓇㳣䘬

仢ㅦ炻⣂Ḯ䞛⫸炻⮹Ḯ㮹ᷣ炻⛐⤡⽫ᷕ炻⎘䀋冯⣏映㚱ỽ↮⇍烎ᶨ嶗埴Ἦ炻 

 

    Չၸ೭చεၡ笥

笥笥笥笥⊁๱ูԃབౚв㚚ਔ࿯笥

笥笥笥笥৾ણ฽ӧңᶘ፾ύฝ΋చጕ笥

笥笥笥笥ஒεତΓϩ଺ٿ୯笥

笥笥笥笥೭୯߯େΓ笥

笥笥笥笥၀୯߯ᥝେΓ笥

 

    ѐඟՋ㚚೭చεၡ笥

笥笥笥笥Ⴝણ฽ฝ㚚ޔጕ笥

笥笥笥笥ஒ௼ဂϩ଺ٿТ笥

    ೭Т߯㠾ξ㚚࠼ৎუ܊笥

笥笥笥笥၀Т߯᎞ੇ㚚ᅽ׸٭ಷ笥

笥

笥笥笥笥Չၸ೭చޔޔ㚚εၡ笥

笥笥笥笥ᙔՅ㚚ੇ৙൩ੌଆٰ笥

笥笥笥笥ஒβӦϩբٿ۞笥

笥笥笥笥۞ഗ߯εഌচໂ笥

笥笥笥笥۞Π߯㚚Ѡ᡼繾30 

 

    ˬ↮⇍˭䘬㤪⾝⽆⃺㗪忲㇚攳⥳炻䰱䫮䔓䘬ˬ䶂˭⮯䍑Ờ⋨↮䁢ℑ⚳烊⼨㎕

大䘬ˬ 嶗 炻˭㈲ℙ⎴䓇㳣⛐ᶨ⟲⛇⛘䘬ṢᾹ炻↮ ᶵ⎴䘬㕷佌烊㴖↢䘬啵刚㴟ⲥ炻

⋨昼ℑⱠ炻↮↢Ḯ⣏映冯⎘䀋炻⣏映⍇悱㗗㔯⊾䘬㸸柕炻⎘䀋ㇵ㗗冒⶙ㆸ攟䘬⛘

㕡炻ḇ⯙㗗⇑䌱剛䘬⽫ᷕ晙啷叿ℑᾳ⍇悱シ嬀烉ᶨ䁢⭊⭞㔯⊾䘬㸸㳩炻⎎ᶨ䁢句

⛘䓇㟡⼴䘬⛐⛘娵⎴ˤ231 

    ⚈䁢⣏映埴䘬㇨夳㇨倆炻⇑䌱剛攳⥳⿅侫ᾳṢ冯⍇悱䘬斄Ὢ炻忁シ␛叿⤡冯

⍇悱䘬嶅暊㗗㉥暊䘬炻⼟⼧↢⩩䘬⤛⃺炻䚤㛃⚆⧀⭞炻⧀⭞⌣㗗ᶨᾳ㰺㚱ㆸ攟姀

                                                 
229 ＜䍵䎈䰛＞，見《向日葵》，頁 117-119。 
230 同註 194。 
231 黃湘玲，＜故鄉記憶與原鄉意識並置：以利玉芳《向日葵》中的客語詩為主要探討對象＞，

見《笠詩刊第 216期》，頁 189-190。 
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ㅞḇ㰺㚱䚜䲣奒Ṣ⯭ỷ䘬⛘㕡炻 

 

    ֤΋ᘍᜎв笥

笥笥笥笥ѺᢗΞ֌ಂ笥

笥笥笥笥҅Μϖ༧Γ҇ჾ笥

笥笥笥笥ەߡΞғ፪笥

笥

笥笥笥笥ՠ߯ǴЙඪ֤笥

笥笥笥笥⊁๱ᜎη΋Չ笥

笥笥笥笥คݿߓӧࡕङዃԮယН笥

笥笥笥笥คۅߓӕܚર৻笥

笥笥笥笥Դ׌ԴۂЙٰଌ༬笥

笥笥笥笥ృ᠋๱Ꮅ዗㚚ಂвᖂ笥

笥笥笥笥ᡋ܂ҞҊ཮הЙਡ笥

笥

笥笥笥笥ӆᖱ笥

笥笥笥笥ᜎв௬΋ᙯ笥笥ډϻৎ笥

笥笥笥笥ค࣮๱ཥٰ॔ࡨᜎߐ笥

笥笥笥笥ృ࣮๱Ջ෫㚚ᓧᓤ笥

笥笥笥笥ӧ᷋⯵㚚໳ܶݬ΢ݬΠ笥

笥笥笥笥㚚ҞҊۓ๱཮ຳΠٰ繾3繾笥

 

    ⁛䴙↢⩩㗪炻㻹䪡叱㯜ˣ᷇䳁㇯䘬佺὿炻⼨⼨シ␛叿冯㭵䲣㕟䳽斄Ὢ炻䃞侴

㬌㗪㬌⇣䘬延⫸⛐⣏映炻晾䃞⎒㗗㕭埴㘗溆䘬⧃㦪㳣≽炻⇑䌱剛ᶵ㔊⛸延炻⚈䁢

奒Ṣ悥⛐⎘䀋炻䷙ἧ伶㘗䔞⇵炻⤡ḇᶵ栀シ⼺℟⼊⺷⛘↢⩩炻嬻デね䃉㇨⭬妿炻

⚈㬌炻⣏映⍇悱炻⛐⤡⽫ᷕ炻ㆸ䁢ᶨᾳ⁭⬀゛⁷⺢㥳䘬嘃䃉䨢攻炻ᶵℵ⬀㚱℟橼

䘬シ佑ˤ233 

    嶷ᶲẍ゛⁷⺢㥳䘬㔯⊾⍇悱炻ㇵ䞍忻忁墉᷎朆ねデ䘬㬠⭧ˤ䃞侴炻⍇悱䘬㔯

⊾㻋㻒怬㗗⽆忁墉ᶨ⚰ᶨ⚰唑㻦叿炻㳩忶㴟ⲥ炻⇘Ḯ⎘䀋炻恋⃺㚱⭊⭞炻怬㚱⇑

䌱剛䪍⸜䘬姀ㅞˤ⶚䃞㳞㸏䘬⭊⭞ねデ炻ㅱ娚⛐冒⶙ㆸ攟䘬⛇⛘ᶲ㳩≽炻⛐⛘娵

⎴⯙㗗⎘䀋⭊⭞シ嬀䘬⯽䎦ˤ啱叿烋䬿␥烍炻⤡⸥満⛘婒烉 

 

    ᥝᖱόΦ཮൨๱ӳჹຝ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ୟǼ፾ڼՏٰ笥

笥笥笥笥ᥝେᆉЙр笥

                                                 
232 ＜⛸延＞，見《向日葵》，頁 128-129。 
233 同註 207，頁 190-191。 
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笥笥笥笥ΨᆉЙрѠ᡼߯㚚ύཀ॔繾34笥

笥

算命者只能算出她在原鄉找不到好丈夫，卻算不出她已經在他鄉嫁了好丈夫。可

以說算命的算對了前半句，但因人生視野有限，不知利玉芳在台灣的跨族群經驗

給她找到好婆家。 

笥笥笥笥台灣客家意識的成熟，同時也宣告了利玉芳的國族認同，藉著想像建構的原

鄉，如同包裝華麗的＜娘酒＞，外觀雖然吸引人，但真正能令她沉醉的醇酒，成

分來自故鄉「阿爸个話」、「阿姆的乳香」和「原鄉情」，夢中回歸的母土，正是

台灣母親的懷抱。笥

笥

笥笥笥笥াଚɡɡ੿ӳ᠋㚚Ӝв笥

笥笥笥笥ᥝޑԋϩ笥

笥笥笥笥ԭϩϐΟΜݿߓ㚚၉笥

笥笥笥笥ԭϩϐΟΜԖ٢ޑۅߓ३笥

笥笥笥笥՜㚚ԭϩϐѤΜ笥

笥笥笥笥߯₍₍㚚চໂ௃笥

笥

笥笥笥笥хး᷋ډ⯵㚚াଚ笥

笥笥笥笥ᅰ ciang Γ笥

笥笥笥笥३ౡҒᎇ㚚ښᆣ笥

笥笥笥笥໯৲ע൩ᎈᎈв笥

笥笥笥笥ᒬࡕ笥

笥笥笥笥Ծৎ҅ޕ笥

笥笥笥笥߯઀ӧᝊ৞㚚འᝣ္غ繾3个笥

笥

笥笥笥笥雖然在踏上原鄉土地之前，利玉芳對於故鄉的消逝、母語的式微，曾以華語

創作表現其關懷，但真正對於自己的客家身分進一步覺醒，則是⍿⇘⍇悱婆妨䑘

⠫䘬⇢㽨炻⛐倚倚ᶵ䳽㕤俛䘬悱枛⁔Ὣᶳ炻⤡䳪㕤㍸䫮炻開始寫客語詩。⤡婒烉 

 

    ೭ԛਓՉޑҞࢂޑೖୢѠ᡼Ӛ࠼ৎ௼ဂ๚ፓޑӦᝤচໂӧব Ƕ္ǾǾӣٰϐ笥

笥笥笥笥ࡕǴӢࣁሦ໗܌ឦޑɦύচɧຼтᗎዺǴाך؃ቪ၃Ǵቪ࠼ৎޑǶԖΑ೭ঁ笥

笥笥笥笥୏ૈǴوၸٗޑ൳ϺǴ؂Ϻޑғࢲ૶٣Ǵԋࣁബբન׷Ǵࢂ೏୏ޑǴؒԖЬ笥

笥笥笥笥୏܄ǴֹԋϐࡕǴ᝺ளᗋӳǶ繾3别笥

 

    ⇑䌱剛㇨媪䘬塓≽炻ㅱ㗗橼娵⇘ᾳṢ⮵⍇悱䘬ねデ⎒㗗゛⁷䘬㈽⮬炻⤡㇨娵

                                                 
234 摘錄自＜䬿␥＞，見《向日葵》，頁 124-125。 
235 ＜⧀惺＞，見《向日葵》，頁 137-138。 
236 見利玉芳訪談稿 0605-17。 
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䞍䘬ᷣ≽炻㗗䓇㳣䴻槿冯ねデˣ斄㆟⋗倂侴ㆸ䘬㓭悱237ˤ⼕䐆慹娵䁢⇑䌱剛⭊⭞

⣏映埴⋩ᶨ椾ἄ⑩炻⎒傥䧙ἄˬ⭊婆⍇悱㕭埴夳倆娑 炻˭Ṿ婒烉 

 

    ճҏޱӧቪ೭٤၃ਔǴԖߚதమཱ೸ᄇޑȨচໂȩࡺߚໂޑ౛܄Ѝኖ೭٤բ笥

笥笥笥笥ࠔǴ࠼ᇟᕉნϭଆࢂޑჹูԃϣ঵࠼ৎᤞޑໂཆǴόࢂচໂໂཆǴ೭٤၃ѝ笥

笥笥笥笥࠼ࢂᇟচໂਓՉـᆪ၃Ǵό࠼ࢂৎ҇௼၃ǶόၸǴҗܭ೭࠼٤ᇟਓၯ၃ޑቪ笥

笥笥笥笥բǴϭଆΑӴูޑԃ࠼ৎໂཆǴӆа࠼ᇟਜቪӴ࠼ޑৎғࢲ࿶ᡍਔǴӴޑȨ࠼笥

笥笥笥笥ৎ၃ȩ൩р౜ΑǶ繾38笥

     

    ⇑䌱剛䞍忻冒⶙䘬㭵婆∝ἄ⼰冒䃞⛘⯙⍿⇘生活場景的影響，特別是生命最

初的記憶，從客庄生活中取材，寫那些人事、景物、對話、活動和思緒。她說： 

 

    ቪ၃ӳႽ཮Ԗ΋ঁޑۓڰኳԄǴനࡕᗋࢂ཮ӣډচᗺǴӣډচໂǶම຦ੇ౜笥

笥笥笥笥ӧᗋ཮ୢךᇥգޑচໂӧব္ǻךᇡޑךࣁচໂ൩ࢂѠ᡼ୟǼ繾3倈笥

 

    ⣏映⍇悱ᷳ埴炻⇑䌱剛⬴ㆸ䇞奒䓇⇵䘬⽫栀炻ᶨ嶗崘Ἦ炻㚱樂╄孂▮炻ḇ㚱

⚘べ冯ずㅓ炻⚆⇘⎘䀋⼴炻⤡娵⎴Ḯ㚦屜㴟⮵⍇悱䘬䚳㱽烉ˬ 役⸜Ἦⷠ⚆⇘ㆹ䘬

䓇攟⍇悱Ἓ⅔ˣℕ㟡⸬炻徥⮳⭞㕷⍲㕷Ṣ䘬䓇㳣⎚ˤ˭240⽆ℏ❼⍇悱↢䘤炻ẍ㭵

婆㚠⮓冯故鄉經驗結合的客家族群文化與情感，豐沛的客家意識，沖刷著河壩的

彎道，堆積成一片童年記憶的沙洲，然後，載著對台灣社會、歷史的關懷，繼續

向前奔流。 

 

 

    䫔⚃䭨䫔⚃䭨䫔⚃䭨䫔⚃䭨  Ⱉ㫴⫸Ⱉ㫴⫸Ⱉ㫴⫸Ⱉ㫴⫸烉烉烉烉燒紅盡多台灣瓦燒紅盡多台灣瓦燒紅盡多台灣瓦燒紅盡多台灣瓦 

     

    ዕ᛽㚚Γഷᥝґጀ 

    ೭߯༬ٰಷΠаࡕ笥笥

笥笥笥笥ϩЙ཮ག᝺๱ғϩ㚚܌ӧ笥

笥

笥笥笥笥઒Ϧ੮Πٰ㚚೭༧βӦ笥

笥笥笥笥ᥝࢂคВคڹӧᐨԾৎ笥

笥笥笥笥ᐨआᅰӭѠ᡼ґ笥

笥

                                                 
237 利玉芳：「社會生活經驗是我寫詩的必要條件，……我無法用想像及幻覺去製造不生活的詩。」

見＜詩觀－－生活藝術經驗的再擴大＞，《向日葵》，頁 10。 
238 彭瑞金，＜利玉芳詩解讀＞，見《文學台灣 56 期》，2005，頁 207。 
239 見利玉芳訪談稿 0507-13。 
240 見曾貴海，＜後記＞；《原鄉．夜合》，2000，頁 99。 
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笥笥笥笥౜ӧ笥

笥笥笥笥ࡂഗ㚚॥ඳ笥

笥笥笥笥ϩ྘ऱᑆ฻εৎ㚚૶Ꮻ笥

笥笥笥笥ᗨฅጀغ㚚Оς࿶ਜ਼໵笥

笥笥笥笥฻ಷϣ㚚ΓΨคЙ૶ள笥

笥笥笥笥ᖓᖓ㚚आґ笥

笥笥笥笥᠄ӧᕅفΠҺӧᥝғ྘ऱ笥

笥笥笥笥౐Ф޸Ћ౐Ћӕᥝᡙᆙᆙ笥

笥笥笥笥ག᝺๱ᥝ㚚ЋેЎЎвၢ笥

笥笥笥笥࢛ᐋΨӕᥝܢВ笥

笥笥笥笥ᒃႽ᠋๱ᥝϬϬ㚚೸਻㚚Ј笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥᛽ғౢѠ᡼ґ㚚ґጀ笥

笥笥笥笥ႽΟД໒ளݱआ㚚Еා޸笥

笥笥笥笥ᇂ฻Ѡ᡼आΞआ㚚βӦ繾41笥

笥

    ⍇悱炻⯙⁷恋⶚䴻 䓊侴塓怢⾀䘬䒎䩗炻⛐⇍Ṣ䛤ᷕㆾ姙䁷湹炻⛐⇑䌱剛䘬

⽫⸽⌣㗗䀓䲭䘬炻䲭䒎䇯忋䳸Ḯ⃺㗪⭊⸬␴⣓⭞救⋿㛹句䘬ℙ⎴姀ㅞ炻冯䛤⇵㓄

ㇳ⎴⽫䘬䳓刚䈥䈃剙␴⯷〗修倥䘬䵈刚㞛㧡㝅㡅炻➭㊩⬰嬟彚㛹䘬㖼㖍桐尴ˤ 

    彚㤕㗪ẋ炻佌⯭䘬倂句㗗⭊⸬䘬㔯⊾䈡刚炻䃞侴炻晐叿㗪ẋ㚜徕炻⍿⇘㕷佌

圵⎰ẍ⍲㔯㖶冯悥ⶪ⊾ℍὝ䘬⼙枧炻⭊⸬䘬䓇㳣⼊ン␴䑘⠫㬋朊冐⇵㇨㛒㚱䘬㓡

嬲炻⇑䌱剛啱䓙＜䒎䩗＞⤪㬌刚⼑歖㖶䘬⎘䀋⭊⭞シ嬀㚠⮓炻シ⚾㊦⚆姀ㅞ炻ℵ

䎦㖼㖍⭊⭞彚㛹䘬⁛䴙䓇㳣ˤ婈⤪⼕䐆慹㇨妨烉 

 

    ؒԖ౜ჴЎϯբࣁЍኖǴӵՖૈቪрȨ࠼ৎЎᏢȩȩǹݩЪӚ๚Ӛፓ࠼ޑৎ၉笥

笥笥笥笥ӧѠ᡼೿ஒ߈Ԅ༾ǵ঒႟ǴؒԖ࠼ৎᇟقǴΞ࡛ૈቪрᙦ൤࠼ޑৎЎᏢǻ၂笥

笥笥笥笥ୢǺؒԖ࠼ৎғࢲǴবٰ࠼ৎЎϯǻؒԖ࠼ৎЎϯǴবٰ࠼ৎЎᏢǻ繾4繾笥

   

    㚱デ㕤⭊⭞㔯⊾⌛⮯㴰⣙⛐䎦ẋ⊾ˣℐ䎫⊾䘬㴒㼖ᷳᶳ炻⇑䌱剛ᶵ⎒ㄪ⽫⭊

⭞Ṳ㖍䘬䎦⮎炻ḇ斄⽫⌛⮯⇘Ἦ䘬䎦⮎炻⤡⮯⍇悱冯⎘䀋䘬㗪䨢䑘⠫䔞ἄ䓇≽䘬

㚱㨇橼炻ᶨ㕡朊冒䓙↢ℍ㬟⎚炻ᶨ㕡朊㶙ℍ⭊⭞䓇㳣炻忚侴䄏夳㛒Ἦˤ⤡婒烉 

 

    ཀ᛽࠼ࣁډৎ௼ဂ଺ޑ٤٣ਔংǴ྽ฅ൩ࢂௗ᝻ЎᏢǴЎᏢсᡉޑନΑᓉᄊ笥

笥笥笥笥ϐѦǴΨԖޗ཮୏ᄊܿޑՋᡣΓѐࡘԵǴฅࡕቪ၃ǴวрᖂॣǶ繾43笥

 

                                                 
241 ＜䒎䩗＞，見《向日葵》，頁 115-116。 
242 見彭瑞金，＜客家文學的黃昏＞，收錄於《新㚚客家人》，1993，頁 192。 
243 見利玉芳訪談稿 0605-15。 
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㕤㗗炻⤡㍉⍾㚨䚜㍍ˣ㶙ℍ侴⬴㔜䘬㕡⺷炻ẍ㭵婆䲨抬冒幓䘬⭊⭞䓇㳣炻䁢

⁛㈧⎘䀋⭊⭞㕷佌䈡㚱䘬婆妨ˣ㔯⊾䚉ᶨấ⽫≃ˤ 

  

 

    ᶨ  㚰⃱厗厗烉䪍⸜㓭悱 

 

    ⽆⯷㜙ℏ❼⇘⎘⋿ᶳ䆇炻彚㛹炻㗗⇑䌱剛ᶵ嬲䘬䓇㳣⟜㘗ˤ䃞侴炻ㆸṢᶾ䓴

䘬䓘⚺炻⚈䁢䎦⮎䓇㳣ẍ⍲ⶍ㤕㔯㖶䘬堅㑲炻Ṍ枧侴ㆸ䘬㗗ˬずォᶼ⬌䌐䘬  ⢷

㖍嬲⣷㚚˭244炻䲼㧠ὅ冲炻⌣⋫䗉䘦⫼⛘ẌṢ⽫䖃ˤ⚈㬌炻䪍⸜㗪㛇恋ᾳ䍑忲㇚ˣ

ⓙ㫴嫈䘬⭊⭞彚⸬炻ᶨⷽⷽ伶⤥䘬⚆ㅞ⼟⼧攟Ḯ佭儨炻ˬ 沒有地界／在芳香的領

空／飛過來／飛過去˭245炻嬲ㆸ⽫ᷕ㯠怈䘬㓭悱ȹȹ䪍⸜䘬䁷㈀恎ˤ笥

    䁷㈀恎㗗劙⚳ 16ᶾ䲨㔯⬠⭞㐑䇦炷Thomas More,1478-1535炸㇨㍸↢䘬㤪⾝炻

シ㊯ᶨᾳᶵ⬀⛐㕤䛇⮎ᶾ䓴䘬䎮゛⚳⹎ˤ䁷㈀恎㗗䛇⮎ᶾ䓴䘬⮵䩳炻ᶨᾳ゛⁷≃

嘃㥳䘬⣑⛘炻ḇ㗗⮎䎦ᶨ↯䘬䱦䤆墉゛炻᷎ᾅ㊩⬴㔜冒ㆹ䘬⼊尉␴㤪⾝ˤ⛐㔯⬠

ᶲ炻䪍⸜ẍᶨ䧖䈡㬲䘬ˬ㗪䨢✳ン˭⬀⛐ˤ⛐㗪攻ᶲ炻⬫塓⭂ỵ㕤ㆸ⸜ẍ⇵烊⛐

䨢攻ᶲ炻⬫⍰塓昼暊㕤䣦㚫䘬䳸㥳ᷳ⢾炻䔞ἄᶨᾳ䌐䩳⬀⛐䘬⃺䪍ᶾ䓴炻役Ụ㕤

昼䳽↉὿䘬⽫曰䁷㈀恎ˤ246 

    ⚈㬌炻⇑䌱剛⮵㕤⃺㗪㓭悱䘬姀ㅞ炻ẍ厗婆娑堐䎦㗪炻ᶵỮ⛐夾奢ᶲ㍷丒叿

䲼㻼䘬䘥刚慶唹剙炻⛐倥奢ᶲ⻰⣷叿⾓㦪䘬㼢㼢㳩㯜倚炻247㚨ᷣ天䘬㗗╭奢䘬楐

楁烉⭞⭞惺忲㇚䘬㌏剙炻昼䇮䘬䰔䪮剙炻㯜⛛㕩䘬慶唹剙炻㶙ねˣ冒䓙ˣ⸠䤷⛘

㿘㻓㔜ᾳ䪍⸜ˤ忁ṃ歖㖶䘬ˣ㳩≽䘬シ尉䌐䩳⛘⬀⛐㕤⤡䘬䪍⸜ᶾ䓴炻ᶵ㗗゛⁷

嘃㥳䘬炻侴㗗䛇⮎䓇㳣䘬デ≽炻⛐⽫ᷕ⫽做叿⮵␴⸛䘬ⶴ㛃炻ẍ⍲崭崲⎬䧖䓴䶂

䘬ッ⽫炻ẍッ冯␴⸛䁢䴻䶗炻丒墥ㆸ⮎䎦䱦䤆䎮゛䘬⽫曰䇰⚾炻⯙㗗⤡䘬䪍⸜䁷

㈀恎ˤ 

    ⍿⇘䪍⸜䁷㈀恎恋伶⤥侴⬴㔜䘬冒ㆹ⼊尉␴㤪⾝⼙枧炻⇑䌱剛➟䫮ẍ⭊婆㚠

⮓娑ἄ㗪炻晾䃞⢾⛐䑘⠫㚱Ἦ冒㕤㭵婆⺷⽖䘬䃎ㄖ␴㔯⊾⁛㈧㕟塪䘬デㄐ炻Ⱄ㕤

䪍⸜㓭悱䘬⭊⭞姀ㅞ炻⌣冒≽⽆厗婆娑ἄ䘬㈡⇌⚳⹎↢崘炻䌐䩳⺢㥳ᶨᾳ㲳㹊叿

䞍嵛冯デ】䘬㹓楐ᶾ䓴ˤ 

    忁ᾳ㹓楐䘬ᶾ䓴⃭㺧Ḯ㬉㦪炻⚈䁢⇑䌱剛ẍ⃺䪍䘬䛤⃱䲨抬⭊⭞䓇㳣炻㕤㗗

恋ṃ嗽嗽⎗夳䘬㔯⊾佺὿炻⌛ἧ㗗♜倭⤪ˬ㘜侽暐嬨˭忁凔慵夾㔁做攨桐冯䣾妻

䘬䓇㳣㕡⺷炻⛐⤡䫮ᶳ悥嬲ㆸḮί䙖䘬䪍⸜⼨ḳˤ 

 

ᐋΠ笥޸᠈ᕅङ笥笥ᐩے    

                                                 
244 摘自＜ᶨḅℓℕ⸜⢷㖍嬲⣷㚚＞，見《向日葵》，頁 57-58。 
245 摘自＜䃉䩖剙＞，見《向日葵》，頁 89-90。 
246 見陳玉玲＜農村的烏托邦：鄭清文的童話《天燈母親》＞，《台灣文學的國度：女性‧本土‧

反殖民論述》，頁 152。 
247 ＜慶唹剙䘬⚆ㅞ＞，見《向日葵》，頁 97-99。 
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笥笥笥笥Ԗ΋ಈआᑄв᠄ଆٰϥ༝᝗笥

笥笥笥笥଺ளᐨӷર笥

笥

笥笥笥笥ูԃ笥

笥笥笥笥ஒܧ៻ϥર०ᐒ笥

笥笥笥笥ஒᘐጕϥરሴв笥

笥笥笥笥ஒᅅНϥરಭ笥

笥笥笥笥Йབϥર፿вǵર޸笥

笥笥笥笥ᘊΕ༝᝗္غ笥

笥笥笥笥ӕՋТပξϥВᓐ笥

笥笥笥笥ॷ΋עО笥

笥笥笥笥ᐨϩ೷ӷεΓ繾48   

 

    㔔⫿ṕ㗗ℕ➮⭊⭞⃰㮹「敬惜字紙」的具體實踐，客家人重視教育，除了受

到傳統儒家文化的薰陶，更因為自清代以來，移墾政經邊陲，為了突破家族及族

群生存的困境，不但興辦教育、獎勵功名，也出現了「敬重字紙」、「敬拜昌黎」

的信仰文化，見證客家人文薈萃、文風鼎盛的傳統習俗。然而，在還無須背負功

名、知識重擔的孩提時代，利玉芳跟著大人將收集來的廢棄字紙，送到㔔⫿ṕ焚

燒時，就先玩個摺紙遊戲，花樣百出，無憂無慮，沒有考試的壓力，知識自然變

得有趣多了！ 

    還有慈祥的地方守護神「伯公」，來到利玉芳試作的客家童謠裡，變成可愛

的大富翁，教小朋友把買火燒筒剩下的零錢存在錢筒裡，累積久了，自然可以擁

有一筆財富。有了學習的典範和夢想，就可以快樂地養成儲蓄的好習慣。 

 
    ᑿ೓вޜޜ笥

笥笥笥笥Й٬ეᏕ笥笥ეᏕ笥

笥笥笥笥ᄨᐋդϦ笥

笥笥笥笥ᖱ၉ᅅ॥ᅅ॥笥

笥笥笥笥ᥝ߯Ф঵Π㚚ε൤શ笥

笥笥笥笥ϩᒲെԟѐວОᐨ฿繾4倈笥笥笥笥

笥笥笥笥՜㚚৾ѐပᒲ฿繾个0 

 

    ⊌₱㗗⭊⭞伶⽟炻ㆾ姙⃚呬㗗㭼庫ᾅ⬰䘬䎮屉奨⾝炻䃞侴⛐恋ᾳẍ彚䵕䓇䘬

⸜ẋ炻⚈䁢䓇㳣㶭屏炻䓐拊冒䃞㭼庫嫡ヶˤ昌Ḯ䭨㳩炻⣏Ṣ怬⽭枰≒≃攳㸸炻㭷

⣑㖑↢㘂㬠炻彃⊌⛘⛐彚⛘ᶲ侽ἄ炻怬天㑼⽫侩⣑䇢㗗⏎岆梗⎫烎䫱⇘㓞ㆸḮ炻

                                                 
248 ＜㔔⫿ṕ炼炼䪍⸜㆟冲＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 111-112。 
249 用來吹氣使火點著的竹管。 
250 ＜㤽㧡ỗ℔炼炼娎ἄ⭊⭞䪍嫈＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 125。 
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共ᶲㇵ䵣㓦䪹⭡炻忁㗪῁炻⮷⬑⫸ḇデ㝻⇘ˬ㳩㶂㿹䧖侭⽭㬉␤㓞√˭䘬⽫ね炻

寸㓞䘬╄〭ᶨ䚜⺞临⇘䧣勱㚔Ḧ炻➮ㆸ䦰㢂炻⚆ㅞ䪍⸜⼨ḳ炻ᶨⷭ⍰ᶨⷭ䓇≽䘬

彚⭞䓇㳣⼑刚忋䑘䔓炻㶭㘘⛘㴖䎦⛐⇑䌱剛䘬儎㴟ˤ 

前前

笥笥笥笥ңᶘޑ׀าැ笥

笥笥笥笥߯ҖްΓԏᙒ㚚բࠔ笥

笥笥笥笥߯ЈထЙ٬ཆ㚚Оᅿ笥

笥

笥笥笥笥΋ତ॥֌ٰ笥

笥笥笥笥Ԗ౑઺ᙌβ㚚໳ښݝ笥

笥笥笥笥ԖࡾϺ⣶ઙ㚚ૌߙ笥

笥笥笥笥ԖВᓐ笥

笥笥笥笥པ૛᝻Җࢬ㚚Ԡ⽁笥

笥

笥笥笥笥᠄ډଯଯ㚚าැ笥

笥笥笥笥ޕள笥

笥笥笥笥ܫᦵᏼं㚚Ј௃笥

笥笥笥笥߯НФىߥ㚚૛ᙂ笥

笥

笥笥笥笥าැΠ笥

笥笥笥笥߯ᚊ҆஥η笥

笥笥笥笥๎१㚚Ϻ୸笥

笥笥笥笥߯ಒΓв笥

笥笥笥笥௝Ҟᗉࡂ㚚ӳ܌ӧ繾个1笥

 

    ⛐䥦❽䘬奺句炻ㆹᾹ䚳⇘彚⭞䓇㳣慵⽫炻⚵丆䧣ἄ㓞ㆸ⼴➮䔲䘬䦰㢂忚埴

叿炻⬫ᶵ⎒㗗寸㓞䘬ἄ⑩炻ḇ斄Ὢ叿⺂㇧䂡婧䘬䀓 炻̈͂怬天ὃㅱ㯜䈃⊆≽ᷳ㇨暨炻

ẍ⍲㭵暆ᶨ⭞⣏⮷ㇻ䈁䤕炻军㕤ᶵォ⎫䨧䘬⮷⬑⫸炻⇯⣂Ḯᾳ㋱徟啷䘬⤥⛘㕡  ʕ

䅙䅙櫏櫏䘬䔓朊炻啷叿ᶨấシ⛐妨⢾䘬╄〭炻ẍ⍲ᶨ柮デ】䘬⽫ˤ 

 

    ҅Дࡾ߆ௗᅽ笥

笥笥笥笥ࣹ؃॥ፓߘ໩୯ੀ҇Ӽ笥

笥笥笥笥ԏоਔ࿯笥

笥笥笥笥ၲډᜫఈΨӳ笥

                                                 
251 ＜稈棚＞，見《夢會轉彎》，頁 134。 
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笥笥笥笥ள๱ѳӼΨӳ笥

笥笥笥笥ޑ؃ٰᅽ笥ངᗋ笥

笥

笥笥笥笥Л฽ஒགৱޑЈ笥

笥笥笥笥εεӷቪډआર໨笥

笥笥笥笥ξο྆ذ笥૛Еࣣࡾ笥

笥笥笥笥຦࠼ᖏߐ笥ࡾӀྨற笥

笥笥笥笥εߐαืвഗߐᛚ໨笥

笥笥笥笥ە࠻ەৎਦᚚើ३笥

笥

笥笥笥笥ዼঊ笥

笥笥笥笥ຠ΋஭笥笥ϖዼᙦԏ笥

笥笥笥笥ᚊ෈Фឯ፜ឯ笥

笥笥笥笥ຠ΋஭笥笥Ϥ੬ᑫܮ笥

笥

笥笥笥笥؞Π໺ٰታ३ԭښ笥

笥笥笥笥ౡỏวỏᓫỏΟ࣊笥

笥笥笥笥ॷࡾϺ΋Ԏዬᅽ਻笥

笥笥笥笥଺΋ැᔍᘜᗋεӦ繾个繾笥

笥

    㬋㚰彶㗍炻嗼婈⛘デ嫅ᶲ⣑䘬岄Ḱ炻⣍㇧墉ᶲᶲᶳᶳ悥⾁叿⻝伭ˬ怬䤷˭ḳ

⭄炻⻝層㗍倗炻䂡婧伶梇炻怬天婳㇚䎕⫸ⓙ㇚炻䅙櫏侴昮慵ˤ⇑䌱剛䘬䇞奒⚈䁢

⍿忶㔁做炻㚫⮓㚠㱽炻忶⸜㗪⯙⸓㛹匲墉䘬Ṣ⮓㗍倗炻ㆾ䣰䤷炻ㆾデ】炻ᶨ⫿ᶨ

⎍⮓⛐䲭䳁ᶲ炻╄㯋㲳㲳⛘㘦⛐⇑⭞䥦❽炻ἧ⼿忁ᾳ⍇㛔㗗⊆≽ˣ忲㇚䘬⛘㕡炻

⣂Ḯᶨṃ喅㔯㯋〗ˤ㘦㗍倗㭼㚔䧣䧨ˣ㮃寮㚜㚱嵋炻⤡⚆ㅞ忻烉 

 

Ǵ笥ޑၰд཮ቪޕಷ္൳ঁ׸ᖄǴࡾΑၸԃǴРᒃ൩ा௔ଆ೑ηǴ৾Л฽ቪډ    

笥笥笥笥൩Ծ୏ວआરၸٰǶǾǾޑךπբ൩ࢂ฻ݿݿቪӳǴᔸᔸޑǴ൩৾рѐᠴϼ笥

笥笥笥笥໚Ǵܫӧუ܊ңᶘޑӦ΢ǴҔβΤвᓸ๱Ǵ೭ኬޑπբࡐӳވǼȐઢᖂȑ൩笥

笥笥笥笥ӧუޑ܊ңᶘǶ繾个3笥

 

    ⇑䌱剛䘬娑㗗䓇㳣䴻槿䘬堐䎦炻㗗䓇␥橼槿䘬堐䘥ˤ⽆⃺㗪⣍㇧䘬䓇㳣炻⤡

䚳夳䇞奒㔔嗼ˣ⊌⤖⛘⮎嶸侽嬨⁛⭞䘬䣾妻炻⚈䁢⍫冯彚ḳ⊆≽侴冯⛇⛘⺢䩳㶙

⍂䘬ね婤炻橼槿⇘ˬ⣑䃉䥩央炻⛘䃉䥩庱˭䘬䓇␥シ佑ˤ⛐⣏冒䃞ᷕ佺⼿䘬ッ炻

㗗満満Ẁ↢ᶵ㯪⚆⟙ˣ➭⭂ᶵ䦣䘬炻ㆸ䁢ˬ䪍⸜䁷㈀恎˭ᶾ䓴䘬ᷕ⽫炻昒Ờ⤡ㆸ

攟炻崘忶嬲≽䘬ᶾẋ炻ṵ傥ᾅ㊩ᶨ屓䘬㧠⮎炻⮎ḳ㯪㗗䘬⮓ἄン⹎炻两临斄㆟䣦

                                                 
252 ＜還福＞，見《笠第 234期》，頁 16。 
253見利玉芳訪談稿 0507-2。 
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㚫䎦⮎炻⛐≽䚒ᷕ㛇⼭␴⸛䘬䎮゛⮎䎦ˤ 

 

 

    Ḵ  䥖㊄㖍个⣄ⶪ烉㛔⛇斄㆟ 

 

    ⇑䌱剛䘬䪍⸜⭊⭞䴻槿炻恋ṃ㹓楐侴暋⾀䘬Ṣ冯ḳ炻悥䘤䓇⛐⮷⮷䘬彚⸬炻

晐叿ᾳṢ⸜㬚䘬⡆攟炻䨢攻䘬怈暊炻ẍ⍲䣦㚫䓇㳣✳ン䘬㓡嬲炻⮵⍇悱⛇⛘䘬㶙

ね冯ὅㆨḇ⚈䓇␥㳩➇䘬㒜⯽炻㽨崟㕘䘬㻋㻒ˤ 

    ⇑䌱剛娵⎴䫈娑䣦䘬㛔⛇シ嬀炻斄㆟⎘䀋䣦㚫䎦⮎炻ᶱ⋩⸦⸜Ἦ㊩临ᶵ㕟䘬

䁢怲䶋侭䘤倚炻⤡䘬厗婆娑晾䃞ⷞ㚱㈡⇌炻⌣⚈䁢ッ冯⊭⭡炻ἧ⼿ˬ她的詩章與

其說是反抗或是批判，倒不如說是虔誠的祈念，讀了令人共鳴而靜悄悄的參與詩

人的祈禱。254˭ 

    ⇑䌱剛䘬⭊⭞娑⛐ 2000⸜ẍ⼴炻㻠㻠嶛僓䪍⸜⚆ㅞ炻昌Ḯ㚠⮓⭊⭞㔯⊾冯

䓇㳣炻⚈䁢娵⎴⎘䀋忁⟲⛇⛘ˣ忁ᾳ⚳⭞炻攳⥳⮯㛔⛇シ嬀冯ᾳṢ䘬ἧ␥デ䲵ℍ

∝ἄ䘬夾慶炻㚠⮓⎘䀋䣦㚫䎦㱩炻⯽䎦㚜⣂⃫ˣ攳敲䘬斄㆟ˤ 

    䔞䀥暋旵冐炻栀シẍ䓇␥ᾅ堃⛇⛘⭞⚺䘬ね㑵炻⍵㗈⛐⇑䌱剛䘬娑ἄᷕ炻㗗

恋湤䘬➭㭭ˣ⮔⭡炻᷎ᶼ⃭㺧ⶴ㛃ˤ2009⸜ 8㚰 8㖍炻ᷕ⹎桙桐卓㉱⃳Ὕ多⎘

䀋炻忈ㆸ⋿悐Ḽ⋩⸜Ἦ㚨♜慵䘬㯜か炻䃉㔠䘬⭞⚺冯䓇␥炻䚉㭨㕤㺦㺦㳒㳩ˤỷ

⛐⿍㯜㹒䓼䘬⇑䌱剛炻㍷徘䔞㗪㶡㯜䘬ね㘗烉 

 

    ԖၡՉЙрѐ笥

笥笥笥笥НྎϩНవ笥

笥笥笥笥εങ༠笥笥วεН笥

笥笥笥笥॥ඳෲෲ૕૕笥笥

笥笥笥笥࣮দమӦѳጕ笥

笥

笥笥笥笥ч٧ᓥݬٰݬѐ࣮εН笥

笥笥笥笥Ժᚊคᙯٰྂ෈笥

笥笥笥笥਱਱፜ឯ笥笥αα፜䋸笥

笥笥笥笥คᖂคᇥ笥笥Йӆഷغବ笥

笥

笥笥笥笥ጲ׉୹๱Нᑩଆٰ笥

笥笥笥笥ጲශ੆๱Н፡ଆٰ笥

笥笥笥笥ᘊࡂډᛞङڽڽᙟ笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥Нໂᐛ୯笥

                                                 
254李篤恭，＜利玉芳作品賞析＞，《向日葵》，頁 230。 



 

75 

笥笥笥笥ϖ௨໵፜Ύ௨қ፜笥

笥笥笥笥غ℉ဍဍᑩ॥ᑩ॥笥

笥笥笥笥֖฻ҞҊѤဌཅϺ笥

笥笥笥笥ਫвᅆᅆᢲᢲ笥

笥笥笥笥ಒΓвݽ΢ѐ笥

笥笥笥笥໳ކഞະ΢ѐ笥

笥笥笥笥፜खᢥᜉ΢ٰ笥

笥笥笥笥ݭݭε୯笥笥ӳӧԖ΋ଫਊ٥ဦ笥

笥笥笥笥ಒಭв௱ଆԾৎΓ繾个个笥

 

    ⭞℟␴䈚⎋晐叿㳒㯜庱㴖庱㰱炻朊⮵暋ẍỘ䬿䘬屉䈑㎵⣙炻⇑䌱剛ᶵỮ㰺㚱

㉙⿐炻⍵侴堐䎦↢䧵㤝忚⍾䘬䱦䤆炻䔞⮷⬑⫸ˣ⮷䉿ˣ⮷尔䘣ᶲ㕡㟴㗪炻⤡䞍忻

䀥暋⌛⮯忶⍣炻⼟⼧冲䲬俾䴻姀庱䘬ˬ ㋒Ṇ㕡凇 炻˭⛐⣏㳒㯜ᷕ㺪㴖Ḯ⚃⋩㘅⣄炻

ᶲⷅ岄䴎ṾᾹ㕘⣑㕘⛘炻ⶴ㛃忁⟜ˬℓℓ㯜䀥˭忶⼴炻⎘䀋Ṣ傥⣈㶙冒⍵䚩炻冯

䕤や䓇梲ㆹᾹ䘬⛇⛘妪ᶳ㯠⿮䘬䲬⭂炻ᶵℵ䟜⢆䓇ン炻⣏冒䃞ḇᶵ㚫㭨㹭䓇䈑  ʕ

    ⇑䌱剛➭㊩⬰嬟⭞⚺炻ᶵ⁭㉺䳽㔯㖶䣦㚫㇨ⷞἮ䘬䑘⠫㰁㝻␴㾓⡦㾓Ẹ炻㚜

暋⭡怠冱㗪䘬㫢䝆䝯槁ἧ㮹ᷣ㓧㱣呁但炻⤡䘬⭊婆㚠⮓ᶵỮ㰺㚱㍏姜炻⍵侴ẍ䅙

櫏ˣ⸥満䘬㕡⺷炻媟⇢ἄ䤐䘬ㇳ㱽烉 

 

    ୠ౻ௗ׀߈ᖂ笥

笥笥笥笥ВᓐΨᅌᅌပξ笥

笥笥笥笥҅҅҅҅҅҅҅҅΢笥

笥笥笥笥҅҅҅҅҅҅҅З笥

笥笥笥笥З笥

笥

笥笥笥笥ᖏསв笥

笥笥笥笥ᒧ౻ୠډ໩໩ׇׇ笥

笥笥笥笥คගคٛДӀѨႝ笥

笥笥笥笥ࢃвࢃвᗊᗊᗊᗊ笥

笥笥笥笥Ћႝ฿ॷϩך笥

笥笥笥笥ᐩ᠈޸ᐩ᠈޸ᆙᆙᆙᆙ笥

笥笥笥笥΋࿈΋࿈ᗺ๱ٰ繾个别     

 

    ⎘䀋䘬㮹ᷣ㓧㱣炻ᶨ嶗崘Ἦ嵴嵴㑆㑆炻烋冐㘿Ṽ烍ᶨ娑炻ẍ湹⣄⇅冐㭼╣㬌

㗪㬌⛘䘬㮹ᷣ䘤⯽㙾㗏ᶵ㖶ˣ䨺䣁慵慵炻㘿䣢劍天䫱⇘㮹ᷣ⇞⹎ㆸ䅇炻⯙⁷䫱῁

㖍↢ᶨ㧋炻怬天姙ᷭ䘬㗪攻ˤ䃞侴炻䁢Ḯ㋵堃怠冱䘬℔⸛⿏炻⌛ἧ⛐湹㘿ᷕ朊⮵

                                                 
255 ＜發大水＞，見《夢會轉彎》，頁 133。 
256 ＜臨暗＞，見《笠第 234 期》，頁 15。 
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㊹㇘炻ḇᶵ㓦㡬ảỽ旚堃炻㈦Ἦ⎬䧖⃱炻䄏Ṗ䛇䚠ˤ⤪㬌♜倭䘬㗪⇣炻⌣⚈䁢娤

媏⛘≈ℍḮˬ㗇Ṽ˭␴ˬ䅰䰈剙˭侴㰾㶉Ḯ⮵䩳䘬䵲⻝㯋㯃ˤ 

    䋄䔹冯⮵䩳炻⼨⼨慨ㆸず∯炻ⓗ㚱⛇⛘傥⣈満満㈧⍿ᶨ↯炻ᶵ䭉㗗堅䨩ㆾ〼

【炻䴻忶䘤愝ἄ䓐炻悥傥⊾ἄㆸ攟䘬傥慷炻ὃㅱ㺧⚺哔㝄ᷳ㇨暨炻᷎ᶼ攳剙䳸㝄炻

忁㧋⚻圵⮔⍂䘬Ṣ䓇㘢ㄏ炻侩彚⨎㙱⼿ˤ 

 

    ङ៶٬Йளຫٰຫ⒣笥

笥笥笥笥ང᠋➙в㚚၉笥

笥笥笥笥࣮΋ΠВᓐۭΠՉٰՉѐ㚚ቹв笥

笥

笥笥笥笥βӦӅኬངך笥

笥笥笥笥ޕᕴ㚚ҡᓐ཮ᡣၡ笥

笥笥笥笥ך܌ࡺவٰЙ཮ຳॹ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ጪᜦᐋ߯ך㚚ಀ䊲ǵך㚚፿в笥

笥笥笥笥ԋਔ΋ତమథ෢ၸٰ笥

笥笥笥笥ࡣࡣвӼኃך笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥㙳ᓐ᜖૛笥

笥笥笥笥໩ុ௻ᘐํํך㚚ࡾߙ笥

笥笥笥笥ንޥ਑೓૵غ笥笥΋ი΋ი㚚໕၉笥

笥笥笥笥ॹрٰ笥

笥笥笥笥᜖΋ኛ笥笥ϼѳࢩᏯ൑໨笥笥൨Й′㚚ମԪ笥

笥笥笥笥у΋ή笥笥ғғϥԴϦ笥笥ᘜࡂΠ㚚ფ笥

笥笥笥笥ېᰘӕᕨβᠳӅΠ笥

笥笥笥笥শΕᐋਥ笥

笥

笥笥笥笥฻୴ޥᙯϯᎦϩ笥

笥笥笥笥၀В笥

笥笥笥笥่ΞౡΞεಈ㚚⺺݀笥

笥

笥笥笥笥⊁ٰ⊁ѐ笥

笥笥笥笥ϺϦդ҅Ԅပߘধ笥

笥笥笥笥ךѺ໒հհ㚚໭х笥

笥笥笥笥ᅰႽሷ′⺺݀Ѻ޸㚚३ښ繾个凭笥

笥

                                                 
257 ＜蓮霧樹下＞，見《夢會轉彎》，頁 135-136。 
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㔋䘤⃱␴䅙炻⃭㺧Ḯ㇚∯⻝≃烉 

 

    ᘶࡨВѳதਔך཮֤вጲჃ໨笥

笥笥笥笥΋ᜐ१ր㨮в፾ڹѱᾸວᘜٰ㚚ᑗݺਪη笥

笥笥笥笥΋ᜐአႝຎ儅௓Ꮤᙯ㞄Ѡ笥

笥

笥笥笥笥ᙑԃвךѐϦ༜ѱᾸວ㚚΋ሦऽ笥

笥笥笥笥Йޕ๱ၸ൳ӭᘍ笥

笥笥笥笥ᢥЙࢱޕၸ൳ӭၹخ笥

笥

笥笥笥笥ൣϺВ޸в໒ډᅰ⯵㚚ᘶࡨ笥

笥笥笥笥ᤞΠᗋ߯ᗊᗊ൩ᘐਜ਼خ笥

笥笥笥笥སᄗᄗвڹѱᾸԾԾฅฅ཮ᗺу൳䱔ႝО笥

笥笥笥笥៓݈ᐨ笥笥ᅹ੘笥笥ឲဉ笥笥Оྟ笥笥ྟ΋ၡٰ笥

笥笥笥笥᝻ຉວ१㚚ΓЙᆾ቏ค௝ሷΨค࡜૰ృృྟډҞҊᆙࢬ笥

笥

笥笥笥笥΋ଫዧዧ㚚ਜ਼ކвᒘډ፤׵вᑗ㚚៽вΠ๎१笥

笥笥笥笥ለҒለҒ㚚ކরఛྩরډ೭ଫ࣋ކв㚚ຆᖢ⯽֒Йрᖂ笥

笥笥笥笥ωၸྩྩв჌笥笥౳ف჌ډ΋୴Ҟ࠿笥

笥

笥笥笥笥ንᔍ㱐㚚஁Γৎᅈى㚚ኬઓՉрᙑᔍଣ笥

笥笥笥笥ऐЈв฻笥笥฻㲢ܶѱᾸᅌᅌвསΠٰ笥

笥笥笥笥฻ን๼׀㚚ਔ࿯ཟז໒ܫ笥

笥笥笥笥صᅈвުᓐට฻εଫ㚚ৎᔮв笥

笥笥笥笥ଽᅟᝣвغᦈ๱យങвǵ፜ЈǵพᖘǵԪ咧ࡾ笥

笥笥笥笥ԖਔқᓐϦỏǵआᓫỏǵጺϦỏǵז๼笥

笥笥笥笥၀ᖏསᓐᥝ΋วះஒעӳ१㚚ܿՋᘊᗋΓ笥

笥笥笥笥ค࣬υ㚚ӕ௃ǵᢌऍѳӼǵқᓐϦǵդϦв笥

笥笥笥笥΋ಈಈຳပհᜭᜭ㚚སڹ笥

笥
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笥笥笥笥ᓐᘍв㚚٣௃೿ၸᦵخ笥

笥笥笥笥Ϟ⁈ᘶࡨ㚚ڹѱᐩОӅኬӀ᧡᧡خ笥

笥笥笥笥ਪηഴ୚΋ᖂ笥

笥笥笥笥΋ঁҞ⻹፾ႝຎѠፂрٰ笥

笥笥笥笥ഽഽഷǺεፁ㚚η৊Ǵፎёኇёኇךব繾个8笥

 

    心⣄ⶪ⶚䴻ㆸ䁢⎘䀋㛔⛇㚨䅙攨䘬ẹ攺㳣≽炻㒢㓌䘬⮷屑溆Ṗᶨ䚆⍰ᶨ䚆䘬

䅰䀓炻䁢Ḯㇻ㊂䴻㾇炻⃀䭉ˬ鐵板燒、碳烤、灌腸、火煙，煙一路來」，嗆得人

眼淚一直掉，客人也不會嫌惡，因為這裡有各式各樣的選擇，是一個互相扶持依

賴的商圈，洋溢著富足的氛圍。劇情急轉直下，利玉芳走到商圈的聲光背後，看

見黑暗中：飢不擇食的流浪狗差點被李仔糖噎著；婦人家在收攤前搶購便宜的蔬

果；還有掛在肖滿仔259肩上的袋子，裝著食物，也裝著不堪回首的過去，食物可

以任性地拋棄，受傷的心靈呢？或許只能等待宗教信仰的救贖才能獲得平靜。 

    ⤪㝄㰺㚱ッ炻ᾳṢ⽫ᷕ䘬 䖃⯙䃉⽆⹟⽑烊⤪㝄㰺㚱⮔⿽炻⚳㕷㬟⎚䘬塪䕽

⯙䃉⽆䗺⎰ˤ⚆栏⎘䀋㔠䘦⸜䘬㬾㮹㬟⎚炻⚈䁢㓧㪲䘬廱䦣侴㚱ᶵ⎴䘬娖慳炻ẍ

农⍇㛔䛇⮎䘬㬟⎚朊尴嬲⼿ᶨ䇯徟㾃炻⇑䌱剛䪁⛐ˬ䝯䶂˭260ᶲ炻㡛䎮叿⤡⮵㛔

⛇㬟⎚冯ᷣ㪲䘬娖慳烉 
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笥笥笥笥Ҿӧᐕў㚚ᛕጕ笥

笥笥笥笥޸ڙᏝൎᙅᢌऍ笥

笥笥笥笥ڙβӦࠉᄎះೢ笥

笥笥笥笥௲୸Ψচፊၸᥝ笥

笥

笥笥笥笥Ֆ฻ᇻ㚚ᛕጕ笥

笥笥笥笥࣮Йమ㚚ᛕጕ笥

笥笥笥笥࿾ൾǴ೭ଫނ܁笥

笥笥笥笥һ૓཮፾ᔰᔰ㚚܌ӧᡉيǻ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ᖱଆᓐᘍвǴཥᗲ㚚၉ᚒ൩ᡂрٰ笥

笥笥笥笥ેᏆǻӃฦഌੇ۞Ǵࡌ೛आЛෝ笥

笥笥笥笥ેᏆǻӃ໒Ꮬ೭᩶ҖǴᅿพᖘګ笥

笥笥笥笥ેᏆǻ๱૛Ꭰǵටᗙᇂ׫᎞Ѡ᡼笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥а߻Ǵ፾ᛕጕະ΢ٰ㚚л׌笥

                                                 
258 ＜禮拜日个夜市埸＞，見《夢會轉彎》，頁 139-140。 
259 肖滿仔，瘋女阿滿的意思。 
260 客語，視線或地平線的意思。 
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笥笥笥笥ԾЙԾᜫǻԖ౳Ӏओค౳Ӏǻ笥

笥笥笥笥ԖΚओคΚǻဌ؁᏾ሸओঐ໶ǻ笥

笥笥笥笥Ϟ⁈ВǴᅌᅌвΞՉᙯᛕጕ笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥ࢶݞಀओ࠼ৎಀǻ笥

笥笥笥笥ഗഗಀ䊲೿ܢၸਗ਼Вᓐ笥

笥笥笥笥໕ਔٰ৾འ॥Ǵ᠋ߓ໦դᖱђ笥

笥笥笥笥ǾǾመ࠼ఓରǴᢥ߯΋చ٣ࡺ笥

笥笥笥笥ેᏆǻӃਇమ୯ѩඓᓥв֔笥

笥笥笥笥ԙ΋຦ǴᥝҾӧ᝵Ԁᛕጕ፤ᓥࡾ笥

笥笥笥笥Ֆ฻ᇻǴ࣮Йమ㚚ࡺໂ笥

笥笥笥笥٬Йளኳኳጋጋ笥

笥笥笥笥٬ЙளϩԾৎΓሄຎǵුॄ笥

笥笥笥笥ᛕጕ㚚ࡺໂǴ٬Йள๱໾笥

笥笥笥笥ངǾǾႽǾǾమృ㚚΋చݞᡘ笥

笥笥笥笥х৒ךᅰ⯵ᅰ⯵㚚Єགྷ笥

 

    ⛐⎘䀋㬟⎚ᶲ炻ᶵ⎴䘬㕷佌ㆾ姙⚈䁢䓇⬀䪞䇕侴≽忶⸚ㆰ炻⌣ḇᶨ崟⍿忶⤪

ˬ䁰㖍柕˭凔䘬㬾㮹䴙㱣⡻従炻䃞侴炻⎘䀋Ṣ㝼枮⍰➭㭭䘬⿏㟤⼟⼧ᶨ枪㔿䫈炻

劎暋Ἦ㗪⎗ẍ㉝㑳䁰䃘炻䔞ず䖃晐叿㬚㚰侴暚㶉桐庽㗪炻⬫ḇ⎗ẍ夳嫱㬟⎚炻ˬ 旧

暚ỗ嫃⎌ 炻˭㔿䫈ᶳ䘬㮹攻㓭ḳ炻⯙㗗⎘䀋Ṣ⮵㛔⛇㬟⎚䘬娖慳ˤ⚈㬌炻⇑䌱剛

䪁⛐䝯䶂ᶲ⚆栏⎘䀋㬟⎚㗪炻⎴㗪ḇ䝣㛃㛒Ἦ䘬䘤⯽炻⤡䞍忻劍天㑍攳慵慵䘬暚

曏炻䚳夳㬟⎚䘬䛇尴炻ⓗ㚱⎬㕷佌㓦ᶳシ嬀⼊ン䘬ㆸ夳炻ᶵ↮⼤㬌炻䓐ˬッ˭Ἦ

⊭⭡炻嬲ㆸˬ清淨个一條河壩 炻˭⣼崜ℙ⎴䘬䚖㧁炻ㇵ傥㚠⮓䛇㬋℟㚱⎘䀋ᷣ橼

⿏䘬㬟⎚ˤ 

    ⇑䌱剛ẍ⭊婆㚠⮓⎘䀋㛔⛇䎦⮎䓇㳣␴㬟⎚䘬斄㆟炻恋⸛㖻役Ṣ⍰⃭㺧㇚∯
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怬天ᶲⰙ䞵㞜ˣ√勱ˣ䧖厄ㆾ梤梲暆泐ˤ䔞䓟⫸↢⢾㯪⍾≇⎵ㆾㇻ㊂ḳ㤕㗪炻㚜

㗗ᶨ偑㑼崟㑵㊩⭞⊁ˣἵ⣱℔⧮ˣ㔁梲⫸⤛䘬屔ả炻忁㗪῁炻㑩㚱ᶨ暁䁢䓇㳣⣼

㲊䘬⣏儛炻ㇵ傥㓗㐸崟⭞⹕䘬慵㑼炻㕤㗗ˬ ⣑嵛‍⨎ ㆸ˭䁢⁛䴙⭊⭞⨎⤛䘬⎵嘇  ʕ

    從小，客家婦女就被教育成「家頭教尾」、「田頭地尾」、「灶頭鑊尾」、「針頭

                                                 
261 林芳年：「她予我的印象；是形象大膽、造句清新、能打破一些古陋的格調。」見＜林芳年序

＞，《活的滋味》，頁 7。 
262 見＜古繼堂詩評：大膽潑辣突圍性禁忌的利玉芳＞，《向日葵》，頁 182。 
263 見鍾玲，《現代中國謬思－－台灣女詩人作品析論》，1989，頁 305。 
264 同上，頁 88。 
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線尾」265的全能女超人，不但得學會操作各項家事，而且粗活細活都必須勝任，

更要有刻苦耐勞，自重自立，自信堅強的精神，為日後為人媳、為人妻、為人母

做好周全的準備。 
    於是，在客家文化研究論述中，幾乎都是以勤儉持家、刻苦耐勞等美德來描

述客家婦女的形象。美籍傳教士 Rorert Smith稱讚客家婦女： 

 

    ӧ࠼ৎޗޑ཮္Ǵ΋ϪᖑधޑВதπբǴ൳ЯӄҗӴॺٰ܍ᏼǴٰ࣮՟Я೿笥

笥笥笥笥ࢂឦܭӴॺޑҽϣೢҺǶচٰ࠼ৎӢӭۚξ୔Ǵ֧ԃتηε೿ࢩࠄډ΋஥ᒉ笥

笥笥笥笥ғѐǴ୍ܺࣚࡹैډ܈ѐǴ੮ӧৎύޑӭࢂԃԴ܈ѴλǴӢԶ஁ζߡԋΑৎ笥

笥笥笥笥৥ύޑЬ༸Ƕ繾别别笥

笥

笥笥笥笥另外，他也提及「客家婦女對她們的丈夫都是非常尊敬和順從的。」當客家

婦女頂著節儉、刻苦耐勞、順從丈夫的光環，卻得肩負起生活的重擔，不停地勞

動，不斷地壓抑自己的性格和情慾時，這些傳統美德就形塑了客家女性特有的大

地之母的形象。＜好姑娘＞，就是能將女性的勞動生產力發揮到極致： 

 

    ༇ቀۄাǴᚊശଆ׉Ƕ਩ᓐࢱय़ǴӃฆૡ෯Ƕ؞ᓐᗙ׀ǴӀӀᆄᆄǶฆӳԐ笥

笥笥笥笥໭ǴখখϺӀǶ᠀Н௟ӦǴᏼНᅈऌǶӞֹԐ໭ǴࢱృՊᇔǶ΢ξᏺਮǴ࡚笥

笥笥笥笥࡚ԆԆǶర޸ᅿ๼ǴᐦଚዖዀǶતથᙃѲǴদᚆ໔܊Ƕଞᓐጕ׀ǴԏࡵᘕጃǶ笥

笥笥笥笥দᇥߚࢂǴদඪ૖ঞǶངெηζǴӵطӵဉǶ੮Ј଺ԯǴคෘคᕦǶΓٰ࠼笥

笥笥笥笥ډǴಒᖂ୘ໆǶ៿៿഻഻ǴᏺрৎதǶᚊࡾᓥռǴل೟ለᖖǶԖԯԖഝǴ᐀笥

笥笥笥笥ள੮ᙂǶಉૡ఩໭ǴԴჴՊᇔǶຫԖຫቀǴদ೥௨൑Ƕ൩คԯฆǴऐഓ࿶ᗩǶ笥

笥笥笥笥ᏺਮр፤Ǵদᆽد៶ǶদୂদᠷǴٌधԾ྽Ƕদ࡜ΡϻǴদྭ܁াǶԜ฻஁笥

笥笥笥笥ΓǴ҅ε፣ؼǶΓΓᇥӳǴΦΦ੮ޱǶૈ୼ӵԜǴ੿ӳۄাǶ笥

 

    一曲流傳久遠的老山歌道盡客家社會對女性要求的標準，她們料理所有的家

務，還要操持農事，忙碌地像一頭母牛，健壯、溫順並且沉默，因為聰穎與熱情，

客家女性勝任了外界賦予的期待，成為美德代言人，傳頌至今。 

 

 

二  客家文學裡的女性原型 

 

    備受讚揚的女性美德，也出現在台灣客家文學作品中。因為殖民經驗以及人

                                                 
265 客家諺語。「家頭教尾」，黎明即起，灑掃洗滌，內外整潔，上侍翁姑，下育子女，都料理的

井井有條。「田頭地尾」，播種插秧，駛牛犁田，除草施肥，收或五穀，不使農田耕地荒蕪。「灶

頭鑊尾」，燒飯煮菜，調製羹湯，審別五味，樣樣得心應手，兼具割草、打柴以供燃料。「針頭線

尾」，縫紉、刺繡、裁補、紡織等女紅，件件都能動手自為。 
266 陳運棟，＜有關客家婦女的言論＞，《客家人》，1983，頁 18。 
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在時代變局下的無奈與悲情，男性客籍作家開始關注客庄婦女，對於她們勞動的

困境以及美德光環下的心路歷程，漸漸能夠同情與理解。於是，在土地上勞動的

「農婦」、大方賢良的「母親」角色，一一躍然紙上，「大地之母」成為作家筆下

的客家女性原型。 

    鍾理和＜貧賤夫妻＞裡的妻子平妹，不但下田耕種，還要上山扛木柴，一肩

超重的負荷，在她臉上烙下勞動的印記，淋漓的汗水、扭歪變形的嘴角，勾勒出

堅毅的農婦身影，成為客家女性代表之一。 

 

    ВᓐပξࡕόΦǴѳࡐۂ໩ճޑ›๱ЕᓐҗߐࡕӣٰΑǴӴޑ΢ՊؒԖ΋༧笥

笥笥笥笥ଳᔿǴೱΠय़ޑᑿηΨᔸΑεъᄒǹᅈᓐᅈᖍߵ๱ԠНǹೱᓐᎳΨᔸΑǹ೭笥

笥笥笥笥ᓐᎳጲ໶౦தǴԖ٤೏ԠНᆯӧᖍ΢Ǵ࣮΢ѐǴᡉளӁ࣎༄৶Ƕѳךـ࣮ۂ笥

笥笥笥笥ࠜߡ໒቏ЃǴՠٗςόࢂઢǴᓸӧު΢ޑЕᓐעѬࢡסளόޕႽϙሶǶᓂਔ笥

笥笥笥笥ךЈύԖިܿՋॐளך൳ЯഷрٰǶՠჴሞךѝ΋قόวעޑᓐձ໒ǹךό笥

笥笥笥笥࣮הǴΨόඪୢǶ繾别凭笥

 

    平妹挺起背脊，負起家庭的大部份責任，竭盡心力和生活搏鬥，沒有怨言，

甚至想擠出一絲笑容安慰丈夫，如此勇敢又溫柔的形象，令人難忘。同樣生長在

農村，鍾肇政筆下十八歲的女孩奔妹，「穿著台灣褲，赤著腳板，在山徑上來回

自如，整條辮子隱在笠子裡……」，洋溢著來自山野的熱情與活力： 

 

    നख़ाޑ΋ᗺࢂӴૈ଺ҺՖ΋ঁتη܌଺٣ޑǴԶЪ༇Ꮯ౦தǴ࿶த೿΋Ϻ笥

笥笥笥笥ԆډఁǴٰ࣮ӳႽ҉όੲ॰ǴΨவόশ࡜Ƕ繾别8笥

 

    母親過世後，孝順的奔妹扛下照顧弟妹、打理家務的責任。她為家庭犧牲奉

獻，也為愛情義無反顧地奔走，帶領志驤趕路逃亡，兩人一起共患難的真情，使

得志驤漂泊的精神與肉體終於得到安頓。像奔妹這樣熱情、勇敢，能夠承擔、包

容所有苦難的女性，自然散發著濃厚的鄉土氣息，就像土地與母親的綜合體－－

大地之母，給人奮鬥的力量，成為理想的客家婦女典型。 

    李喬《寒夜三部曲》中貫穿三代的靈魂人物－－燈妹，從小是彭家的童養媳，

受人歧視，依然勤奮乖巧。婚後，丈夫劉阿漢雖然疼惜她，卻投入社會改革運動，

為了實現理想，長年在外出生入死，是燈妹一個人咬緊牙根撐起了這個家，種田，

拉拔九個孩子長大，甚至遇到最艱苦的處境，仍然堅決不賣掉兒女以減輕負擔，

她說： 

 

พ笥کǹؒԯؒๅǴٗ൩Ӟพᖘǹؒพᖘ൩Ӟξआ๼פ཮ሦ๱ελѐᅿǴѐך    

笥笥笥笥ᖘယǴӆؒԖǴ൩Ӟഁ૛ǹഁ૛ܘӀǴ൩տݝβɡɡ᠋ᇥεࠄ༈नᴱᐋΠԖ笥

                                                 
267 鍾理和，＜貧賤夫妻＞，《鍾理和全集》，頁 114。 
268 鍾肇政，《插天山之歌》，頁 967。 
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笥笥笥笥ᢀॣβǾǾǶ269笥

笥笥笥笥 

然而，燈妹一再地為丈夫擔心受怕，忍受日夜等候他平安歸來的煎熬，有時

心中不免愛恨交織，她告訴自己： 

 

    ೭ঁتΓǴόࢂ΋ঁΡϻǴόࢂ΋ঁРᒃǹঁࢂձΓޑΓǴঁࢂϺғੁޑηǶ笥

笥笥笥笥գόाයࡑдϙሶǴд҉ᇻ೿ࢂ೭ኬǴନߚдԝǾǾ。270 

笥

    這是內心的獨白，情感的宣洩，面對突如其來的困境或災難時，燈妹仍然必

須拿定主意，不能讓兒孫感覺到她有半點猶豫或害怕，因為她 

 

    ҉ᇻঁࢂ୲மޑΓǴ߿ඪޑΓǴค܌ᅪឨޑΓǹΨࢂӄৎΓᆒઓޑЍࢊǶ繾凭1笥

 

    走過漫漫寒夜、淒涼荒村，「生命力旺盛、意志超凡」的燈妹，歷經千辛萬

苦，終於建立了一片與子孫共同立足的家園，其母親的形象所散發出的光芒，不

但是傳統客家婦女的典型，也成為客家族群對土地依戀的象徵，透露女性在客家

社會實為基石的重要意義。 

    隨著時代變遷，農村社會結構改變，客家婦女在田裡辛苦耕作的身影或許少

了，但其勞動的形象依然隨著現代化的腳步，走進都市裡。曾貴海詩作＜去高雄

賣粄仔个阿嫂＞，書寫每日早出晚歸，在廚房與市場間勞動奔波，為了家庭生計

販賣粄仔的婦女： 

 

    ѺԐϖᗺъ笥

笥笥笥笥Оً቎в቎㚚ჹܽቧ׀ઠ笥

笥笥笥笥⑅ੇय़рٰ㚚ВᓐᎭΕ٫о笥

笥笥笥笥൳Ꮖᤞߓغ༳笥

笥笥笥笥ᛕ๱य़ᔎಀ䣴笥

笥笥笥笥ުᓐൂं kaiȷ๱ъڹ଺ӳޑỏв笥

笥笥笥笥ᜊ๱ᔰᔰ㚚ϺӀрߐ笥

笥笥笥笥ٿଫᏼвܫᅈ笥

笥笥笥笥य़ۦỏؾỏԃỏқᓐϦỏӕᓫỏ笥

笥笥笥笥ѐଯ໢Ԑѱᘍ៽в笥

笥笥笥笥ؒᘶؒࡨԃ࿯笥

笥笥笥笥؂Вས⁈ԏ៽ࡕ笥

笥笥笥笥҅ kaiȷ฻ДӀᘜٰ笥

                                                 
269 李喬，《荒村》，頁 119。 
270 李喬，《荒村》，2001，頁 118。 
271 李喬，《孤燈》，2001，頁 70。 
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笥笥笥笥ฆϩεಒ१繾凭繾笥

     

    長久以來，客家婦女任勞任怨地為家庭付出所有心力，以符合社會期待制約

的好媳婦形象，雖然受到男性文人的關懷和稱讚，成為筆下書寫的女性典範，但

對她們內心世界幽微情緒的翻轉和對生命尊嚴的思索，卻未能多加著墨。因此，

客家女性內心世界的一片荒地，只有等待女詩人來耕耘了。 

 

 

ᶱ  ⭊⭞⤛⿏䘬ℏ⽫ᶾ䓴 

 
    從傳統農業到工商業社會，現代客家女性不但面臨了經濟結構的改變，也

因為有機會接受教育，開始關注自身的主體性，勇敢面對自我，思索存在的意義

和未來的道路，追尋身為「人」的尊嚴和價值，開始發聲。張典婉曾就客家女性

受教育與社會結構改變深入研究，她說： 
     

    1倈4倈 ԃಖᏯࡕǴѠ᡼௲ػදϷǴζڙ܄௲ػКٯቚуǴၭޗ׸཮ғᄊᙯᡂǴ笥

笥笥笥笥࠼ৎ௼ဂΨय़ᖏޗ཮ሽॶ೴ԛ஝ှǴচԖޑৎ৥ǵஆ࠷ሽॶᢀࡷډڙᏯǴζ笥

笥笥笥笥ޑ܄ԾךགޕගϲǴζ࠼܄ᝤբৎуΕਜቪՉӈǹǾǾךॺܴᡉӦӧЎӷύ笥

笥笥笥笥ག࠼ډڙৎζׯޑ܄ᡂǴ٠ӧբࠔύډـ೚ӭԾךཀ᛽மਗ਼ޑբࠔǶ繾凭3笥

 

    女詩人張芳慈有感於上一代客家女性生活在農業時代、父權體制下，必須「勤

儉持家、勞動刻苦」的辛酸與無奈，提出了她的省思與批判： 

 

    ೴ᘍၸԃ笥

笥笥笥笥ϻাᏆஒԾৎ笥

笥笥笥笥྽բᑃҡ笥

笥笥笥笥଎଎଑ډΟӀъڹ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ౡỏ㚚ښᆣ笥

笥笥笥笥ಒಒαᆙ१笥

笥笥笥笥ۅߓ㚚ᖑधୟ笥

笥笥笥笥ࢀΕբۂᏆЈغط笥

笥笥笥笥ុคъ৕ౡښ繾凭4笥

 

                                                 
272 見曾貴海，《原鄉‧夜合》，頁 6。 
273 見張典婉，《台灣客家女性》，頁 232。 
274 ＜甜粄味＞，見李喬編，《台灣客家文學選集Ⅰ》，2003，頁 218-219。 
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    㭵奒屣䚉⽫≃ ⤥䘬䓄䰬炻⻝剛ヰ▿崟Ἦ⌣㗗䳊䃞䃉␛炻⚈䁢⤡⽫䕤㭵奒䳪

㖍䁢⭞Ṣ彃⊆炻⌣ᶵ㚦゛忶冒ㆹ⬀⛐䘬₡ῤʕ 䎦⛐炻⭊⭞⤛⿏㚱Ḯ㚜⣂䘬冒ᷣ⿏炻 

本著因勞動鍛鍊而來的堅定意志與寬闊的胸襟，她們將關懷的焦點由家庭、田

園，逐漸擴大到社會、土地、國家，勇敢發聲。 

    「跨越語言的一代」女詩人杜潘芳格，了解被迫放棄母語，重新學習新語言

的悲哀，因此，她大聲疾呼客語傳承的重要： 

 

    வٰ䠉᛽Ԗၸ੿҅㚚Ծৎਥ笥

笥笥笥笥ӧੇ॥மਗ਼֌ٰ֌ѐ㚚৞ᔁ 

     

    ᭉѦٰЎϯೱਥࡩ௚笥

笥笥笥笥౽΢౽Π笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ਥǴ൨দډӦΠНે笥

笥笥笥笥ଝদΠԾৎ੿҅㚚ਥ笥

笥笥笥笥઒Ϧ໺Π΋ѡ၉笥

笥笥笥笥ډ㚚ਔ൩ඟ㚚ᄡ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥Ȩ҆ᇟ㚚Ўӷϯȩ笥

笥笥笥笥൩߯༕େ࠼ৎਥ笥

笥笥笥笥Ȩךቪךαȩ笥

笥笥笥笥൩߯ӄӦౚࢬ୏㚚ӦΠНે繾凭个笥

笥

    杜潘方格一生被迫更換三次國籍，經歷過戰爭的洗禮與時代更迭的苦悶與慌

亂，因此，她堅持母語是族群的根，要尋找客家根，應先說客語，明白指出文化

繼承的重要性。 

    捍衛台灣島嶼的主權，也是女詩人實踐土地認同的方式，劉慧真勇敢地呼

籲：不畏艱難，大聲喊出「台灣」的名字，繼續向前行！ 

 

    篼ng笥kuǴವၸћࠜ笥

笥笥笥笥㚚Јط笥

ᖱ笥ۅߓݿߓ

笥笥笥笥գӼ๱ሶ㚚Ӝǻ笥

                                                 
275 見杜潘芳格，＜到个時揭个旗，無根就無旗＞，《青鳳藍波》，頁 93-94。 
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笥笥笥笥ԾգрШ笥

笥笥笥笥೭㚚Ӝ൩߯ྭࠉЈغط笥

笥笥笥笥നெ㚚ٿଫӷ笥

笥笥笥笥೭㚚Ӝ笥

笥笥笥笥᷋੝ձ笥笥᷋ӳ᠋笥

笥笥笥笥ఈգᗊᗊߏεԋΓ笥

笥笥笥笥ཥ㚚ᐱҥ㚚ғڮ笥

笥笥笥笥Ҿଆٰ笥笥ՉԾৎ㚚ၡ笥

笥笥笥笥εᖂ ձΓᖱǺ笥

笥笥笥笥Ȩ㚚ӜӼ๱ けhoi笥vanȩ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥篼ng笥kuǴけhoi笥van笥

笥笥笥笥ವၸћࠜ笥

笥笥笥笥॥ؠ൩཮ၸѐ笥

笥笥笥笥Ϻ笥笥ངӀࠜ繾凭别笥

 

   劉慧真以母親的心情呵護台灣，不必執干戈，因為她有滿滿的愛為帳幕，足

以為生長的土地擋風遮雨，溫柔而堅定地表達出對台灣的疼惜和鼓勵，就如同父

母期待孩子長大一樣，盼望台灣可以「獨立自主」，勇敢邁向國際舞台。 

    今日的客家女性，也許身上還流著勤儉持家的傳統血液，但接受知識教育，

走出家庭之後，面臨現代社會政治、經濟、環境、文化、族群等議題，不但以溫

柔的心包容、關懷弱勢，還付出實際行動參與公共事務，實現理想，展現其堅強

果敢的意志以及愛與尊嚴的信念。 

 

 

䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨䫔Ḵ䭨  㚨⼴䘬啵ⶫ堓㚨⼴䘬啵ⶫ堓㚨⼴䘬啵ⶫ堓㚨⼴䘬啵ⶫ堓烉烉烉烉⁛䴙⤛⿏伶⽟䘬ℵ䎦⁛䴙⤛⿏伶⽟䘬ℵ䎦⁛䴙⤛⿏伶⽟䘬ℵ䎦⁛䴙⤛⿏伶⽟䘬ℵ䎦 

 

    80⸜ẋ炻冒䓙㮹ᷣ⿅㼖桐埴炻⇑䌱剛➟䫮⮓娑炻ẍ䎦⮎䓇㳣䁢柴㛸炻⣏入

侴⇵堃⛘㎕曚⽫ᷕ䘬䃎ㄖ冯劎ぞˤ⇘Ḯ 90⸜ẋ炻⚆椾ℏ❼⭊⸬炻⤡㚠⮓⃺㗪⭊

⭞⌘尉㚨歖㖶䘬幓⼙炼炼䨧叿啵ⶫ堓䘬⤛⿏攟侭炻䁢Ḯ䓇㳣ˣ⫸⤛侴㖍⣄⊆≽冯

㑼ㄪ䘬⭊⭞⤥⩛⨎ˣ⤥㭵奒炻啱叿㔯⫿㍷丒炻⭊⭞⁛䴙⨎⤛伶⽟傥⣈⛐䎦ẋ䘬准

⎘ᶲ炻ℵ䎦桐厗ˤ 

 

 

                                                 
276 ＜Ang ku，Thoi van＞，見龔萬灶、黃恆秋編，《客家台語詩選》，頁 16-17。 
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一、 ⭊⭞⽫冭烉濛濛个心事 

 

    ⁛䴙彚㤕㗪ẋ䘬⭊⭞⩛⨎炻ᶵỮ天㑵㊩⭞⊁炻怬天ᶳ䓘侽䧖炻⚈㬌炻㶭㖑⣑

刚㛒Ṗ㗪⯙⽭枰崟⸲炻⽆㸾⁁㖑梸攳⥳炻ᶨ⣑䘬⭞ḳˣ彚ḳ㍍川侴Ἦ炻䚜⇘⣄㶙

Ṣ朄ˤ烋㾃䲿䄁烍ᶨ娑炻⇑䌱剛啱叿㚰⃱ˣ㗇㗇ˣ㖍Ṽ剙䫱シ尉炻ⰌⰌ㶙ℍ⭊⭞

⩛⨎䘬ℏ⽫ᶾ䓴烉 

 

    ᚊ䠉ശ笥

笥笥笥笥ืвङᜦᔰᔰ笥

笥笥笥笥ДӀᗋՑ઀஦ࡋวფ笥

笥笥笥笥ᆙ܄㚚ৎ۔笥

笥笥笥笥ഽഽഷ hong 笥׉

笥

笥笥笥笥Ϻ䠉Ӏ笥

笥笥笥笥؞ΠОྟྟ笥

笥笥笥笥ਮ૛௃ᜫϩΓᐨ笥

笥笥笥笥Оݾ࣬࠿०΢Ϻ笥

笥笥笥笥གྷངᡂࢃࢃ笥

笥

笥笥笥笥Вв޸笥

笥笥笥笥௪໒х฻Җ᩶㚚य़થ笥

笥笥笥笥Ѻهဌ㚚஁Γৎ笥

笥笥笥笥ஒᔰᔰ㚚Ј٣笥

笥笥笥笥ឆΕңᓐΠ繾凭凭笥

 

    㶭㖑怬⛐䜉⣊ᷕ䘬⩛⨎炻塓⿍⿏⫸䘬℔℔╂愺⼴炻䕚ㄲˣ䵲⻝ˣ娵␥⛘⯽攳

ᶨ⣑䘬⊆≽炻㛃叿䀞ᶳ䘬䀓剙炻゛⁷㞜勱塓Ṣ䅺䚉⼴梃暊忁ᾳᶾ䓴炻⸣⊾ㆸ㺧⣑

䘬㗇㗇ɃɃ炻䃞⼴炻ⷞ叿㾃㾃䘬⽫ḳᶳ䓘ⶍἄˤˬ 㚰⃱˭␴ˬ㗇㗇˭㗗⩛⨎䘬⣊

冯⸣゛炻晙啷⛐湹⣄墉烊ˬ 㖍Ṽ剙˭㗗Ⱄ㕤䘥⣑䘬炻䚳夳⨎⤛Ᾱ⛐䎦⮎䓇㳣ᷕ塓

㫴枴䘬⾁䠴幓⼙炻⌣䃉嗽姜婒⤡Ᾱ恋ṃ崌儛㚠⮓⛐䧣䓘墉䘬⽫ḳɃɃ炻嬨⬴㚱ᶨ

䧖㎖ᷳᶵ⍣䘬㶉㶉デ ˤ 

    ⭊⭞⤛⃺⇑䌱剛炻ẍ䎦ẋ䘬䛤⃱㚠⮓⁛䴙⭊⭞⽫冭炻晾䃞ᶵ㗗冒⶙䘬䓇㳣䴻

槿炻⌣㗗⃺㗪㚨䅇〱䘬幓⼙炻⚈㬌炻ᶳ䫮㗪㚱ᶨ䧖嶅暊䘬伶デ␴ㄸやᷳねˤ⤡婒烉 

 

    Ҕ౜ӧޑ౳Ӏѐ࣮аޑ߻໺಍࠼ৎ஁ζǴ೭ኬඔቪрٰޑϣ৒ǴόֹࢂӄԾ笥

笥笥笥笥ρޑ࿶ᡍǴߏࢂ፸ǵۆۆǵ༳༳ӴॺޑቹηǴӢࣁӴॺό཮ቪǴᙖӴॺޑન笥

                                                 
277 ＜濛紗煙＞，見《夢會轉彎》，頁 137。 
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笥笥笥笥׷Ǵу΢Ծρޑགྷ߄ݤ౜рٰǶ繾凭8笥

 

    军㕤⩩ℍ救⋿㛹匲䘬⇑䌱剛炻ḇ⮯冒⶙奒幓䴻㬟䘬⩛⨎䓇㳣炻ẍ庽檮ケ⾓䘬

㫴嫈䫮婧㚠⮓ᶳἮ炻烋⭊⭞⽫冭烍ᶨ娑炻䯉╖侴䛇⮎⛘⊦≺↢⁛䴙冯䎦ẋℤ⭡᷎

呬䘬⤥⩛⨎⼊尉烉 

笥

ᥝص፜笥

ټص笥

ቚৡѤྃ笥

εৎ೿ᖱ笥

೭ঁஆ࠷཮۩ᅽ笥

笥

ཥԃ䠉ډ笥

ஒ૸Εࡂ笥

଺ࢶݞЈထ笥

ऽܺ笥ࢱฆ໭ڹఀ

പңਘዼང Ћ笥

໕ਔඓࡂӕ᠐ਜ笥

ৎ۔ᖱ၉΋ѡᗋ΋ѡ笥

ᐨጀ፤ґ௲଺ғ౛笥

ৎা࣮धҐคߺҜ笥

Јୂୂغطв៿഻笥

ᇥ࠼ৎЈထᅰܴ౛繾凭倈 

笥

她習慣傳統的幸福，心甘情願為家庭付出，日夜打理家務，又要下田幫忙農

事，一如童年記憶中，夥房裡的長輩婦女所做的；她受過教育，和公公學做生意，

閒暇時和丈夫一起讀書、寫作，一如現代職業婦女，在詩壇和農場各擁有自己的

一片天空。 

在農業社會時代，客家婦女能夠一肩挑起家務與農事的擔子，出生時卻未如

男丁那般受到重視，為此，懷著身孕的利玉芳，心中倍感壓力： 

 

    ಷᓐբᅽ笥

笥笥笥笥դϦઓᏝਫഗ໨笥

笥笥笥笥٢⏯ỏѺआ޸繾80笥

                                                 
278 見＜利玉芳訪談稿 0605-4＞。 
279 ɦ客家心舅ɧǴ見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 120-121。 
280 六堆地區的客家村落，在春季（元宵節前後）祭拜村內伯公與五方神靈，以祈求風調雨順、

五榖豐收、庄民平安，稱為「作福」。這時，去年添新丁（生男孩）的家長，必須帶著新丁粄（龜
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笥笥

笥笥笥笥ᒘвӳ଺ᅿ笥

笥笥笥笥ۂٮвವӧཀ笥

笥

笥笥笥笥ᗨฅ೭߯ԟϥӼኃ笥

笥笥笥笥ՠ߯Ԗي໨ϥغ℉笥

    Ⴝ΋ಈӦౚϥख़ໆ笥

笥笥笥笥Ԗ৲עቜΠٰঁᓸΚ繾81 

 

    製作「新丁粄」酬謝神明及祈福，是六堆地區的習俗，利玉芳明白保存客家

文化的意義，然而她也知道文化背後隱含的重男輕女觀念，彷彿「一粒地球兮重

量／有息把墜下來個壓力」般的父權規範，曾經壓縮多少女性的空間。沒有對抗，

利玉芳只是藉由準媽媽對新生命的期待，透露新女性在傳統的框架下，準備迎接

主體自由以及平等的性別環境之誕生的心聲。笥

    ⇑䌱剛䘬䇞㭵攳㖶炻斄㕤㯪⬠ㆾ⨂⦣悥⮲慵⬑⫸䘬䘬㰢⭂炻⚈㬌⛐ᾳṢ䘬ㆸ

攟忶䦳ᷕ炻᷎㛒㚱⚈幓䁢⤛⿏侴塓⡻㈹䘬デ奢炻⤡婒烉 

 

    ΒۆλᏢ౥཰ǴݿݿךΨࢂႴᓰӴᝩុϲᏢǴ᠐ܿෝޑᙍ཰ᏢਠǴៈγओǼ笥

笥笥笥笥Ӵ൩όང᠐ୟǴ܌аζ࠸ηό᠐൩ᆉΑǶ282 

 

不讀書就工作，那也是心甘情願。⇑䌱剛䘬⍇䓇⭞⹕㔁做᷎㰺㚱⚈䁢⿏⇍ⶖ

䔘侴㚱ᶵ℔⸛䘬⮵⼭ˤ⚈㬌炻⤡娵䁢ˬ⡻従 炻˭ 

 

   笥ֹӄࢂΓᜪ܄ঁޑǴ೭کၰቺঅᎦߚதԖᜢ߯ǴᗋԖے௲ߞһΨԖᜢ߯Ǵک笥

笥笥笥笥܄ձؒࢂԖᜢ߯ޑǶ繾83笥

 

因為個人環境和家庭教養的關係，利玉芳不但感受到父親對家中婦女的尊

重，也看到身邊的婦女長輩都是出於自由意志、心甘情願地勞動，為家庭付出，

因此當她下筆再現傳統客家婦女形象時，自然少了批判，多了一點愉悅而美好的

氛圍。 

 

 

Ḵˣ入入⣏烉旧㭵⎴ㆹや 

                                                                                                                                            
粄）到廟裡酬神，感謝賜予麟兒。新丁粄上貼著長條狀紅紙，紅紙上寫著「家長姓名率新丁姓名」

等字樣，並插上新丁花（大王仙丹），現在有以其他鮮花代替的。 
281 ɦ新丁花ɧǴ見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 113。笥
282 見＜利玉芳訪談稿 0507-8＞。 
283 見＜利玉芳訪談稿 0605-7＞。 
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    岊列䘬⭊⭞⨎⤛炻ᶵỮ⬅枮℔⧮ˣ㔔慵ᶰ⣓炻⮵⫸⤛䘬㔁做㚜㗗屣䚉⽫⿅炻

⛐⬑⫸⮷䘬㗪 炻̈͂⌛ἧⶍἄ⾁䠴炻ḇ天嬻ṾᾹ⼿⇘㚨⤥䘬䄏栏烊䫱⇘⬑⫸⣏ᶨ溆炻

ℵ㔁ṾᾹ⎬䧖⊆≽㈨傥炻ẍ➡梲䌐䩳䓇㳣䘬傥≃␴⎫劎侸⊆䘬䱦䤆ˤ䁢Ḯ⬑⫸䘬

㛒Ἦ炻⤡Ᾱ䓐ッ冯㥄㧋Ἦ䭉㔁ˤ⇑䌱剛䘬㭵奒Ṏ䃞ˤ 

    ⛐⇑䌱剛䘬姀ㅞᷕ炻⩥⩥⎗ẍᶨㇳ⊭彎㇨㚱彚ḳ烉ˬ ⤡知道什麼時候蒔草、

噴藥、挑肥，她做得比爸爸還辛苦，有時候爸爸在家寫字，她還在田裡工作。284」

儘管白天的農事、家務已耗費母親所有心力，仍然耐心地安慰半夜裡被惡夢驚醒

的孩子： 

笥

笥笥笥笥ΖΎНؠ၀ԃ笥

笥笥笥笥ךᗋಒ笥

笥笥笥笥ӑຝ଎଎ᔰᔰ笥

笥笥笥笥ೕ༜вᨚᑴᐋܧᘐճճ笥

笥笥笥笥ಃ΋ԛ࣮๱ረ॥ϟᚯ๠਻笥

笥

笥笥笥笥εНਮ笥笥ᐉᐉ᧡᧡笥

笥笥笥笥᧡᧡ᐉᐉ笥笥Ᏺεᐏ笥

笥笥笥笥ᒃႽΩ१в᪷ϟ׺в笥

笥笥笥笥ܫϩݞᡚؑوѐ笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥ݿߓ⣶ңᓐ笥

笥笥笥笥һ૓ԏപᛈԯ޸笥

笥笥笥笥ߓդᅿ࢖в笥

笥笥笥笥һ૓ᄔ๱ಈಈβҡ笥

笥笥笥笥Ϻਔ䠉ܫන笥

笥笥笥笥Ԗሶঁ൩१ሶঁ笥

笥笥笥笥ݺᡀጱଳ笥笥▸พᖘ෯笥笥࿹พل笥

笥笥笥笥笥

笥笥笥笥εНؒᦵጣᓐ笥

笥笥笥笥ဌ笥笥״״ค᝻Ӧ笥

笥笥笥笥ЈੌੌطᢲᢲЙჴӧ笥

笥笥笥笥ᅵҞᅵډъڹวනޓ繾8个笥

笥笥笥笥ӳӧ҆ߓᐨཪ㚚ۄ٢௝ၸٰ笥

笥笥笥笥ӕךெ笥笥ӕךᖌᖌε笥笥ᖌᖌε繾8别笥

                                                 
284 見＜利玉芳訪談稿 0605-5＞。 
285 客語，又做發青眠，做惡夢的意思。 
286 ＜膽膽大＞，見《夢會轉彎》，頁 138。 
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    䘥⣑㗪䉪桐㙜暐倮嗸䘬㘗尉炻㭀䔁⛐⸤⮷⬑䪍䘬儎㴟烉塓桐㉀㕟䘬制哱㧡炻

塓㳒㯜㰾崘䘬㺪㳩㛐炻⛐⣄墉悥嬲ㆸᶨ⟜⣊炻ᶨ⟜ẌṢ入栓⽫樂ˣ㳩暊⣙㇨䘬ら

⣊ˤ忁㗪炻㭵奒㹓㘾䘬㑩㉙ẍ⍲ᶨ倚倚庽㝼䘬ˬ膽膽大，膽膽大˭287炻ᶵ㕟⛘慵

央叿䘬䯉╖䭨⣷炻⼟⼧偶⃺㗪㛇䅇〱䘬⽫嶛倚炻ⷞ⬑⫸⚆⇘䓇␥䘬㚨⇅炼炼伲㯜

⊭央䘬⬱ℐᷳ⛘ˤ 

    ⮵㕤䧂⫸炻㭵奒䘬ッ㗗䴎ḰṾᾹ㚨⬱ℐ䘬␝嬟烊⮵㕤ㆸ⸜䘬⬑⫸炻㭵奒䘬ッ

㗗㔁⮶ṾᾹ⬠佺⽵侸ˤ⇑䌱剛德忶⸓旧⩪ẋ䫮㚠ᾉ炻橼㚫㭵奒㓦ㇳ嬻⬑⫸↢⢾ㇻ

㊂㗪炻晾䃞天㯪♜㟤炻⌣ὅ䃞㍃⾝⤪⬑㍸㗪㛇ˤ 

 

༳㚚ຊᕳًв笥ߓ    

笥笥笥笥΋य़ًѲয笥

笥笥笥笥΋य़ᏕᏕᏕᏕ۬ࡹ࿤࿤ྃ笥

笥

笥笥笥笥೴ᘍߓ༳െךቪߞв笥

笥笥笥笥ຊᕳًв཮ᡣръ஭ਫ笥

笥笥笥笥֊ڦՑѠч१ᓐၡ㚚㨮в笥

笥笥笥笥ང᠋ᓐৎা㚚၉笥

笥笥笥笥ངהऐᏢ′ע٤Ћ᛬ٰ笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥ຊᕳًв߯ߓ༳㚚༬֩笥

笥笥笥笥଺ၸ൳Πيᙔऽ笥

笥笥笥笥Ψ଺ၸ޸౛ᝨ઱㚚ࢩး笥

笥

笥笥笥笥೴В᠋′ଌߞвٰ笥

笥笥笥笥ຊᕳًв൩཮Ծ୏ࡣᦵ笥

笥笥笥笥Ҟఈఈϥ࣮Ѧङ笥

笥笥笥笥㨮вԖ஌௠ဦߞᘜٰሶ繾88笥

笥

笥笥笥笥阿嫂踩著裁縫車，從縫製藍衫的農業社會到剪裁洋裝的工商業社會，她見證

了時代的變遷，也放手讓原本該在家耕讀的男丁，為了生活跑到台北工作、學手

藝。母子間隔著遙遠的距離，能放手卻不能放心，因為對母親而言這是個陌生的

時代，當孩子寄身都市，學習新的謀生技能時，她的掛慮只好透過書信傳達，一

遍遍叮嚀孩子認真學習，不要怕吃苦，才能成功。 

笥笥笥笥孩子是母親一生的牽掛，一輩子的責任，儘管人生道路坎坷孤獨，依然將孩

子和家人的需求擺在第一順位，這就是傳統的客家婦女。⇑䌱剛怬姀⼿恋ᾳ⛐ỗ

                                                 
287 客語，小孩受到驚嚇時，安慰孩子不要怕的意思。 
288 ＜阿嫂个裁縫車仔＞，見《夢會轉彎》，頁 130。 
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℔⺇⇵䣰㯪䘬ỗ㭵炻䣰㯪ỗ℔ᾅỹ⬓⫸倥娙炻䔞ℝ䘬⃺⫸ᶨ↯枮⇑炻怬㚱塓㖍幵

⽝婧⋿㲳㇘⟜㔠⋩⸜㛒㬠䘬ᶰ⣓ὅ䃞⸛⬱ɃɃˤ 

笥

笥笥笥笥Вᓐਗ਼ਗ਼ႽᐩӀ笥

笥笥笥笥ᄾᄾ㚚ݞᡘઃεႴ笥

笥笥笥笥࣮ך๱笥

笥笥笥笥΋Տ๱ᙔऽ㚚դ҆笥

笥笥笥笥΋؁΋؁Չ΢॥ύ㚚ᆸѠ笥

笥

笥笥笥笥қؒ޸ؽᦵᙔՅ㚚ቹη笥

笥笥笥笥ર፿вའୟའ笥

笥笥笥笥ᔏךډ૶܄㚚ಷغ笥

笥笥

笥笥笥笥դ҆Ҕऽ೑࡬ԠН笥

笥笥笥笥ᚈЋӝΜࡨդϦ笥

笥笥笥笥ࣹ׫؃ғвᗊᗊε笥

笥笥笥笥ځ׈ߥ৊ηང᠋Γ၉笥

笥笥笥笥ߥៈӧߐߎ଺ծ㚚㨮вѳѳӼӼ笥

笥笥笥笥ߥՙՑࢩࠄᏯ൑΋ޔคᘜ㚚ԴϦ笥

笥笥笥笥

笥笥笥笥࣮ך๱笥

笥笥笥笥ᑾՅ㚚ऽ೑笥

笥笥笥笥ٿࢬՉҞҊ笥

笥

笥笥笥笥ቨቨ᚞᚞㚚ᙔ笥

笥笥笥笥ჴӧ߯΋ሦ笥

笥笥笥笥״ᑛ஁Γৎϡي㚚εᛸऽ笥繾8倈   

 

    ㇘䇕ἧ⼿ᶨᾳ⨎Ṣ⭞必須獨力張羅一家生計、教養兒孫長大，如此艱苦難行

的漫漫人生長路，她獨自行走，伯公信仰是唯一的精神慰藉。＜最後个藍布衫＞

一詩，利玉芳藉著象徵傳統美德的藍衫，看似寬鬆，卻如影隨形地束縛了早期客

家女性的一生，在傳統父權體系結構的期待下，她們一生勞碌，堅強勇敢地面對

所有挑戰，至於隱藏在藍衫下的內心世界，卻無人關心也無從訴說。 

     1998 年，利玉芳加入女鯨詩社，開始關心婦女的主體性。在她詩歌創作的

流域裡，對於客家傳統文化總是懷著一份特殊的情感，因為那是生命源頭最初的

記憶。因此，當她下筆書寫夥房裡的婦女長輩時，雖然明白那一身的藍衫，是美

                                                 
289 ＜最後个藍布衫＞，見《夢會轉彎》，頁 132。 
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德的象徵，也是傳統的束縛，卻不掙脫也不批判，因為她敬重上一代婦女為家族

所作的貢獻。 

    隨著台灣教育的普及和社會環境的多元開放，女性主體的追求已蔚為潮流，

客家傳統婦女的勤勞與堅毅，就像那一領最後的藍布衫，在歷史的長河裡留下了

永恆的身影。利玉芳，她是一彎源自客家傳統美德的河壩，沿著時代的堤岸，繼

續向前奔流，在新的流域，納入了不同的思維，看見不同的風景，開始歌唱，唱

出女性隱藏的聲音。 

 

 

䫔ᶱ䭨  ㌴䲳烉䎦ẋ⤛⿏ᷣ橼䘬徥㯪 

 

    㱛⢑䳪⮯⣼⎹⣏㴟ˤ⇑䌱剛娑ἄᷕ䘬⭊⭞⤛⿏㚠⮓炻⽆⁛䴙伶⽟⇘䎦ẋ㕘⤛

⿏⼊尉炻⤡崭崲ḮᾳṢ␴⭞⹕䘬Ὗ旸炻啱䓙∝ἄ䘬㕡⺷⍫冯䣦㚫䓇㳣炻Ⰽ埴冒⶙

䘬㬟⎚ἧ␥␴䣦㚫屔ả炻ẍ⮎䎦冒ㆹ䘬䓇␥シ佑␴₡ῤˤẍᶳ⯙ッねˣ⨂⦣ˣ⭞

⹕冯䣦㚫斄㆟䫱朊⎹炻俁㡛⇑䌱剛䘬ᷣ橼シ嬀⤪ỽ⛐⁛䴙冯䎦ẋシ嬀Ṍ䷼ᷕ⮳㯪

⸛堉炻⯽䎦㗪ẋ㕘⤛⿏䘬⣂⃫⼊尉ˤ 

 

 

ᶨˣ䌝Ṣ冯ㆹ烉徥徸ッね䘬嵛⌘ 

 

    ⽆⮷炻⇑䌱剛⯙㗗ᾳ⸠䤷䘬⤛⬑炻⣍㇧墉㚱㺧㺧䘬奒ね⚵丆炻⣍㇧⢾ḇ㚱Ⱉ

ⶅ䓘慶䚠Ờ炻⚈㬌炻斄㕤ッね䘬㚨⇅姀ㅞ炻⯙⽆⃺㗪䘬⭞⭞惺忲㇚攳⥳炻 

 

    ูԃޑཥা޸笥

笥笥笥笥کЈ௙ӧૅ߻笥

笥笥笥笥ᇸᇸၟдᇥ笥

笥笥笥笥ȨYesǴI笥Want臊ȩ繾倈0笥

笥

笥笥笥笥她相信婚姻是愛情的歸宿，因為傳統的家庭教養如此期待；她也相信那一束

握在手中的幸福與馨香，必須自己尋找，因為內心深處如此盼望。於是，憧憬愛

情的少女們，在小圳的岸邊交換著彼此的情懷， 

笥

笥笥笥笥λӥޑԐః笥

笥笥笥笥Ԗཥᆪё᠋笥

笥笥笥笥௨ӈࢱޑՊϿζ笥

笥笥笥笥ӳК۞ᜐഁޑᖖ޸笥

                                                 
290 摘錄自＜是的，我願＞，見《向日葵》，頁 62。 
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笥笥笥笥௃ᝠ߃໒Ӧፋઢ๱笥

笥笥笥笥္׸Ꭻಎߓࢌޑծঢ٣ޑ繾倈1笥

笥

笥笥笥笥利玉芳筆下的少女情懷彷彿岸邊的野薑花，帶著幾分嬌羞，在想像的愛情世

界裡守候，兀自飄香。隨著年歲增長，對愛情的渴慕亦趨成熟，野薑花變成跳躍

的白鹿，勇敢地留下凌亂的足印，與心儀的獵人展開一場追逐， 

笥

笥笥笥笥ܯࢂךਔว౜ВД዇ޑқജ笥

笥笥笥笥ଓ೴փ笥

笥笥笥笥ך൩ӧ߻Б笥

笥笥笥笥ٗ෌ᅈਦޑ޸ৎໂλ৩笥

笥笥笥笥ၢ៌笥

笥

笥笥笥笥ഁᖖ޸ᘀΠ笥

笥笥笥笥ߏکᅈξᑱޑ഍སλЫ΢笥

笥笥笥笥ډೀϝᒪ੮๱ךঊࣤޑဌӑ笥

笥

笥笥笥笥྽΋ଫڹᡴ笥

笥笥笥笥ઠӧड૒΢ѺዯᅵှޑᝄԐః笥

笥笥笥笥வ߻笥

笥笥笥笥٤ٗך笥

笥笥笥笥۾ᔋޑ笥

笥笥笥笥ᙒଆٰޑ笥

笥笥笥笥ھᘺԶঐ໶ޑဌӑ笥

笥笥笥笥ӄ೽೿྘рٰΑ笥

笥笥笥笥ӧਦ݅޸໔笥

笥笥笥笥΋ᜐ፮๱ϼ໚௞ပޑᡒТ笥

笥笥笥笥΋ᜐڥ֎๱ޜޑࣿ߃਻笥

笥

笥笥笥笥ᘪΓ笥

笥笥笥笥ൻ๱෫੪هᇘىޑӑ笥

笥笥笥笥ଓ೴փ笥

笥笥笥笥Ъ܎໒գޑψጂ笥

笥笥笥笥᏶ᕇך繾倈繾笥

笥

笥笥笥笥＜獵人與我＞一詩，利玉芳藉著原住民神話裡發現日月潭的白鹿，訴說女性

                                                 
291 摘錄自＜野薑花的回憶＞，見《向日葵》，頁 97-99。 
292 ＜獵人與我＞，見《向日葵》，頁 100-101。 
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追逐愛情的心路歷程，主體意識十分濃厚。她以台灣當時的政治情境「一隻夜鷺

／站在舢舨上打瞌睡的解嚴早晨」，象徵壓迫女性的父權時代已經過去，昔日那

些「怯懦的／藏起來的／奔竄而凌亂的腳印」，如今得以自由自在地「踢著太陽

掉落的鱗片／呼吸著初秋的空氣」，在桂花林間跳躍。笥

    嶛帵ˣ徥徸炻⽆怲䶋⇘ᷕ⽫炻䘥渧䘤䎦Ḯ㖍㚰㼕炻㖍㚰㼕㗗⤛⿏ᷣ橼シ嬀冒

奢䘬㸸柕炻⛐㮹ᷣシ嬀ˣ㕷佌シ嬀㉔柕䘬㍐㲊≑㿦ᶳ炻⯽攳ッね䘬⮎嶸埴≽ˤ⛐

忁椾娑ᷕ炻⇑䌱剛德忶徥徸ッね⭋⏲⤛⿏䘬䌐䩳冯冒ᷣ炻ᶵℵ⍿䇞㪲㒢Ự炻⌣⍰

⥼⧱⛘⮯冒⮲䔁䴎䌝Ṣ炻⤡婒烉ˬ ᶼ㉱攳Ἀ䘬⺻䭕炾㑬䌚ㆹ˭ʕ 䔞塓ッね㑬䌚䘬恋

ᶨ⇣Ἦ冐炻⯙㗗⤛Ṣ崘ℍ⨂⦣䘬攳⥳ˤ 

 

 

Ḵˣ⩩烉倚倚䘬䤅䤷䶰丆 

 

    ⛐∝ἄ䘬⣑⛘墉炻⇑䌱剛㫴枴䘬㗗䌐䩳䘬Ṣ㟤冯冒䓙䘬ッね烊⛐䎦⮎䓇㳣

ᷕ炻⤡徥㯪䘬㗗⨂⦣䘬冒ᷣ冯℺晒䘬䱦䤆ˤḴ⋩㬚炻䔞⤡㰢⭂␴䫮⍳妪⨂㗪炻⯙

≯㔊⛘䧇⏲䇞㭵炻䇞㭵崽䵲⊿ᶲ㊄姒䓟㕡⭞攟炻䡢⭂⤛⃺⨂⼴䓇㳣䃉ㄪ⋙᷷炻⯙

⎴シḮ忁攨⨂ḳˤ⤡⚆ㅞ忻烉 

 

    ᗋؒुஆа߻൩ӃȨࢗৎߐȩǴݿݿ༰༰΋ଆѐ࣮࣮تБޑৎШǵ࿶ᔮ௃ݩǺ笥

笥笥笥笥ԖؒԖ܊ηǻԖؒԖ΋ᗺ଄ౢǻόܴࢂ๱ୢǴࢂҔ౳࿊ᢀჸǴᘶᇮ΢ѝࡨࢂ笥

笥笥笥笥ೖǵፋϺԶςǶޕၰךӃғԖπբǴࢂၭ཮ޑλᙍ঩Ǵ൩᝺ளࡐӳΑǶ繾倈3笥

 

    㕤㗗炻ⷞ叿䇞㭵ˣ⭞Ṣ䘬⎖☨冯䤅䤷炻⇑䌱剛↢⩩Ḯ炰 

 

འԕޑቜη笥

ӧךԸሞៜଆΑՍՍޑѕᓲ笥

ᛚѦ笥

ඨ໒ޑཥাً笥

ᖍ笥ޑ஭ข࡚Ӻংࢂ

笥

ᗭᗭณࣕՅࡰיޑ笥

ᢃ๱໺಍ޑ௃ᆶང笥

ᖂᖂޑઔᅽ笥

ѰѓЋ笥ޑך۵൩ᑚᙅӧ׏

Ѭॺᔈ၀ؒԖъᗺྵٽ౪笥

ᛖ๱΋ቫᘒᝒޑय़થ笥

                                                 
293 見＜利玉芳訪談稿 0605-1＞。 



 

96 

౳࿊笥ޑޣߏϝૈ᠐рך

ቪ๱ٗ।ޑߏ؈ᘶኧ笥

笥

ཥাًޑЇᔏว୏ਔ笥

ङך᠀ࡕа΋ᖂᝄ๘ޑပៜ笥

Ξ࡛ளόࣔெ笥ך

ዃрѐޑ೭΋࿙Н笥

笥

ર৻ᇸᇸѻрًื笥

ӳᡣР҆ᏺଆ笥

འ৻΋᠍ᇸథޑ॥笥

    搖曳的墬子彷彿是一顆待嫁女兒心：一絲不安，因為婆家是陌生的；一點不 

捨，因為成長的悲歡都在娘家這裡。披戴著家人的叮嚀與祝福坐上新娘車，此時， 

背後傳來「覆水」聲，她與原生家庭的維繫到此斷然分開，原本客家女兒的身分 

轉換成「為人妻、媳」的角色，沒有悲痛，拋出紙扇，只願好好珍惜「父母親情」。 

    因為珍惜原生家庭的親情，利玉芳在現實的婚姻生活裡，一一實踐了傳統「客 

家心舅」的美德294，努力經營屬於自己的溫馨和樂家庭，這一切都是心甘情願的， 

並不是「為了愛情犧牲自己，接受社會上的不公平待遇。295」，因為她樂在其中。 

她說： 

 

    ζ܄Ьကޣεӭа೿ѱٰ࣮ࡋفޑǴӢࣁӴॺؒՐၸໂΠǴໂޑ׸ऍᗋؒԖ

ᡏ཮ډǴаࣁၭ٣ৎ୍൩ࢂമ୏Ƕമ୏ࢂѸฅޑǴёךࢂॺ΢य़ΞؒԖЬΓǴ

٣௃Ƕ繾倈别笥ޑךࢂϙሶਔংाҶ৲Ǵा଺ӭϿǴךЬΓǴࢂ൩ך

笥

利玉芳認為她是自主的，不但可以自行分配勞動的時間，還可以利用屬於自

己的時間寫作，享有完全的心靈自由，絕對不是沒有思想的「附屬品」。笥

 

    ߯Ӣࣁգང๱॥ඳ笥

笥笥笥笥҅኷ഖഉՔգѐਓՉ笥

笥笥笥笥ವࣁ๱஑πᒧӳՉ㚚ၡ笥

笥笥笥笥ವൂృ࣮Չၡ㚚࠮ᄊ笥

笥笥笥笥ವൂృ᠋Չၡ㚚ᖂॣ笥

笥

笥笥笥笥׆ఈ߯գՉၸᅰӭ॥ඳ笥

                                                 
294 參見第四章第一節＜客家心舅＞一詩之分析，頁 85。 
295 鍾玲評論利玉芳＜嫁之二＞：「非但不抗議其受壓迫的角色，反而情願接受不公平的待遇，一

切犧牲都為了愛情。」見《現代中國謬思－－台灣女詩人作品析論》，頁 88。 
296 見＜利玉芳訪談稿 0605-7＞。 
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笥笥笥笥䠊Й߯Չၸᅰӭ॥ඳ繾倈凭 

 

    朳炻㗗Ṣ䘬旬Ⱄ⑩╶烎⇑䌱剛⽆ᷣṢ䘬奺⹎⮓烋朳烍炻ᶨℵ㍸愺儛ᶳ䘬朳⫸

天䌐䩳⿅侫ˣ㚱冒⶙䘬夳妋炻䓂军昒⎴朳⫸崘↢ˬṾ侭˭䘬ỵ伖炻⃭↮⯽䎦↢ᷣ

橼⮵Ṣḳ䈑䘬⎴䎮冯䕤やˤ⚈䁢⎴䎮炻⣓⥣ᷳ攻ㇵ傥㖻⛘侴嗽炻⮯⽫㭼⽫烊⚈䁢

䕤や炻⽫冯⽫ᷳ攻ㇵ傥Ḻ䚠Ṍ㳩炻⼤㬌⮲慵ˤ 

    ⛐⇑䌱剛䘬ℏ⽫㶙嗽炻恋ᾳ⁛䴙冯䎦ẋṌ䷼侴ㆸ䘬⨎⤛⼊尉炻⯙⁷忁ᶨ暁㚫

⿅侫䘬朳炻䚳Ụ塓䇞㪲⭘⇞℞埴≽炻℞⮎⛐䱦䤆柀➇墉㗗䌐䩳冒ᷣ䘬炻䔞⤡䁢⭞

⹕⣼崘⾁䠴㗪炻⎴㗪ḇ⯽攳䓇␥㍊䳊ᷳ㕭炻䘤䎦Ⱄ㕤冒⶙䘬桐㘗炻⚈侴寸⭴Ḯ䓇

␥䘬夾慶ˤ⤡婒烉 

 

    ബբکғؒࢂࢲԖፂँޑǴғࢲຫᆒறബբ൩ຫᙦ൤Ǵ܌ᒏᆒறޑ೽ϩΨࢂ笥

笥笥笥笥ाԾρѐᢀჸǵว௚ǴᡂϯǴவؒԖᡂԋԖǶ繾倈8笥

 

    㕤㗗炻⇑䌱剛≈ℍ䫈娑䣦炻攳⥳⮓娑㈺䘤䓇㳣ᷕ䘬㇨夳㇨⿅炻∝ἄ柴㛸ḇ⽆

⭞⹕㒜⍲⇘䣦㚫⎬奺句ˤ㚱ᶨ㫉炻⤡參加客家文史工作坊，走訪六堆，順道拜訪

住在潮州的舅媽，老人家見到她十分驚訝。利玉芳回憶道： 

 

    ӴᇥǺȨ࡛یሶёаᚆ໒ৎ৥Ǵ΋ঁ஁ΓৎԾρາрٰǼޑیԴϦǵ࠸ηፔ笥

笥笥笥笥࣮៝ګǻȩӳႽζΓ΋่ஆ൩ाࡑӧৎ္Ǵ࡛ሶёаາрٰѦय़଺೭ኬࢲޑ笥

笥笥笥笥୏Ǽ೭ࢂբЎᏢޑќѦ΋ᅿғࢲǴ൩ࢂाँઇǴ؃ளৎ৥ޑፊှǴଓ؃Ծρ笥

笥笥笥笥ޑЎᏢ഻ӳȐઢȑǴόा឴࣊Ծρޑ៾੻Ƕ繾倈倈笥

 

    忁ỵ䎦ẋ⭊⭞⤛娑Ṣ炻㭼⁛䴙⨎⤛㚜⾁䠴炻䔞⤡⽆ḳἳ埴⿏䘬⭞⊁ⶍἄ㗪炻

怬天⛐儎㴟墉慆慨娑䘬曰デ炻䫱⇘㚱䨢⛸ᶳἮ炻⯙㍸䫮⮓ㆸ⬴㔜䘬ἄ⑩ˤ㭷ᶨ椾

娑悥㗗ᶨᾳ⬑⫸炻䛇⮎⛘姀抬叿⤡⮵䓇㳣䘬ᶨấ斄㆟ˤ 

 

    ᚶΑ΋ۑངޑζΓ笥

笥笥笥笥གٗډ᝸୏ޑғڮ笥

笥笥笥笥ࢂҔҲޑኆኊکЈᜫ笥

笥笥笥笥срٰࡾޑϺ300笥笥

笥

笥笥笥笥當女孩變成母親，走在女性的成長路上，利玉芳不但孕育了三個孩子，也孕

育了無數的詩歌作品。因為有愛，願意為子女付出所有的心力，點點滴滴都是幸

                                                 
297 ＜鞋＞，客語再創作，見《向日葵》，頁 114。原華語創作收錄於《活的滋味》，頁 13。 
298 見＜利玉芳訪談稿 0605-6＞。 
299 見＜利玉芳訪談稿 0507-2＞。 
300 ＜孕＞，見《活的滋味》，頁 25。 
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福與喜悅；因為有愛，必須為現實社會提出反省與批判，字字句句都是關懷與憧

憬。因此，這位擁有幸福家庭的少婦詩人，堅持從本土的邊緣出發，以母親的愛

去關懷人群、關懷土地、關懷台灣，書寫現代女子兼具知性與感性的生活經驗。笥

笥

笥

三、窯：卸下堆砌在你心頭裡的磚 笥笥笥笥

笥

笥笥笥笥走過壓迫與宰制的時代，利玉芳透過生活經驗的書寫，將自己從父權和政治

威權的困境中解放出來，沒有衝撞，只是就著一絲絲的光，卸下一塊又一塊圍堵

的磚，認清自己，也試圖看見窯外的風光。 

 

笥笥笥笥գ࣮ךคื笥

笥笥笥笥൩ᇥ္ךय़ؒԖང笥

笥笥笥笥ٗࢂӢࣁգઠளϼᇻ笥

笥笥笥笥᎞ך߈笥

笥笥笥笥Ъ৖໒գޑᚈЋ笥

笥笥笥笥Ⴝ೭٤ζπ΋ኬ笥

笥笥笥笥ᙖ๱΋ํํ೸຾ٰޑӀ笥

笥笥笥笥΋༧༧ӦڕΠ୴ࣵӧգЈᓐ္ޑᑄ301笥

笥

笥笥笥笥關懷必須付諸行動，「靠近我／且展開你的雙手」，利玉芳以女性特有的溫柔

卸下「窯」的防禦，開一扇迎向陽光的窗，當黑暗的恐懼消失，心就可以自由，

看見彼此眼裡的愛。 

    在那個自由與民主思潮覺醒的關鍵年代，利玉芳雖然沒有走上街頭，卻把當

時所見的社會現象都寫進詩裡，好為民主改革盡一份棉薄之力，她說： 

  

  笥笥҇ЬǴٗ Ծρৎໂǵ笥ࣁѠ᡼ҁβǵࣁࢂǴ൩ݤ࣮ޑᡂׯ౜ӧ೿ؒԖډவูԃࢂ

笥笥笥笥ࣁ୯ৎӳޑǴ΋ۓ೭ኬ჊ǼЍ࡭य़҅ࢂय़Ǵ཮଺рॄय़ޑϸלǴ൩ࢂቹៜΑ笥

笥笥笥笥҇Ьճ੻Ǵ೭ࢂРᒃǵ҆ᒃ஥ٰޑȐઢȑǶ 

笥

笥笥笥笥加入笠詩社之前，利玉芳的父母親就已將本土關懷的種子撒在她的心田，直

到從事筆耕、創作詩歌才開花結果。她的關懷焦點特別鎖定在邊緣弱勢者身上，

而且就從熟悉的農村生活開始。 

笥

    Ӡസόךࢂॺޑᇟق笥

笥笥笥笥ᛯచѝ཮ޑך٬ԼԺวם笥

                                                 
301 ＜窯＞，見《向日葵》，頁 22。 



 

99 

笥笥笥笥ЬΓୟ笥

笥笥笥笥ፎҔாᡫชޑᖉΚ笥

笥笥笥笥પዕޑહמ笥

笥笥笥笥ᇸᇸӦ౐୏笥

笥笥笥笥ᛠӧךሷ΢ޑ᠝ᛣ30繾笥

     

    斄㆟炻⃰天㚱ᶨ柮ィ晙ᷳ⽫ˤ⇑䌱剛䁢䓘攻䘬䈃婳␥炻ᶵ⽵夳䈈␴ᷣṢᶨ崟

彃劎䘬侽ἄ炻⌣⼿怕⍿杕䫾䘬ᶵ⸛䫱⼭忯炻㕤㗗䘤↢ㅯ㯪烉ˬ 庽庽⛘䈥≽炾专⛐

ㆹ滣ᶲ䘬杩丑 炻˭㰺㚱㈿㉺炻⎒㗗⋹⽖⛘ⶴ㛃傥⣈Ḻ䚠⮲慵炻两临⎰ἄˤ 

    㚵⽆炻⇑䌱剛忻↢怲䶋侭晙⽵䘬⽫倚ˤ⚈䁢炻⻙⊊侭㍍⍿䎦⬀䘬䣦㚫昶䳂ⶖ

⸷炻Ữ⌣㉺䳽⡻従炻᷎㷜㛃ᾅ㚱ᶨấ⮲♜ˤ⇑䌱剛㇨徥㯪䘬冒䓙㮹ᷣḇ姙ᶵ㗗栃

央䎦㚱䘬䣦㚫昶䳂䦑⸷炻⎗ẍ㍍⍿ˬ娵␥ 炻˭䃞侴⌣⽭枰ᾅ㚱䳈㧠Ṣ⿏㇨天㯪䘬

ˬ⮲♜ 炻˭忁ḇ㗗⁛䴙㔯⊾ῤ⼿ᾅ⬀䘬忻⽟悐↮炻↉㗗㚱冒奢䘬ᷣ橼炷ᶵ婾⡻従

侭冯塓⡻従侭炸悥⎗ẍṓ㚱䘬ˬ冒䓙㮹ᷣ˭ʕ  

     

    നࡕ΢ٰޑ笥

笥笥笥笥ܐࢂ๱ޑ׺ܞԃᇸΓ笥

笥笥笥笥೿ς࿶࠼ᅈΑ笥

笥笥笥笥ךᚂ΢ᚈ౳笥

笥笥笥笥৳৳ӦעЈបрޜՏ笥

笥笥笥笥ᡣдޑԾ൧笥

笥笥笥笥֤Π303笥

 

    䔁䴎⇍Ṣᶨᾳ冒⮲䘬䨢攻炻暨天䘤冒ℏ⽫䘬⎴䎮冯⊭⭡炻ㇵ傥㓄ㇳℙ∝␴媏

䣦㚫ˤ⚈㬌炻䔞冒䓙塓婌妋炻㮹ᷣ塓㈕㚚炻ẍ农䣦㚫ᶲ⃭㺧Ḯ⮵䩳冯 ⭛㗪炻䁢

Ḯ㋵堃℔䎮冯㬋佑炻⇑䌱剛栀シ㋢幓侴↢炻䘤↢㰱䖃䘬⏞┲炻᷎  ↢㝄㕟䘬埴≽  ʕ

 

    ၀ఠޑ笥

笥笥笥笥᏾ঁᚨ༜笥

笥笥笥笥΢΢ΠΠ笥

笥笥笥笥೿ӧ࣬ϕ୛໾笥

笥笥笥笥ԾρӕझޑԳЛ笥

笥

笥笥笥笥፤304笥

   笥笥

                                                 
302 ＜牛＞，見《活的滋味》，頁 15。 
303 ＜讓座＞，見《活的滋味》，頁 46。 
304 ＜賣鵝＞，見《活的滋味》，頁 54。 
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笥笥笥 Ȩ賣ȩ！眼見同胞們自相殘殺，幾十年來對家園、土地的愛和熱情都化為現

實的道德勇氣，利玉芳當機立斷、毫不遲疑地下令結束這一場殺戮，將傷害降到

最低，充分展現當家者臨危不亂的智慧與恢弘的氣度。趙天儀道： 

笥笥笥笥 

    ճҏޑޱ၃ࢂζ܄၃ΓޑբࠔǴࠅкᅈΑখኾԶޑܫھ௃዗ǴзΓԖ΋ᅿྕ笥

笥笥笥笥ធԶᇬޑܫགڙǶ30个笥

 

    ⇑䌱剛䘬娑ᶵỮᾅ㚱⤛⿏䈡㚱䘬䳘兑冯㹓⧱炻ḇ⯽䎦Ḯ㋵堃⭞⚺ˣ⛇⛘䘬㰢

⽫冯櫬≃ˤ朊⮵⌙㨇炻⤡⎗ẍ尒㯋⸚暚烊朊⮵㴑≓⼴䘬慵⺢炻⇯㗗⃭㺧Ḯ㯠ᶵ⥍

⋼䘬䓇␥≃ˤ 

  

ᛌ΋ᖂቔᓶ൩᎜ࠥΑЦර笥܁    

笥笥笥笥Ѯى፬፯׫ࠄഏᘭ笥

笥笥笥笥ࠅ፰ό࿗ξۚғޑࢲფ笥

笥笥笥笥ؤឳᎈӵݝઅ௞Αᙊᙊಏᑫଚ笥

笥笥笥笥ࠅઅόઇ΋዇᜔ܴޑ঵ٚН笥

笥

笥笥笥笥໣໣ޑОً൩ा໒笥

笥笥笥笥Ҷགྷћؤᕔـ笥

笥笥笥笥ࢡࢡ௹௹ᎭΕѠ᡼ДѠ܁ޑኳኬ笥

笥笥笥笥࠙ᅽᅟነಮޑлۂۊ׌ॺ笥

笥笥笥笥ᏺଆДাតΠޑЋτ笥

笥笥笥笥࡬ѐ৞ᔁڙᅰᒜᢓޑఽН笥

笥笥笥笥ख़ࡌᆘՅޑᜫඳ30别笥

     

    ḅḴᶨ⣏⛘暯炻暯䠶ḮⰙⶅ桐尴炻⌣㽨䘤Ḯ⎘䀋Ṣ㓄ㇳ慵㔜㐽塪⛇⛘䘬䚤

㛃ˤˬ 咱福爾摩莎的兄弟姊妹們˭㗗䓇␥ℙ⎴橼炻ㆹᾹ⽭枰㎖⇍忶⍣䘬⮵䩳ˣ⭘

⇞炻┬⼭ṾṢ炻冯叔䈑␴⸛ℙ⬀炻⇑䌱剛䘬ˬ䵈刚栀㘗 炻˭⯙㗗⚆⇘㰺㚱ᷣ⽆斄

Ὢ䘬Ⱉ㜿⭞⚺炻⮎嶸䓇ンᾅ做炻嬻忁⹏Ⲟⵤ慵䌚㕘䓇ˤ 

 

   笥ѐԃವ܎լረ॥ޑ΋൑Нؠ笥

笥笥笥笥ޑך٬૶ᏫԖڙ٤ዊ笥

笥笥笥笥ࡾϺωᄑᚷӦᒬٰ笥

笥笥笥笥Ϟԃ܊٢ޑךΞँฅوξ笥

笥

笥笥笥笥X ӀТᡉቹΠ笥

                                                 
305 見＜趙天儀談：現代詩中所表現的愛情＞，《向日葵》，頁 174。 
306 ＜月亮也繫上黃絲帶＞，見《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 31-32。 
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笥笥笥笥٢ޑךဏᘐ຋笥

笥笥笥笥ڵဌว౜ޑ܁܁ฯ༧笥

笥笥笥笥Ⴝᙦᅈޑคٗ݀޸ኬऍ᜽٢ޑᓐ笥

笥笥笥笥आဍวݹ笥

笥

笥笥笥笥գᇸᇸ᝻ᄗ๱ޑך໾α笥

笥笥笥笥Ϫନߔᛖךวޑػൾ༈Κ笥

笥笥笥笥ᔒрဍ๞ޑᖋх笥

笥

笥笥笥笥ୟǼ܎К笥

笥笥笥笥գޑངک๱ݝࡾ笥

笥笥笥笥ᆯךܓ笥

笥笥笥笥ךႽ؍੎ӧᇉᢠޑහ္݅笥

笥笥笥笥ڥ֎๱޹ӭᆒޑཥ਻30凭 

   

    ᶱ⋩⸦⸜Ἦ炻⇑䌱剛啱䓙㚠⮓⍫冯℔柀➇炻斄⽫⚳⭞ᷣ㪲ˣ㮹ᷣ㓧㱣ˣ䣦㚫

㬋佑ˣ⣂⃫㔯⊾䘤⯽炻ᶨ嶗崘Ἦ炻⤡䷥㗗㆟叿ⶴ㛃炻娎⚾⛐㇨㚱䘬⡻従ˣ㭨⢆ˣ

 䖃ᷕ⮳㯪↢嶗炻⼟⼧ᶨ⟜䖤䕦炻军Ṳ⯂㛒䕲䗺炻⎒傥䫱⼭㗪攻㱣䗪╶烎 

    俞䧴➢䜋䘬慓㱣冯㓹岾攳┇Ḯ⇑䌱剛䘬暁䛤炻䚳夳ᶵᶨ㧋䘬䓇␥忻嶗 2ʕ010

⸜炻⛐ᶳ䆇䘥洅䓇ン⚺⋨炻⤡庽倚㚿婎叿烋䃉剙㝄烍炻↮ṓ慵䓇䘬╄〭炻⤡婒烉 

 

ϖԃ߻ǴѐѦᆾђӣٰǴޑךဌภΑৡόӭΎঁДωѐפᙴғǵ଺ൺ଼Ǵ೿笥

คਏǶך໒ۈᛗ֋Ǵᅵό๱᝺ϐޑ߻ᛗ֋Ǵᛗ֋Αஒ߈΋ঁДǴဌӳΑǼ౫

ᘰϐ߻଺Α΋ঁფǴფـ᭘Ȑओᑋȑٰඹך᏾ମǴӄيӳႽ໒Θ΋ኬǼ308笥

 

    這是一種脫胎換骨的感覺，不僅肉體得到醫治，罪也洗清了，從此，身體成 

為聖靈的住所，心靈也得到釋放。已經二年多了，利玉芳天天讀聖經，深深感受

到民間信仰所沒有的平安。 

 

ӧѠ᡼ၰ௲ǵՕ௲೿షӧ΋ଆΑǶখࣁһǴӢߞ௲ےޑԖϙሶ੝ձؒ߻аך

༬ၸٰਔǴ߃ΒǵΜϤǵ઒ӃגޑВ฻Ǵ೿ाࡨࡨǴΨόޕၰࡨፔǴ൩׎ࢂ笥

笥笥笥笥ԄԶςǴόࡨЈ္཮ό๤ܺǶ೭ঁࢂઓ઎ࣚޑጕǴѝाό্܂൩ӳΑǼ30倈 

笥

笥笥笥笥曾經如鹿切慕溪水般的追尋生命的意義，終於駐足在主的青草地，利玉芳明

白在基督裡的「主體」是自由的，是合而為一的，能夠超越傳統與現代，可以跨

                                                 
307 ＜無花果＞，見《夢會轉彎》，頁 28。 
308 見＜利玉芳訪談稿 0605＞。 
309 同上。 
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越性別、國族、階級的藩籬，沒有批判與攻擊，只有關懷與尊重，因著主的愛而

互相包容，彼此相愛。 

    合一，是神所賜的恩典與能力，讓人「凡事謙虛、溫柔、忍耐，用愛心互相

寬容，用和平彼此聯絡，竭力保守聖靈所賜合而為一的心。」310藉著書寫，利玉

芳不僅分享個人得救的喜樂，更盼望喧嚷的台灣社會和傷痕累累的大地，能夠因

著「愛」的福音，得到真正的救贖。 

    河灞不再急著奔赴，她開始沉思，那些沉思的吉光片羽閃爍在現實的生活經

驗之上，激盪著全新的浪花，就讓滿滿的愛氾濫吧！灌溉尋求和平的大地。 

 

   

  

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
310 新約以弗所書四：2-3。 
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䫔Ḽ䪈䫔Ḽ䪈䫔Ḽ䪈䫔Ḽ䪈前前前前前前前前䳸婾䳸婾䳸婾䳸婾前前前前

笥

笥笥笥笥౜ж၃ޑךࢂ಄ဦǴόᇟޑҡᓐёૈ൩ࢂ΋२၃ǹ၃ޑךࢂ౳࿊ǵޑךဌ؁ǵ笥

笥笥笥笥ޑךЈᡫǵيޑךᡏǵޑךᇟقǴ࠮ޑך༈Ǵӵ݀Ѭࢂ΋Ԛ޸Ǵ၃ޱ޹ޑѸ笥

笥笥笥笥வЈύ޸ޑ༜໺ٰǹځჴ၃ࢂ΋ଫഁᒗǴ΋ঁζΓǴՐ຾Ӵॺߞ܌һޑ၃ޑ笥

笥笥笥笥௲୸္Ƕ311笥

笥

笥笥笥前捍歐楊樸 ⸜炻⇑䌱剛≈ℍ䫈娑䣦炻攳⥳⮓娑䘤堐军Ṳ炻ᶱ⋩⸜Ḯ炻⤡⯙⁷ᶨ⻶

⣼㳩䘬㱛⢑炻䵲層叿⣏⛘炻⽆⅟㻈䘬㚈慶⇘剙⚺ˣ㔁➪炻⽆沜⎓䘬慶尻⇘ᶵ婆䘬

䞛柕炻ㆾỶ⏇㶢ⓙ炻ㆾㄟㄐ檀㫴炻ㆾ㰱⿅⅍゛炻䷥㗗㔋䘤叿Ἦ冒ℏ⽫㶙嗽䘬剛楁炻

娑炻ᶵ⁭㗗⤡䘬䓇㳣炻ḇ㗗⤡䘬䫎嘇ˤ前

前前前前忁ỵ⎘䀋㛔⛇⭊⭞⤛娑Ṣ炻⛐㗪ẋ側㘗␴ᾳṢ䴻槿䘬ṌḺ⼙枧ᶳ炻⽆㛔⛇↢

䘤炻㚠⮓嶐崲⁛䴙冯䎦ẋ䘬⤛⿏ᷣ橼冒奢炻ẍ⍲⽆⣏映⍇悱⇘⎘䀋⍇悱䘬⭊⭞シ

嬀炻⸦䴻廱㉀炻℞シ嬀傰䴉⽆晙⽖ˣ㽨㖪⇘㶭㖶炻㚠⮓桐㟤ᶵ⎴炻ℏ㵝➢婧⌣⥳

䳪⤪ᶨ炻恋⯙㗗⤡⮵⎘䀋忁䇯ㆸ攟⛇⛘䘬姀ㅞ冯娵⎴ˤ前

前

前前前前㱛䀆䘬㸸柕炻㗗ᶨ㱱㛔⛇ᷳッˤ前

前前前前㛔⛇斄㆟㗗⇑䌱剛∝ἄ䘬➢婧炻嶐崲ㆺ♜⇘妋♜炻䃉婾㗗㚠⮓㉝㈿⦩㪲䘬ᶵ

⬱冯劎ぞ炻徥㯪㮹ᷣ冒䓙䘬佑䃉⍵栏炻ㆾ␤䰚䑘⠫䓇ンᾅ做䘬䚩⿅冯⮎嶸ˣ㍊⮳

㕷佌㬟⎚冯㔯⊾䘬嵛嶉炻悥ẍ⎘䀋娵⎴䁢ᷕ⽫炻忁㧋䘬ᾉ⾝炻昌Ḯ⍿⇘䫈娑䣦⎴

ṩ㛔⛇䱦䤆䘬デ⎔救捍搶炻⽆姒婯ᷕ䘤䎦炻ḇ㸸冒䪍⸜㗪㛇䇞㭵䘬㔁梲ン⹎ˤ前

前前前前⇑䌱剛䘬䇞㭵奒⮵⬑⫸䘬䭉㔁㕡⺷朆ⷠ攳㖶炻⛐⬠㤕冯⨂⦣㕡朊炻ᶵỮ䴎Ḱ

⤡冒ᷣ⬠佺䘬䨢攻炻ḇ⮲慵⤡䘬怠㑯烊≈ᶲ暁奒⍿忶㔁做炻ṾᾹ⮵㕤⚳⭞㓧㱣䘤

⯽䘬㛇⼭炻ḇ⯙㗗⮵㕤⦩㪲橼⇞䘬⍵≽炻⼟⼧ᶨ忻ặ㳩炻晙啷⛐⤡⸤⮷䘬⽫曰墉炻

⤡婒烉前

前

前前前前Рᒃа߻྽ߏ׸Ǵ൩Ԗࠇ଍܄ǴӧᒧᖐޑਔংǴߚதᑫᏟǴૼࡨΓৎाᒧፔǴ笥

笥笥笥笥ࡐ҇׸ёངǴ཮᠋Рᒃޑ၉Ǵٗਔং׸ಷ္໒рٰޑ౻ǴϸჹលКၨӭǴ࣮笥

笥笥笥笥ளрٰдࢂሦᏤޣǵԖቹៜΚޑΓǶ313笥

前

前前前前䫱⇘ 樸打 ⸜ẋ㛔⛇㴒㼖冰崟炻ặ㳩㸏↢⛘朊炻⇑䌱剛德忶㚠⮓ˬ晙啷⶚ᷭ䘬

倚枛˭Ἦ⯽䎦徥㯪冒䓙冯㮹ᷣ䘬㰢⽫ˤ∝ἄ⇅㛇晾䃞⣏入㈡⇌⦩㪲⭘⇞炻⌣㰺㚱

㽨䁰䘬栃央シ⚾炻⚈䁢⤡䘬⽫ᷕ㚱ッ炻忁ấッἮ冒㬉㦪䘬䪍⸜ˣ⸠䤷䘬⨂⦣␴⣏

冒䃞䓇䓇ᶵ〗䘬┇䣢ˤ前

                                                 
311 見＜自序＞，《夢會轉彎》，頁 7。 
312 見＜自序＞，《活的滋味》，頁 12。 
313 見＜利玉芳訪談稿 0605-10＞。 
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前前前前⤡䓐斄㆟ẋ㚧㉝㈿炻ᶵ⁭⮵␐怕䘬Ṣḳ䈑⣂Ḯ⸦↮⎴䎮冯⊭⭡炻⮵㬟⎚䘬 

䕽ḇ⃭㺧Ḯずㅓ冯⮔⿽ˤ朊⮵妋♜⼴䳃㒦䘬䣦㚫Ḫ尉炻㛇⼭⣏⭞傥⣈㓦ᶳῷ夳冯

⮵䩳炻Ḻ䚠⮲慵炻⯽䎦⣂⃫䔘岒䘬⎘䀋䱦䤆炻℞⭊⭞シ嬀⯙⛐忁㧋䘬㚠⮓傰䴉ᶳ

䘤⯽↢昶㭝⿏䘬㳩≽桐㟤冯ℏ㵝ˤ前

前

前前前前㱛䀆炻囧嚺⛐ⲯⰙⲣⵢᶳ⮳㈦↢⎋ˤ前

前前前前䓙㕤「閩客通婚」的個人生活經驗，以及國語運動對本土語言的打壓，⇑䌱

剛シ嬀⇘冒⶙冯㓭悱炼炼ℏ❼⭊⸬䘬倗专㬋⛐㴰⣙炻ḇ⯙㗗㈧庱䓇␥㚨⇅䘬ねデ

冯姀ㅞ䘬㭵婆炻ᶵỮ⛐ᷣ㳩㔯⊾墉⣙⍣Ḯ䘤妨㪲炻ḇ⌛⮯⛐ᶳᶨẋ⫸⤛䘬䓇㳣ᷕ

㕟塪ˤᶵ傥␴⬑⫸ẍ⭊婆Ṍ㳩ねデ䘬怢ㅦ炻Ἦ冒䎦⮎䑘⠫䘬忤従炻⤡婒烉 

     

    ӢؒࣁԖ௲ǴдॺԾρΨόᇡ੿ᏢǴ܌аԾฅ൩೏ᕉნి؎௞Ƕ314笥

 

⚈䁢旣昼炻⍵侴㽨䘤↢徥⮳䘬≯㯋炻啱叿烋ㄹ⺼烍㖍㻠䔷暊䘬悱枛炻⤡娎⚾

╂愺恋Ⱄ㕤⎘䀋⭊⭞䘬ℙ⎴姀ㅞ冯ねデ炻㊦⚆军Ṳ䶰丆⽫柕䘬奒↯デˤ晙⽖䘬⭊

⭞シ嬀晾䃞ⷞ叿デ 炻⌣⛐厗婆㚠⮓ᷕ満満呬䧵傥慷ˤ 

 

    河灞，奔流在兩個原鄉間放聲高歌。前

前前前前捍歐樸樸 ⸜炻⛐℔ℙ柀➇␴䞍嬀柀➇┹┆Ḯ⚃⋩⣂⸜䘬⭊⭞㕷佌炻䁢Ḯ䵕嬟℞

㔯⊾冯⮲♜炻䘤≽叔Ṣ崘ᶲ埿柕炻天㯪ˬ怬ㆹ㭵婆 炻˭嫱㖶⭊⭞⬀⛐䘬シ佑炻㚱

屯㟤␴℞Ṿ㕷佌ᶨ崟≒≃炻ℙ⎴ㆸ䁢⎘䀋忁⟲⛇⛘䘬ᷣṢˤ前

前前前前在「還我母語運動」之前，利玉芳就意識到可以透過文學為客家族群發聲， 

已經開始書寫對於故鄉消逝、母語式微的關懷，讓被壓制者可以抬頭。那時雖然

沒有參加運動，走上街頭，以客語書寫的《客家》315、《六堆風雲》316卻成為必讀

的雜誌317。二十年了，對於「客家運動」的意義，她有自己的看法： 

 

    ၮ୏྽ฅԖѬ҅ޑय़ཀကёасᡉрٰǴᡣޗ཮ޕၰךॺޑሡ؃ǴӢࣁ೏ᓸ笥

笥笥笥笥ܿޑڋՋሡाܩᓐǴε೽ϩࢂᇟقǵݯࡹǵႣᆉલЮޑਔংǶՠࢂǴԖਔং笥

笥笥笥笥཮ϼၸੌܭᔲǴόाᇥ࠼ࢂךৎΓǴ൩ाϙሶԖϙሶǴٗעᒲҔӧϙሶӦБǴ笥

笥笥笥笥Ӣٗࣁᒲࢂ୯ৎޑǶ318笥

 

    利玉芳雖然關心客家，願意為自己的族群盡一份心力，卻是以國家整體為考

                                                 
314 見＜利玉芳訪談稿 0605-16＞。 
315 原名《客家風雲》，1987年 10 月 25 日創刊，1990年元月更名為《客家》，關注議題可區分為

語言、政治、社會、教育、文化等五大類。 
316 1989年 2 月 15 日創刊，是月刊性質的雜誌，以「六堆人的麥克風，六堆文化的耕耘機」為

目標，希望讓多人深入了解六堆客家文化。 
317 見＜利玉芳訪談稿 0605-12＞。 
318 見＜利玉芳訪談稿 0605-13＞ 
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量，反對以政治利益證明族群的存在，因為她更在乎的是客家語言、文化的永續

發展。 

    1994 年，為了完成父親的遺願，踏上大陸原鄉土地之後，⍿⇘ᶵ䳽㕤俛䘬

悱枛␴㔯⊾䑘⠫䘬⇢㽨炻ẍ⍲烋ᷕ⍇忙↲烍䘬怨䧧炻ㇵ開始寫客語詩。在母語創

作的過程中，她體認到自己對大陸原鄉的情感只是想像的建構、文化的原鄉，那

些屬於內埔客庄的生活經驗與鄉愁，才是個人客家意識的原鄉。前

前前前前⯙⛐⭊⭞シ嬀㱃䃞㳞㸏䘬⎴㗪炻⇑䌱剛ḇ⭋⏲Ḯ⤡䘬⚳㕷娵⎴炼炼⎘䀋⍇

悱ˤ⽆ℏ❼ℵ↢䘤炻䚉ね慳㓦的客家情感，在自己成長的土地上流動，然後，載

著對台灣社會、歷史的關懷，繼續向前奔流。 

 

前前前前㱛䀆炻ℵ夳㞛㘿剙㖶⼴䘬ᶨ⻶㶭㶐ˤ前

前前前前搶打打打 ⸜ẍ⼴炻⎘䀋㓧㱣ˣ䣦㚫ˣ㔯⊾崘⎹⣂⃫炻⇑䌱剛䘬⭊婆㚠⮓Ṏ㖍嵐

䅇䶜炻▿娎䲨抬䣦㚫䎦㱩᷎娖慳㬟⎚ḳẞ炻ᶵỮ柴㛸⣂㧋⊾炻⮓ἄ桐㟤ḇ⚈䁢嶛

僓䪍⸜⚆ㅞ䘬㬉ケ㯋㯃炻廱䁢ↅ慵ˤ前

前前前前⽆怲䶋⇘⣂⃫炻㓧㱣⦩㪲橼⇞晾䃞妋橼炻⚳⭞ᷣ㪲䘬ᶵ䡢⭂ˣ怠冱䘬Ḫ尉ˣ

⣏冒䃞䘬⍵㑚ˣ㬟⎚䘬 䕽䫱Ⰼ↢ᶵ䩖䘬⓷柴炻⌣⤪Ḫ䞛凔⛐⇑䌱剛䘬⽫ᷕ㽨崟

ᶨ忻忻䘬㻑㷎炻ẌṢㄪ⽫ˤ朊⮵⣂⃫᷎昛䘬ᷣ橼䳃㒦炻➢䜋⿅゛䘬㲿䥖炻⸓≑⤡

崲忶ˬⓗㆹ˭䘬➟叿烉前

前

前前前前ᇡ᛽ЬϐࡕǴᡂளКၨόीၨǴձΓЖךᒲΨؒᜢ߯ǴӢؒࣁԖϙሶК೭׳笥

笥笥笥笥εޑΑǶ31倈笥

前

前前前前⚈㬌炻⤡栀シ䓐ˬッ˭␴ˬ⎰ᶨ˭Ἦ⊭⭡ᶨ↯烉䕤や⛇⛘⭞⚺炻㰱㽙㮹ᷣḪ

尉炻崘↢劎暋ずね炻怬⍇㬟⎚䛇尴炻䚤㛃⛐⣂⃫䘬↮㬏墉炻⣏⭞傥⣈⺢䩳ℙ嬀炻

Ḻ䚠⮲慵炻ᶨ崟攳∝㛒Ἦˤ前

前前前前⇑䌱剛䘬⭊⭞シ嬀炻⚈䁢娵⎴⎘䀋忁⟲⛇⛘ˣ忁ᾳ⚳⭞炻㇨ẍ炻昌Ḯ㚠⮓ᾳ

Ṣ䘬ねデ冯姀ㅞˣ⭊⭞䘬䓇㳣冯㔯⊾炻➭㊩⬰嬟怲䶋⻙⊊ᷣ橼䘬㰢⽫炻㚜㒜⣏Ḯ

⤡䘬斄㆟㳩➇炻䈡⇍㗗⣏冒䃞冯ⶪḽ⮷㮹䘬䓇␥≃炻㰱㽙Ḯ∝ἄ⇅㛇㉝㈿曠㪲⡻

⇞䘬㽨崲冯⢗䁰炻䔁ᶳᶨ⻶㬉╄ˣ㶭㶐䘬㱛䀆炻ὅㆨ⛐⮔⭡➮䞴䘬㱁㳚ᶲ炻䫱῁

␴⸛䘬泧⫸梃忶ˤ 

前

前前前前㱛䀆炻㛇⼭勺㻈䵈㳚ℵ䵣㓦楐楁ˤ前

    ⚆⇘姀ㅞ䘬㸸柕炻怬㚱ᶨ㹒慶唹剙䘬楐楁㴖≽炻⯙㗗⇑䌱剛䫮ᶳ䘬⭊⭞⨎⤛

⼊尉炻䃉婾㗗䳪㖍⾁䠴叿㑵㊩彚ḳˣ⭞⊁䘬⁛䴙⩛⨎炻ᶨ䓇䈥㍃⫸⤛⭞Ṣ䘬岊列

㭵奒炻ㆾ㗗⚈䁢㔁做䦳⹎㍸⋯炻䴻㾇✳ン㓡嬲ˣ㮹ᷣシ嬀奢愺侴⯽䎦↢䔘㕤⁛䴙

⇣㜧⌘尉䘬㕘⤛⿏炻悥⚈䁢伶⤥䘬姀ㅞ␴ᷣ橼䘬奢愺侴㲳㹊叿⸠䤷冯䚤㛃ˤ 

                                                 
319見＜利玉芳訪談稿 0605-後記＞ 
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前前前前⇑䌱剛㔔慵幓怲䘬⨎⤛攟廑彃劎⛘⊆≽ˣ䁢⭞ṢẀ↢炻晾䃞㖶䘥⤡Ᾱ幓ᶲ䘬

恋多啵堓㗗⁛䴙䘬㜇䷃炻⌣ᶵ㍁僓ḇᶵ㈡⇌ˤ⸠䤷䘬⤡炻⚈䁢䇞㭵ˣ⃰䓇䘬䕤ッ炻

ᶵ㚦㚱幓䁢⤛⿏侴塓⡻㈹䘬デ⍿炻怠㑯㈽ℍ彚⊁⊆≽㗪炻ḇ䞍忻冒⶙㗗⽫䓀ね栀

䘬炻⚈㬌炻➭㊩ˬㆹ⯙㗗ᷣṢ 炻˭ᶵ㗗⇍Ṣ≈䴎ㆹ䘬ˬᶵ℔⸛⮵⼭˭ʕ 前

    利玉芳認為她是自主的，不但可以自行分配勞動的時間，還可以利用屬於自 

己的時間寫作，享有完全的心靈自由。她的思考是以人的主體性和自由意志為向 

量，並不刻意凸顯女性本位。 

 

Ԑයബբޑਔং٠ؒךԖѐགྷζ܄ЬကǴѝࡐࢂԾฅޑቪԾρޑ࿶ᡍǶǾǾ笥

ζᜳ၃ޗᗎዺޑਔংǴЬᡏ܄΋ۓाԖǴ߄౜рښࠔǴζࢋྕޑ܄ΨӳǴᜢ笥

Јޗ཮ΨӳǶ3繾0笥

 

利玉芳的女性主體意識，既肯定傳統婦女美德的特質，又能藉著女性的感官

經驗發聲，表達她對被邊緣化的人群、土地、文化、歷史和國家主權的關懷，已

經超越性別宰制、非宰制之二元對立，成功塑造剛柔並濟，知性感性兼具的⭊⭞

⨎⤛㕘⼊尉ˤ 

 

    ⇑䌱剛䘬⭊⭞㚠⮓⼟⼧ᶨ㡅㱛䀆炻⽆㓭悱䘬㜙㷗㹒⇘⸬⊿䘬⿍㯜㹒炻⍿⇘䇞

㭵㮹ᷣx 攳㓦䘬㔁梲㕡⺷ᷳ┇䘤炻ẍ⍲䫈娑䣦㛔⛇䱦䤆䘬デ⎔炻⛐妋♜⇵䘬⸜ẋ炻

℞⭊⭞シ嬀⯙⽆⣙⍣㭵婆䘬ᶵ⬱冯劎ぞᷕ䓎愺ˤ妋♜⼴䘬⣏映ᷳ埴炻⚈䁢ˬ㔯⊾

⍇悱 ␴˭ˬ ねデ⍇悱˭᷎ ↿䘬堅㑲炻䡢䩳℞ˬ ⎘䀋⍇悱 䘬˭⭊⭞シ嬀␴⚳㕷娵⎴ 前ʕ

前前前前忁ỵ㚱叿ˬ㱛䀆ㇳ䲳˭䘬⾓㦪⤛⬑ˣ⸠䤷⤛Ṣ炻⛐⭊⭞⸬冯救⋿㛹句墉㈦⇘

⛇⛘䘬䓇␥≃烉䘥⣑炻⤡㈽ℍ⭞⊁⊆≽炻⯙⁷⃺㗪⣍㇧墉⁛䴙䘬⨎⤛炻〱⽫䄏栏

⭞⹕烊⣄墉炻⤡㍸䫮⮓娑炻⍰㗗䎦ẋ䌐䩳冒ᷣ䘬⤛⿏炻⮯䓇㳣䴻槿廱⊾䁢㔯⫿斄

㆟ˤ⇑䌱剛ᶵ⛐シ⇍Ṣ⮵冒⶙䘬姽婾㗗⁛䴙⤛⿏ㆾ䎦ẋ⤛⫸炻⚈䁢⤡䞍忻㇨ 䘬

ᶨ↯悥㗗↢㕤冒栀䘬怠㑯炻㰺㚱⿏⇍⡻従ˤ㱛䀆炻⯙娚䵲層㚨ッ䘬⛇⛘炻㳩≽ˣ

㼮㿴烉前

前

೭చݞᡘ笥

笥ࢬӦؐؐڹఀ

ғڮጕ۵׏ೱ๱҆ᒃޑᙏ஥笥

٣཰ጕ໩๱ݞοޑ៻ၰෞѐ笥

ང௃ጕ׉ݞޑ֌ٰᝲ૛ޑយښ笥

笥

۞ᜐ笥

តଌ΋ഁ״ᖖࡘ࣬ޑ޸笥

                                                 
320見＜利玉芳訪談稿 0605-8＞ 
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аϷ൒ٛ΢笥

ᗋԖ笥

๫޸ؽ笥笥δ໚笥笥ශη笥笥ޑჹ၉3繾1笥

前

前前前前河壩唇，未知的岸上風光。前

笥笥笥笥本文從利玉芳的文本分析和兩次長達三小時的訪談紀錄，梳理利玉芳的客家

意識脈絡，僅呈現了她個人生命史的部分風貌，若欲再探這位台灣客家女詩人的

生命全貌，可以拋開文本的限制，進行訪談，了解詩人在文字書寫之外，更細緻

的寫作生態；亦可以從她所屬的詩社活動以及與同仁之間的互動，進一步蒐集田

野資料，了解詩人創作理念和文學環境與個人經歷之間的關係。 

笥笥笥笥上岸，才能領略河壩唇的風光，或許綠草如茵，或許花團錦簇，或許林木蓊

鬱，或許落葉凋零、白雪皚皚，然而，河壩唇的寬廣視野，將會帶領研究者看見

詩人不同的生命風景，從不同的拼圖，書寫更完整的生命史冊。 

 

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

笥

                                                 
321 ＜掌紋＞摘自《淡飲洛神花茶的早晨》，頁 10-11。  
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笥

⍫侫㚠䚖⍫侫㚠䚖⍫侫㚠䚖⍫侫㚠䚖 

ᶨˣ 娑普 

⇑䌱剛炻1989炻˪㳣䘬㹳␛˫炻⎘⊿烉䫈娑↲  ʕ

⇑䌱剛炻1991炻˪尻˫炻⎘⊿烉䫈娑↲  ʕ

⇑䌱剛炻1996炻˪⎹㖍吝˫炻⎘⋿烉⎘⋿䷋䩳㔯⊾ᷕ⽫  ʕ

⇑䌱剛炻2000炻˪㶉梚㳃䤆剙勞䘬㖑㘐˫炻⎘⋿烉⎘⋿䷋㔯⊾⯨  ʕ

⇑䌱剛炻2010炻˪⣊㚫廱⻶˫炻⎘⋿烉⎘⋿䷋㓧⹄  ʕ

㜄㼀剛㟤炻1986炻˪㶖Ⱉ⬴㴟˫炻⎘⊿烉䫈娑䣦  ʕ

㜄㼀剛㟤炻1993炻˪曺沛嗕㲊˫炻⎘⊿烉⇵堃  ʕ

㜄㼀剛㟤炻1997炻˪ㄞ⢥˫炻⎘⊿烉䫈娑䣦  ʕ

昛䥨╄炻2009炻˪昛䥨╄ℐ普˫炻㕘䪡烉㕘䪡ⶪ㔯⊾⯨  ʕ

㰇冒⼿䫱䶐怠炻2009炻˪慵䓇䘬枛䫎烉妋♜⼴䫈娑怠˫炻檀晬烉㗍㘱  ʕ

⻝満䶐炻1981炻˪−ㆸ䡏䌱叱ⰌⰌ˫炻⎘⊿烉䇦晭  ʕ

㚦屜㴟炻2000炻˪⍇悱Ʉ⣄⎰˫炻檀晬烉㗍㘱  ʕ

嵁⣑₨䶐炻1992炻˪⎘䀋䱦䤆䘬晙╣㶟倚⎰ⓙ烉ˬ䫈˭娑怠˫炻檀晬烉㔯⬠⎘䀋    

暄娴䣦ˤ 

龔萬灶、黃恆秋編，1995，《客家台語詩選》，台北：客家台灣雜誌社。 

 

二、 詩刊 

 

⇑䌱剛炻2002炻烋湣晨烍炻˪ 䫈娑↲ 2˫30㛇炻2002⸜8㚰炻枩40炻⎘⊿烉䫈娑↲  ʕ

⇑䌱剛炻2002炻烋䅽⫸烍炻˪ 䫈娑↲ 2˫30㛇炻2002⸜8㚰炻枩41炻⎘⊿烉䫈娑↲  ʕ

⇑䌱剛炻2003炻烋冐㘿烍炻˪ 䫈娑↲ 2˫34㛇炻2003⸜4㚰炻枩15炻⎘⊿烉䫈娑↲  ʕ

⇑䌱剛炻2006炻烋䝯䶂烍炻˪㔯⬠⎘䀋 5˫7㛇炻2006⸜1㚰炻枩156-157炻檀晬烉

㔯⬠⎘䀋ˤ 
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附錄一  利玉芳訪談稿題目設計 

 

訪問時間：99 年 5 月 7 日下午 

訪問地點：台北大學中文系辦公室 

 

       童年時光 

1. 您是屏東內埔人，您的老家－－「夥房」現在還在嗎？ 

2. 結婚後，您大概多久回去一次呢？ 

3. 您有一首詩＜回娘家＞，寫出嫁的女兒「轉妹家」時的心情：路上的風景改

變了，忙著回想以前的家鄉應該是甚麼樣子？看見孩子們一張張熟悉又陌生

的臉，是童年玩伴的小孩，唯一不便的老狗卻認不出自己了。當初寫這首詩，

您是否有特別的感動？ 

4. 談一談您小時候在「夥房」生活的經驗。 

 

    小學生活 

5. 小學老師上課是說華語還是客語？ 

6. 學校有禁止說母語嗎？你們會不會偷偷地講？ 

7. 您小學的時候喜歡寫作文嗎？ 

8. 爸爸媽媽會關心您的功課，鼓勵您念書升學嗎？ 

9. 您需要幫忙做家事嗎？ 

10. 放學以後或放假的時候，您做些什麼活動？您的詩提到故鄉時，經常出現「河

壩」、「野薑花」和「伯公」，您常到河邊玩嗎？伯公有特別的意義嗎？ 

 

    青春歲月 

11. 您在初中時以「綠莎」為筆名投稿，「綠莎」，有什麼含義嗎？ 

12. 那時候寫散文、投稿，是否受到老師鼓勵？ 

13. 您喜歡寫作，卻放棄讀大學，毅然從屏東女中休學，那時候，您想過未來要

做什麼嗎？ 

也就是決定休學到高雄半工半讀，是否做過生涯規劃？爸媽有提供建議嗎？ 

 

    都會工讀生 

14. 離開故鄉，一個人在高雄半工半讀，從您日後回憶所寫的詩來看，對都市的

印象好像是高樓和電梯，而且作品數量很少，當然這是指「詩」，您那時候是

寫散文，可以談一談那幾年的生活嗎？ 

15. 您覺得寫詩和寫散文有什麼不同？ 

16. 這段時期，您大都讀些什麼書？ 
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訪問時間：99 年 6 月 5 日上午 

訪問地點：台南下營白鵝生態教育園區 

 

       閩南媳婦 

17. 您的先生是筆友，也就是說你們是自由戀愛結婚的，爸媽一開始就同意嗎？ 

18. 嫁到下營之前，您會說閩南語嗎？ 

19. 從客家庄嫁到閩南農村，在生活上有不適應的地方嗎？ 

20. 後期，您有一首兒歌＜客家心舅＞，描寫一位非常勤奮、賢慧的好媳婦，得

到公婆稱讚，您覺得自己是傳統客家婦女嗎？ 

21. 您覺得客家婦女的特色是什麼？妳和媽媽有不同的地方嗎？媽媽和婆婆呢？ 

 

       創作與生活 

22. 您要上課、上班，又要做家事、照顧小孩，還要寫作，先生如何支持您寫作

呢？會幫忙照顧小孩嗎？ 

23. ＜嫁之二＞這首詩，表達了您心甘情願嫁作農婦的心意堅定，並且下田幫忙

耕種，讓人感覺您是很傳統的女性，和＜遙控飛機＞、＜古蹟修護＞等充滿

女性主義色彩的作品比起來，鍾玲的評論就說您為了愛情犧牲自己，接受社

會上的不公平待遇，在女性主義者眼中，這是開倒車的現象，您自己認為呢？ 

24. 因為您的詩在八 0 年代是以大膽書寫女性感官經驗而受到詩壇矚目，您那時

候的創作會特別強調女性主義思想嗎？印象中有哪些女詩人的作品充滿女性

主義色彩呢？ 

25. 在生活上您會強調女性主義嗎？ 

26. 您曾經參加過婦女運動嗎？先生的看法如何？同事的看法呢？ 

27. 讀您的詩：有反抗父權的想法，也有反抗政治強權的精神，在那個解嚴前後

的時代，您把許多社會現象都寫進詩裡面，那──您有實際參與民主社會運

動嗎？ 

28. 您參加了「笠」詩社、「女鯨」詩社和「番薯」詩社，這些詩社分別對您有些

什麼影響？ 

 

       客家意識 

29. 您參加過客家運動嗎？ 

30. 您認為客家運動的意義是什麼？ 

31. 您從什麼時候開始意識到自己是「客家人」，必須為客家族群做些事情？ 

32. 您的孩子會說客家話嗎？您在婆家有機會說客語嗎？ 

33. 談一談大陸客家原鄉之行的印象。 

34. 為什麼想用母語寫現代詩？已經出版的詩集所收錄的客語詩，大多是寫客家

傳統生活，包括大陸原鄉和內埔故鄉都是這樣，比較缺乏現代性，是因為母
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語書寫題材有些限制嗎？ 

35. 您覺得什麼最可以代表客家？人、事、物都可以。 

36. 您是作家，曾經在工業區打工，也從事過教育工作，現在又經營文化創意產

業，士農工商，您都站在時代的潮流之上，寫出最豐富的人生經歷，最後，

請您談一談未來的期許。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

115 

附錄二： 

 

利玉芳老師近影 

 

 

2010 年 6 月 5 日攝於台南下營白鵝生態教育園區一隅：夜合花徑 

 


